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Hága és Mandzsúria
Tizenöt évvel a nagy háború kitörése után is

mét ágyuk zajától, gépfegyverek pergésáíől és 
tankok dübörgésétől hangos a világsajtó, az új
ságok papírlapjait felperzselt mandzsuriai falvak 
tüze és lemészárolt kínai kulik vére festi pirosra. 
A Távol-Keleten megkezdődött egy borzalmas 
tragédia előjátéka, tragédiáé, amelyben milliók 
bukhatnak el. Ugyanekkor Hágában összegyűltek 
a világ sorsának intézői, hogy tizenegy évvel a 
vi'ágháboru befejezése után likvidálják végre a 
háborút. A nagy konferencián azonban olyan éle
sen ütköztek össze az érdekellentétek, hogy telje
sen kilátástalannak látszik a megegyezés. A há
borút nem tudják likvidálni sem ma, sem holnap 
és most már csak azon folytatnak meddő tanács
kozásokat, hogy miképen oszolhatnának szét szé
pen, lehetőleg elegánsan és feltűnés nélkül a vi
lág minden részéből összesereglett delegációk 
néhány fényes hágai bankett és scheweningení 
táncmulatság kellemes emlékével.

A világháború likvidálásának kudarca és egy 
uj nagy háború kitörésének fenyegető réme fi
gyelmeztető kiáltásként kapcsolódik össze. A bé
kekötés óta eltelt tiz esztendő alatt történt va
lami azonkívül, hogy országok, magángazdasá
gok és egyének lerongyolódva, elgyengülve, ezer 
sebből vérezve, kétségbeesett erőfeszítést tettek a 
tclpraállásra, a megerősödésre és a fájdalmas 
sebek gyógyítására? Egy-két biztató kísérlet, né
hány eredménynek látszó fellobbanás. mindössze 
ennyit könyvelhet el a tiz esztendő mérlegét fel
állító pacifista. A Népszövetség jóakaratu, de 
erőtlen próbálkozása, a locarnói találkozó, a Kel- 
logg-paktuin aláírása és legújabbal. Macdonald 
flottaleszerelcsi törekvései, ez minden, amit a tiz 
év a béke utján elért haladásként felmutathat. 
Sok ez az eredmény és mégis milyen szánalmasan 
kevés. Népszövetségi alapszabályok hiányos pont
jai, háboruellenes szerződések fenntartásokat tar
talmazó záradékai, szocialista kormányoknak le
szerelési konferenciákkal párhuzamosan folyamat
ban lévő hadibajóépltkezései, mindmegannyi 
réstörés a béke lassan épülő védőfalán. Maga
sabb diplomáciai szempontok és kicsinyes érdekek 
addig ássák a'.á ennek a védőfalnak még friss és 
gyenge fundamentumát, amíg az építmény he
lyett már csak egy szörnyű mély szakadék fog 
tátongunk

Ki tud épségben átjutni ezen a szakadékon a 
Távol-Keleten, vagy Hágában? Itt nem használ
nak a koturnusos szavak, a hangzatos békeszóia- 
niok, amelyek ma époiyan divatosak, mint más 
fél évtizeddel ezelőtt a háborús uszítás gazdag szó
tára volt; itt cselekedetek kellenek. A diploma
ták jól megtanulták a pacifista retorikai stílust, 
csak épen a pacifista szellemet nem akarják meg
tanulni. Pedig nem is kellene messze menniök, 
csak honfitársaiktól, minden állam elkinzott, le
szegényedett háború utáni páriáitól kellene meg
kérdezniük, mit akarnak. A válasz meglepően 
egyöntetű volna. A polgárháborúkban felőrlődött 
kínai kuli, a forradalmak vérözönében elfáradt 
orosz muzsik, a világháború szenvedéseitől bé- 
nultan vánszorgó és gazdasági válságokban meg- 
nyomorodott európai polgár és proletár egyfor
mán sóvárogja a nyugalmat, az építés és meg
erősödés áldásos évtizedeit. Ezekre a szegény ku
likra, megfélemlített muzsikokra, szürke polgá
rokra és munkanélküli proletárokra kellene bízni 
aTávol-Keleti helyzet megoldását,meg a hágai ér
tekezlet napirendjén szereplő problémák kibogo
zását és akkor nem lenne fegyveres konfliktus 
Mandzsúriában és likvidálnák a világháborút Há
gában.

Mit ér a Kellogg-paktum őszinte békeszándék 
nélkül, milyen eredményekre vezethet Macdonald 
és Dawes tábornok amerikai nagykövet legbizta
tóbb tanácskozása, amikor a hajógyárakban újabb 
cirkálók és tengeralattjárók készülnek? A szavak 
újak, de a szellem a régi, ez Európa és a világ 
súlyos betegségének diagnózisa. Az oroszok és a 
kínaiak máris egymást okolják a mandzsuriai 
összeütközések miatt és Hágában Is egymásra 
hárítják már a szövetséges hatalmak a felelős
séget a nemzetközi konferencia kudarcáért. Jól 
tanért frázisok ezek, tizenöt év múltjából vissza-

rémlő egymás felelősségét megállapító siető men
tegetőzések.

Emil Ludwig »Juli 14« cimii nemrég megje
lent könyvében megállapítja, hogy 1914-ben há
rom-négy tisztán látó, becsületes szándékú, erős 
akarti.u férfi könnyűszerrel megakadályozhatta 
volna a világháború kitörését. Hitetlenül fogadnék 
ezt az áiiitást, ha a kitűnő német író nem bizonyí

Newyorkból jelentik: Megbízható londoni Jelenté
sek szerint

Macdonald miniszterelnök valószínűleg október 
első betéten érkezik Washingtonba és azonnal 
megkezdi tárgyaláséit Hcower elnökkel a flot- 

taleszere'.és kérdésében.
Macdonald amerikai tartózkodása valószínűleg csak egy 
bitre fog terjedni.

A Fehér Házhoz közelálló körökből úgy hírlik,

Macdonald október elsején utazik 
Washingtonba

A flotta leszereléa i konferen ciát Franciaország és O laszország távolm aradása  
esetén  is m egtartják

M e m  ta d s ia K  m e g e g y e z n i 
a  S iagai k o n f e r e n c iá n

E red m én ytelen ü l végződ ött a szövetséges hatalm ak m in iszterein ek  csütör
töki tanácskozása is — A vég leges döntés attó l függ, h ogy  az a n g o lo k  be- 
leegyezn ek -e  a többi hatalom  által felajánlott k om p rom isszu m os m egoldásba  
A h ite lező  á llam ok  elu tasították Stresem ann, a Y oung-tervezet é le tb e lép te 
tésére irán yu ló  javaslatát — A ném et kü lü gym in iszter  é les bírálata a hágai 
k on feren cián  k övetett m ódszerről —  Az an gol hadü gym in isztérium  u tasí
totta a m egszá lló  csapatokat, hogy szep tem ber 10 -ik éu  kezdjék  m eg  

a R ajnavidék  k iürítését

H írek Stresem ann külügym iniszter lem ondási szándékáról
Hágából Jelentik: Szokatlanul izgatott hangulatban

’dődött csütörtök délelőtt a hat főhaía’om minisz- 
teiiiek folytatólagos értekez- 
.c a Biun.nhof tanáeskozóter- 
lében. Az értekezlet megkez

désekor a legcllcntmondóbb hí
rek keringtek és a hangulat 
rendkívül ideges volt. Csodá
latosképp ismét b.bizoityosc- 
doít a nemzetközi konferenciák 
hagyományos babonája, begy a 
válság minden harmadik csü
törtökön éri el tetőpontját. A 
hat miniszter tanácskozása 
csütörtökön is csak azzal vég
ződött, hogy a tárgyalásokat

S ircaem nnn ném et folytatni fogják és a döntés
külügyminÍKZtcr most attól függ. hogy 

beleegyezi! zk-c az angolok a többi liMalom ál
tol fchú'vi'o 'í kompromisszumos mcgoitásSw.

Az egyes födeiegátusok között csütörtökön még foly
tatódtak a négyszemközti tárgyalások és ezeknek 
alapján folytatják a fődelegátúrok péntek délutáni 
tanácskozását.

Minden oldalról hangsúlyozzák, hogy
szombatig még elég Idő áll reu'clkezésre a 

megegyezés ineglcrcmtézéro 
és Így még nem sürgős a szavazás arról a német in
dítványról, amely a Young-egyezmény életbelépteté
sének bizonytalan Időpontjára való tekintettel modus
vivendit javasolt az átmeneti idő tartamára.

A javaslatot a főhatalmak minisztereinek szerdai
tanácskozásán terjesztette elő Stresemann német kül
ügyminiszter, aki mindjárt az ülés elején tiz írógépeit 
oldalra terjedő Jegyzőket olvasott fel, amelyben kö
zölte a többi megbízottakkal, hogy

a német birodalom szeptember elsején nem

taná be megdönthetetlen érvekkel azt, amit mond. 
Es Népszövetségen túl, Locarno, Kellogg-paktum 
és leszerelési konferenciák után réveteg szemmel 
keressük, hol az a három-négy férfi ma, aki az 
igazi béke szellemében, bátran és becsületes szán
dékkal megállítja a Mandzsúriában elindult lavi
nát és irányt mutat a jobb, emberibb jövő felé.

hogy >
Hoovrer abban az esetben Is összehívja a ten
geri leszerelési konferenciát, ha Franciaország 
és tdaszország vonakodnának azon résztvenni.

Ebben az esetben csak az Egyesült-Államok, Anglia és 
Japán megbízottai lesznek jelen a konferencián. H ir 
szerint az Egyesült-Államok messzemenő engedménye
ket fognak tenni a páncélos csatahajók leszerelésének

I tc icn.

lesz abban a helyzetben, hogy kifizethesse a
2.500 m’llió aranymúrkát. Ennek következtében 
azt kérte, hogy ettől az időponttól kezdve a 
Young-tervezet alapján 2050 r.tlilió aranymár-

l kát fizethessen.
• Stresemann kifejtette, hogy Németország már rég 
csatlakozott a Young-egyezményhez és egyik hitelező 
állam sem kért tőle nagyobb évi fizetést 2050 millió 
aranymárkánál. A hitelezők egymásközötíi vitája Né
metországot nem érdekli, abban Németország részt 
nem vehet és Így a Young-tervezet elutasításáért, illet
ve elejtéséért semmiesetre setn felelős. Befejezésit

Stresemann élesen bírálta a hágai konferencia 
folyamán követett módszert és kijelentette, 
hogy elérkezett az idő annak megállapítására, 
miért já r balsikerrel az értekezlet. Stresmannak 
a Yom’K-ter. ezet életbeléptetésére Irányuló ja
vaslatát valamennyi hitelező állam elutasította 

és a csütörtöki konferencián sem kerültek közelebb 
egymáshoz a különböző felfogások, miután a tárgyi
nehézségek változatlanul fennállnak

Közvetlenül a csütörtöki konferencia befejezése
után a francia, olasz és belga delegációk vezetői érint
kezésbe léptek Snowden angol pénzügyminiszterrel, 
akivel egy fél óra hosszat tanácskoztak. A megbeszé
lés után Snowden titkára úgy nyilatkozott újságírók 
előtt, hogy

migol felfogás szerint most már nem lehet szó 
a konferencia elnapolásáról, mert vagy sikerül 
a kőveíltozii napokban megegyezésre jutni vagy 

vér,leg abba kell hagyni a konferenciát.
Volt c.iiilőrtökön a kora délutáni órákban még egy 

tanácskozás is. Ugyanis az angol pénzügyminisztertől 
eltávoz.ó francia, olasz és belga delegátusok azonnal 
bizalmas megbeszélésre ültek össze, amely után 
Loucheur francia munkaügyi miniszter közölte a saj
tóval, hogy még csütörtökön délután Németország be-
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vonásával, de Anglia nélkül újabb tanácskozást tar
tanak, mert

\  a delegátusok szilárdan el vannak tökélve ar
ra, hogy legkésőbb pénteken tiszta helyzetet 
teremtenek, annál Is inkább, mert Briand a 
francia delegációval szombaton el akar utazni

Hágából,
ítogy előkészítse a Népszövetség szenitemberi ülés
ez akát.

. Kormányválság fenyeget Német
országban?

Párisból jelentik: Hágából érkező telefonjelentések 
szerint a helyzetet német körökben nagyon pesszimisz- 
tikusan ítélik meg. Erősen tartja magát az a hir, hogy

Stresemann külügyminiszter teljesen elkedvet
lenedett és beadja lemondását.

A szövetséges hatalmak politikai köreiben meglehetős 
közönnyel néznének egy esetleges német kormányvál
ság elé és úgy vélik, hogy

Leleplezések Károly volt román trón
örökös lemondatásáról

Bratianu Jonel erőszakolta ki Károly detronizálását
Bukarestből jelentik: Az Adeverul feltűnést keltő 

cikket közöl, amely Károly extrónörökös lemondásá
nak körülményeiről tartalmaz érdekes részleieket. A 
cikket egy állítólag teljesen beavatott személy irta, 
aki 1925. decemberében sokat volt együtt a kormány 
tagjaival és a pártok vezéreivel. Szerinte

Károly herceg lemondstását Bratianii Jonel 
erőszakolta ki a király, a királyi család és a 

liberális párt akarata ellenére.
Amikor a cikk szerzője Dúcával közölte, hogy 

Bratianu dctronizálni akarja Károlyt, a volt miniszter 
a következőket mondotta:

— Ez a hir valósággal megrendít és azonnal Bra
tianu .lonelhez sietek, hogy megpróbáljam jobb belá
tásra bírni.

Ugyanaznap délután folyt le az emlékezetes ko
ronatanács, amely elötl Marzescu akkori igazságügy- 
miniszter kijelentette a cikk írója előtt, hogy sorsdön-

Portrékat és cégtáblákat fest Gyulái Pál unokája
R észletre festi a v idék i potentátokat G yulai A ladár, aki m űszerész egy  gyárban

A mesebeli vasorru bába kastélya lehetett ponto
san ilyen valósziniitlenül alacsony, groteszk és ferde- 
tetejű, akár egy félre csapott kalap, mint ez a kis ud
vari házikó, amelyben Gyulai Aladár műszerész és fes
tőművész, néhai Gyulai Pál unokája lakik a családjá
val. A liliputi ajtón csak hajlott gerinccel léphetünk a 
íaiatnyi szobába.

— Rögtön helyet csinálok — mondja szolgálatké
szen a festő, átsiet a szomszéd szobába és egy ven
dégszékkel tér vissza.

A falon képek lógnak olajnyomatok és saját fest
ményei. Portrék. Vidéki potentátok, aztán zsánerké
pek. érdekes cigányfej, mellette egy gyárigazgató port- 
téja. Érdekes színekkel dolgozik, néha eredeti is, 
s.uiimieseiie se tehetségtelen piktor. Szinte mentege
tőzve mondja:

— A festés nekem nem kenyerem. Műszerész va
gyok, egy pesti gyárban dolgozom, heti harminc pen
gőért. Aztán ha ráérek, jön az ecset és a vászon.

— Es van szabad ideje?
— Mostanában ritkán. A sztrájkok idején bősége

sen dolgozhattam. Akkor egész sereg portrét fejez
tem be.

Es merengve emlékezik a régi jó sztrájkos időkre. 
Kis, szőke, alacsony ember, derűs szemei vannak, köz
vetlen és szerény. Míg a képeit nézzük, halkan meg
kockáztat cgy-egy megjegyzést:

— Ugyebár a tónus... ez a színárnyalat az én 
specialitásom, tcspék megnézni ezt a fejet! Ugyebár a 
lelkiekre is rávilágít?

Nem, ö igazán nem kiván különösebb elragadta
tást. heves emóciókat, hogy elragadtatásunkban Icp- 
teu-nyomon felkiáltsunk, rogy percekig merengjünk a 
derék vidéki pékmester, vagy patikus nemes proiilja 
e'r-tt. amelyet remekbe festett, beéri, sőt mosolyra 
EVu! az orcája a kisebb cicséret valutákkal is, mint 
például: »ügyes, egészen eredeti, nem rossz«.

— A gyárban dolgozom reggeltől estig. Főleg 
csak az estéim szabadok.

A modern festőkről disknrálunk. Gyulai ur. akár
csak a nagyapja, szigorít kritikus, szereti az ttját, de 
azokat az »excentrikus mázolmányokat« nem veszi 
be a gyomra.

Nem lehet jó festmény az, amely zavarba hoz
na a nézőt — fejtegeti — hogy külön meg kell ma
gyarázni mit is ábrázol. A jó kép az beszél maga he
lyett és önkéntelen gesztussal a saját produkcióira 
«antetott, amelyek valóban nem rejtették véka alá lé-l

egy esetleges kormányválság a német nép szá
mára lehetővé tenné, hogy Igazi arculatának 

megfelelő kormányhoz, jusson,
Hangsúlyozzák azt is, hogy Stresemannak egészségi 
állapotára való tekintettel elöbb-utóbb úgyis ott kell 
hagyni a politikai élet színtéréi.

Az angol hadügyminisztérium táv
irati utasítása a Rajnavídék kiürí
tésének megkezdésére

Wiesbadcnböl jelentik: A rajnai angol megszálló 
csapatok parancsnoksága távirati utasítást kapott az 
angol hadügyminisztériumtól, amelyben közük, hogy

az angol csapotokat klvor-iák német területről.
Az első csapotszállitmány Indulásának Időpont
jaként az angol hadügyminisztérium szeptem

ber 10-Ilíét jelöli meg.
A távirat utasítja a megszálló csapatok parancsnokát, 
hogy az első szállítmány után fokozott tempóban gon
doskodjék a csapatok elszállításáról.

'tő  események előtt állnak és fia a király nem tudja 
Bratianuvai szemben érvényesíteni akaratát, akkor 
Károly sohasem kerülhet a román trónra. Amikor a 
cikkíró annak a véleményének adóit kifejezést, hogy 
Ferdinánd kirá ly meneszteni fogja Bratianut, a volt 
igazságügyminiszter igy válaszolt:

— Bratianu akkor távozik, amikor akar. Most pe
dig meg ragaszkodik a hatatomhoz, miután keresztül 
akarja erőszakolni Károly extrónörökös detronizá
lását.

Slnajában a koronatanács drámai lefolyású 
vo lt

Jorga erősen állástfoglalt Bratianu követelésével szem
ben, ugyanígy Michalake is, akinek okos ellenérveiért 
és bátor magatartásáért a király szárnysegéde külön 
is gratulált. Nem használt azonban semmi Bratianu 
Jonel mégis keresztül vitte akaratát és Károly trón
örököst lemondatták.

nyegiiket. A középső nagy portrét például az egész 
város ismeri és ha nem is imák alá, hogy ki a mo
dellje. mégis nyomban ráösmernek. De milyen volna 
a kecses potrohú igazgató ur, ha például ala Picasso, 
négy, esetleg hat darabra szeletelve és ezeket a sze
leteket összekeverve ábrázolná? Bizony azt hinnék és 
joggal, hogy megőrültem.. .

Az interjú hírére a szomszédok is beóvakodnak, 
Ök egész természetesnek találják a dolgot. Hisz már 
régóta tudják, hogy Gyulai ur nagy tehetség, akit 
csak a mostoha sors űzött közéjük és hogy felfedez
tetése pusztán idő kérdése. A közeli borbélyüzlet tu 
lajdonosa őszinte szívvel áradozik:

— Pompás festő ez kérem! Majd megszólalnak 
a kénéi!

Fs a többiek is aranyos lelkesedéssel, jósággal bí
biceinek. valósággal pwtezsáliák. biztosítónak a hely
beli intelligencia osztatlan tetszéséről. Fgy füszerke- 
rcskedő ttgv lisztesen, munkaköpenyben sietett át. Ma
gától értetődőn mondja:

— Hiszen nem is csuda, hogy olyan zseniális. 
Náluk már a családban van! — és kicsit kivonato
san. de egész értelmesen előadja mindazt amit a pol
gáriban tanult Gyulai Pálról.

Viszont Gyulai ur rossz néven veszi, hogy iránta 
csak a nagyapján keresztül érdeklődünk. Igen, igen, 
a nagyapa egy ritka férfiú volt, de mért büntetni az
ért öt azzal, hogy össze mérik vele? Még tiszta sze
rencse, ltogv nem iró, hanem festő, különben konku
rálni lenne kénytelen a nagy halottal.

— Min dolgozik mostanában?
— Fgy baptista lelkész portréját festem. Azonkívül 

mindenféle munkát elvállalok ami jön, például cim- 
tábiúkat pingálok. Nem tetszett látni a viHamnsmegáb 
lónál a sarkon azt a hentesüzletet? Arinak az uj táb
láját én csináltam.

Zavartan exkuzálom magam, igazán ha sejtettem 
volna, de különben csak ritkán szoktam képzőművé
szeti stúdiumokat végezni a hentesüzletek holtaitól 
előtt. Az egyik vendég lelkesen nyilatkoztatja ki:

— Gyönyörű leiszíung — igy mondja: leisztting 
— azok a kolbászok úgy tekeregnek. akár a kígyók! 
És a sonkák és szalámik csoportositása!

— Mit kap egy portréért?
— Hol hogy. Én mindig számításba veszem az 

illető anyaef képességeit. Átlagosan ötszáz és ezer 
dinár közö tt... de én adom a vásznat és sokszor a 
keretet is.

Tout cnrnprls, Még a testéket te beleértve. A Jó

vidékiek kialkudják a rámát is a piktortól. Házhoz 
szállítva. Még talán neki is kell felszegezni az ágy 
fölé.

— Természetesen a legtöbben részletre festetik 
le magukat. Szegények az emberek, örülni kell, hogy 
ilyen luxus dologra áldoznak. Mert a legtöbben azzal 
utasítanak vissza, hogy: »minek nekem portré? Nem 
vagyok én Bősei — itt gyorsan korrigálja magát — 
illetve csak azelőtt mondták mindig, hogy ők nem 
a Bősei most már nein mondják...«

— Hanem, kire hivatkoznak?
— Csak úgy általában. Leginkább a Rotschildra, 

Meg hogy jó nekik a fotográfia is. Gyorsfénykép 
Souvenir a vu rs tli. . .

Visszafelé jövet kikisért bennünket. A sarkon 
megcsodáltuk a hentes portálját. A táblák valóban 
csábítóak voltak. Hosszú, izmos kolbászkigyók teke- 
rödtek bárom bájos sertés combjai közé, szegény ser
tések kétségbeesetten erőlködtek, hogy szabaduljanak 
a fojtogató gyűrűből, de hiába. Az egész meglepően 
emlékeztetett a I.aokoon csoportra. Megemlítettem a 
mesternek.

— Tényleg — vallotta be — onnan kölcsönöztem 
az alapeszmét!

Istenem, ha ezt a jó görögök látnák! Agesandros, 
Polydoros, Atlienodoros. . .  Biztosan ők is meggratu
lálnák a m estert...

Tamás István

K özös sírba tem ették  B enedek
E leket a teleségével

Az erdélyi magyarság impozáns részvéte 
kisérte utolsó útjára a nagy mesemondót

Kolozsvárról jelentik: Kisbaconban egész Erdély 
magyarságának impozáns részvétele mellett fo ly le Be
nedek Fjeknek a nagy mesemondónak és tragikus 
végű feleségének a temetése. Különösen a Székelyföld 
veit képviselve a temetésén és majdnem minden szé
kely faluból rengeteg gyermek zarándokolt el a ra
vatalhoz.

Tompa Zsigmond baconi református lelkész bu- 
énekelt, majd báró Szentkereszthy Béla országgyűlési 
énkeit, majd báró Szentkereszthy Béla országgyűlési 
képviselő az erdélyi magyar párt nevében búcsúztatta 
el néhány meleg szóval a nagy halottat Székely Béla 
tanár a sepsiszentgyörgyi Székely Miko-kollégium, 
Keresztes Károly a Székely Nemzeti Muzeum nevében 
mondott búcsúztatót, majd az irodalmi társaságok kóp- 
viseletében Nyíró József mondott megrázó búcsúbeszé
det Szentirmal Jenő a székely Írók nevében akart el
búcsúzni a vezértől, beszéde elején azonban fuldokló 
zokogásban tört ki és a következő pillanatban már a 
néhány ezer főnyi gyászoló gyülekezetnek minden 
tagja sirt.

A koporsót erdélyi magyar irók emelték a váltók
ra és tették a gyászkocsira, majd megindult a temetési 
menet, amelynek élén gyermekek hosszú sora haladt 
A temetőben még Zágorrt István búcsúztatta a széke
lyek nagy hallottját, majd Benedek Eleket és feleségét, 
aki a férjét a halálba követte, közös sírban hántol
ták el.

„Jó úszó vagyok, 
ne féltsenek“ . . .
Halálos szerencsétlenség a Tiszán

Sztarihecsejröi jelentik: Halálos szerencsétlenség 
toriént kedden délelőtt a novibecseji fűrésztelep és a 
téglagyár között a Tiszán. A sztaribecseji Molnár ds 
Ars hajösvállalat »Minerva* nevű motoroshajója egy 
fűzfa-tönkökkel megrakott uszályt vontatott Tárásról 
Sztaribecsejre, a sztaribecseji Bácskai Faipar részére. 
A szállítmányt tizenhárom munkás kisérte.

Amikor a hajó Novibecsei felé közeledett, az 
uszályon levő munkások közül Kuzsókl István, Bepar 
István, Németh János és Fehér Károly azzal fordultak 
az uszály kormányosához, hogy ki szeretnének száll
ni, mert innen a rcteu át, légvonalban gyorsabban ér
nek Sztaribecsejre, úgyhogy mire a hajó oda ér, ők 
már várni fogják, hogy a terhet kirakják. A kormá
nyos azonban szigorúan megtiltotta, hogy útközben 
kiszálljanak. Később, amikor a hajó elhagyta a tégla
gyárat. a négy ember szónélkiil beleugrált az uszály 

• végén lévő csónakba. A csónak felborult és mind a 
négyen a vízbe estek. A hajón maradt emberek a ma
gasan álló farakomány miatt nem látták a csónak
felborulását és azt hitték, hogy társaik fürödnek.

A vizbeesett emberek közül az egyiknek sikerült 
a vontató kötélbe, a másiknak, a hajóhorgony láncá
ba, a harmadiknak a hajó oldalába kapaszkodni, míg 
a negyedik, Kazsokl István 31 éves napszámos, négy 
gyerek apja elmerült a vízben. Érdekes, hogy éppen 
Kazsokl volt az, aki a kormányos tiltó  szavaira azzal 
válaszolt, hogy őt ne féltse, mert fi kitűnő úszó.

A hajó vezetője Sztaribecsejre érkezve jelentést 
tett a hatóságoknak a szerencsétlenségről. A szeren
csétlenül járt ember hulláját eddig még nem sikeriib 
megtalálni
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Snowden angol pénzügyminiszter 
éles támadása a francia politika ellen
„Az en ten te  cord ia le  m ár rég elvesztette igazi értelm ét“ — Írja Snow den

Becsből jelentik: Feltűnést keltő cikkről ad hírt 
a Stunde londoni tudósítója. A cikk szerzője Snowden 
angol külügyminiszter. A cikk a New Statesman leg
utóbbi számában jelent meg és Anglia és Franciaor
szág viszonyáról és általában az entente cordialcról 
szól. Az angol pénzügyminiszter azt Írja cikkében, 
hogy

vaksággal van megverve az, aki nem látja, 
bogy az entente cordiale Franciaországgal már 

szét van zuzva
és hogy akkor vesztette c! igazi értelmét, amikor a 
békeszerződéseket aláírták. Attól fogva

Hollywood a francia Riviérán
Nizza és Marseille között filmvárost építenek Franciaországban — Német 
jóvátételt számlára készítik el a filmateliéket, amelyeket szükség esetén 

hangárokká lehet majd átalakítani
Párisból jelentik: A francia filmipar, amely az el

múlt évben erős fejlődésnek indult és az idei szezón- 
ban több rendkívül sikerült nagy filmmel lepte meg 
a szakköröket, nagyszabású terjeszkedésre készül. A 
legjobb nevű francia építészek és mérnökök közremű
ködésével

grandiózus tervet dolgoztak ki egy filmváros 
felépítésére, amely méreteiben még Holly

woodot Is felülmúlná.
Á francia Hollywoodot — ahogy a fümemberek a 

tervezett filmvárost elnevezték —
Nizza és Marseille között a francia Riviéra 

legszebb vidékén építik fel.
X terveket a városrendészeti hatóságok már jóvá is 
hagyták és a világhírű Emil Hainlcke A. ű. német épi-
tővállalat

megbízást kapott, hogy jóvátétel! számlára 
több hatalmas ateliert építsen a filmváros szá

N ap ok  ó fa  fo ly ik  a  háború  
a z  orosz-k ín a i h a táron

A k ín a ia k  m e g n y e r té k  a z  e ls ő  c s a tá t  — H u szo n n ég y  órá s  
111 k ő z e t  M an d zsú ria  k ö z e lé b e n

Londonból jelentik: Az orosz—mandzsuriai határ
ról érkezett hírek megegyeznek abban, hogy a helyzet 
rendkívül válságos. Bár hadüzenet még egyik részről 
sem történt.

a háború már napok óta tart.
A Daily Express jelentése szerint
Mandzsun közeiében hilszonnégyórás harc fej
lődött ki a szovjet csapatai és a kínai katona

ság között.

Minden hatodik egyetemet végzett nő 
munkanélkül van Angliában

nőiAz eg y etem i képzettségű  n ők  g en fi v ilágkon gresszusán  a nem zetk özi 
m u n k an élk ü liségrő l és a férjezett n ők  állam polgárságának  kérdésérő l tár
gyaltak —  Leble-A lbala asszony, ju goszláv  k ik ü ld ött nyilatkozata a k o n 

gresszus m unkájáról
Beogradból jelentik: Szerdán érkezett vissza a fő

városba Lclde-Albala Palulina asszony, az Egyetemet 
Végzett Nők Országos Szövetségének elnöke, aki mint 
Jugoszlávia delegátusa résztvett az Egyetemi Képzett
ségű Nők Világszövetségének most lezajlott genfi kon
gresszusán. Leble-Albala asszony a konferencia céijá- 
ré„ munkájáról és genfi impresszióiról most érdekes 
nyilatkozatban számolt 1x3 az egyik beogradi lap mun
katársa előtt.

— Az Egyetemi Képzettségű Nők Világszövetségé
nek kötelékébe harminckét európai és amerikai állam 
tartozik — mondotta többek között a jugoszláv szö
vetség elnöknője. — Tagjaink száma összesen mint
egy negyvennégyezerre rag. Ezidőszerint mindössze két 
emópai állam: Görögország és Oroszország nincsen 
megszervezve, a többi országban életerős és egyre fej
lődő organizációink működnek.

— A most lefolyt genfi világkongresszuson — foly
tatta — a rendkívül fontos kérdések egész sorát tár
gyaltuk le. Nem hiszem, hogy sok kongresszust tartot
tak volna már, amely gazdagabb és fontosabb tárgy- 
sorozattal kezdte volna meg tanácskozásait, mint a 
miénk. lm« mutatóba nóhány a felvetett és letárgyalt

az entente cordiale nem egyéb, mint vasbékiyó 
az angol nép lábán

— írja Snowden — és már akkor fel kellett volna 
bontani, amikor a francia haderő bevonult a Ruhr-te- 
riilctre. Franciaország olyan hatalommá vált, amely
nek célja az angol célokkal nem azonos.

A francia államférfiak véleményei homlokegye
nest ellenkeznek az angol politikusok nézetei

vel
—- fejeződik be a cikk — és az antant fennmaradása 
a jelek szerint már csak Franciaország szempontjá
ból jelentős.

mára kije lö lt területen.
Kiadták a villanyosberendezési munkálatokat is, ame
lyek szintén jóvátételi számlára fognak elkészülni. Eze
ket a munkálatokat a Deutsche Elektrizitäts Gesell
schaft kapta meg.

Hir szerint az építkezéseknél a francia kormány 
nagy puvoárt biztositolt magának és az állam a hatal
mas méretekben meginduló francia filmgyártást nagy
szabású kedvezményekkel fegja támogatni.

Az ateller-kct úgy fogják megépíteni, hogy 
azokat szükség esetén hangárokká lehessen 

átalakítani.
A francia Hollywoodban nemcsak nénin filmeket fog
nak gyártani, hanem berendezkednek a talkíe előállí
tására is és kifejezett konkurenciát akarnak csinálni 
az amerikai Hollywoodnak.

A francia filmváros építésének híre az európai ál
lamok filmköreiben nagy ieltiinést keltett.

Az oroszok négyszáz gyalogost vittek tűzharcba, azon
kívül tüzéreket és harci repülőket.

Az ütközet azonban a kínaiak győzelmével 
végződött.

Bár a kinalak kilencven halottat vesztettek, sikerült 
megállitaniok az orosz ofíenzivát, miközben Mandzsuli 
város a hadszíntér középpontjába került. A város had
testparancsnoka sürgős segítséget kért, hogy az újabb 
oi esz előretörést megakadályozhassa.

kérdésekből: Az egyetemi képzettségű nők világszö
vetségének szorosabb és állandóbb kontaktusa a genfi 
nemzetközi munkaügyi hivatallal az egyre fenyegetőbbé 
váló női Intellektuális munkanélküliség leküzdése cél
leiből, továbbá az egyetemi végzettségű nők utazási 
kedvezményei az európai és tengerentúli államokban. 
Ennek különösen a tanulmányutak szempontjából van 
nagy jelentősége.

Ezenkívül tárgyalta a kongresszus a fér/czett nők 
állampolgárságának kérdését és a középiskolai okta
tás reformjának szükségességét. Ezekkel a kérdések
kel kapcsolatban rendkívül érdekes határozati Javas
latokat fogadtak el, amelyeket a népszövetség illetékes 
szerve elé fognak terjeszteni. Különösen a férjes asz- 
szonyok állampolgárságára vonatkozólag tervez az 
egyetemi képzettségű nők világszövetsége mélyreható 
reformokat, különösen válások esetére. Nem akarunk 
kevesebbet, mint azt, hogy az egyetemi képzettségű nő 
ne legyen kénytelen minden esetben követni térié ál
lampolgárságát, hanem szabad választás engedtessék 
neki arra, hogy melyik állam polgára kíván maradni.

A legnagyobb vitát és vihart az Intellektuális női 
munkanélküliség égető problémáit keltette a kongreszr

szuson. Az egyes európai államok delegátusai meg
döbbentő adatokat terjesztettek elő az egyetemet vég
zett nők nyomoráról. Nagy meglepetést keltett az an- 
gc! delegátus beszéde. Ebből a felszólalásból az a meg
lepő és eddig ismeretlen tény derült ki, hogy Angiidban 
a legnagyobb a munkanélküli női intellekluellek száma. 
Számadatokkal alátámasztott beszédében az angol de
legátus kimutatta, hogy Angiiéban, átlag minden hato
dik egyetemi végzettségit nő munkanéikill van és meg
szokott eset például, hogy az orvosnő, gépészmérnök- 
üli, vagy ügyvédnő ttgynökösködéssel tengett életét.

Németországban is súlyos a helyzet, de a német 
kormány már régen foglalkozik ezzel a kérdéssel és 
preventív intézkedésekkel már eddig is sokat javított 
a helyzeten. Franciaországban szintén sok a munka- 
nélküli levő női Intellektuell, mig a skandináv államok
ban és Amerikában ebben a tekintetlien sokkal ked
vezőbb a helyzet.

A munkanélküliség megszüntetésére számos ja
vaslatot tettek, amelyek közül a nemzetközi női mun
kaközvetítő és a munkanélküli nőket segélyző egyesü
let felállításának eszméje számíthat általános figye
lemre.

A kongresszuson nagy figyelmet keltett Lcble- 
Albata asszony beszéde, amelyben a jugoszláv női in- 
te'lektuellek helyzetét Ismertette. Felsorolta az egyeté
rt,t végzettségű jugoszláv nők szervezeteit, ismertette 
azok munkásságát és végül meghívta a delegátusokat 
a jugoszláv tengermellék megtekintésére. A meghívás
nak a delegátusok egy nagyobb csoportja a jövő év
ben minden valószínűség szerint eleget is fog tenni.

Agyon szúrta szerelmesét 
egy tanító Beograd egyik 
legforgalmasabb uccáján

A merénylő öngyilkosságot akart elkövetni, 
de megakadályozták

Beogradból jelentik: Véres szerelmi dráma Ját
szódott le csütörtök délután fél kettőkor Beograd 
egyik fő útvonalán, a rendkívül forgalmas Obilicsev 
vénacon: Brankovlcs Vitomir tanító több késsziirássm 
megölte szerelmesét, Cvetkovics Dragtcdt.

Brankovics és a leány együtt jöttek a Kosmajska 
ulicáról az Obilicsev venacra vezető lépcsőn és útköz
ben veszekedtek. Amikor felértek az Obilicsev vénacra, 
úgy látszott, mintha kibékültek volna, mert Brankovics 
karonfogta a leányt és egy darabig tnég Így haladtak. 
Egyszerre csak Brankovlcs zsebébe nyúlt, kirántotta 
zsebkését és nagy erővel mellbeszurta a leányt. Mö
göttük haladt Aláties Antonije kereskedősegéd, aki 
azonnal észrevette a merényletet és odaugrott, hogy 
a leánynak segítségére siessen. Cvetkovics Draglca 
közben menekülni próbált és a lépcsőn kezdett sza
ladni lefelé. Mikor ezt Brankovics meglátta, utána 
eredt és mielőtt még Mátics Antonije megakadályoz
hatta volna, még egyszer mellbeszurta a leányt, aki 
már nem is tudott védekezni és véresen rogyott a lép
csőre. Mátics Antonije odaugrott hozzá, hogy segít
ségére legyen és ebben már Brankovics nem akadá
lyozta meg.

Közben a leány scgélykiáltásaira nagy csődület 
támadt. Egy detektív is odaérkezett és megragadta 
Brankovicsot. A tanító, aki kezében tartotta a véres 
bicskát, ekkor önmaga felé fordította a kést és meg 
akarta szúrni magát, de a detektív megakadályozta 
és bekísérte a közeli rendőrőrszobára.

Cvetkovics Dragieát a beogradi közkórházba szál
lították, ahol azonban egy óra múlva meghalt.
------  311IIII— II

M eggyilkolta k isleányát 
egy szelet görög-d innye m iatt

Nyíregyházáról jelentik: A Nyíregyházától néhány 
kilométernyire fekvő Oroszt községben bestiális gyil
kosság történt, amelynek áldozata egy fiatal tizenöt- 
éves leány. Hermán Ilonka. A kis Hermán Ilonkának 
egy szelet görögdinnye miatt kellett meghalni, a gy il
kosa pedig apla volt, aki bestiális kegyetlenséggel ölle 
meg kisleányát.

Hermán Mihály jómódú földműves közbecsjilésnek 
örvendett a községben, mindenki szorgalmas, jószivfl 
embernek ismerte, akinek egyetlen hibájául csak azt 
lehetett felhozni, hogy könnyen haragra gyűlt és ilyen
kor nem tudott magán uralkodni. A gyilkosságot is 
ennek a körülménynek lehet tulajdonítani. Hermán fe
lesége egy szép görögdinnyét vásárolt vacsorára. A 
kis Hermán Ilonka, aki nagyon szerette a görögdiny- 
nyét, nem tudta kivárni a vacsora idejét és titokban 
meglékelve a dinnyét, megevett egy szeletet belőle. 
Apja emiatt oly dühbe jött, hogy elövette szeges nad- 
rágsziját és azzal addig verte kisleányát, míg a sze
rencsétlen gyermek eszméletlenül terült el a földön. A 
bestiális ember azonban még ekkor sem állt meg a 
kínzásban, hanem rugdosni kezdte a földön beverő 
gyermeket és addig rugdosta, mig meg nem ha lt

A figyelmessé lett szomszédok értesítették a 
csendőröket, akik Hermant nyomban letartóztatták és 
a nyíregyházai ügyészség fogházába szállították. A 
bestiális apa kihallgatása alkalmával semmi megbánást 
nem mutatott.
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CIRKUSZ
Értsünk szót!

— 4 nyaralás örömeiből —
Asszonyok! Ezt a kérdést el kell intézni, mielőtt 

itt az ősz. Viszont annyi a dolgom, hogy nem keres
hetem fel önöket cgyenkint, sem személyesen, sem 
levélben. A nyárról van szó, nyaralásainkról, találko
zásainkról, higyjék el. jó az ilyenben megállapodni, 
mert különben elképzelhetetlen bonyodalmak származ
nak belőle. Az ember a legártatlanabb szándékkal és 
arccal mond egy szót, amire a társaság tagjai kínosan 
kezdenek feszengeni, valaki csuklik, vagy elpirul, — 
kész a baj. Tapintatlan volnék az akaratomon kívül. 
Hát beszéljük meg már most a dolgokat. Rólam Is van 
szó. nem csak Önökről.

Neveket nem fogok említeni, ez természetes; ehe
lyett számozom magukat. Kezdem is nyomban.

I. Szives tudomására hozom, hogy a radonováci 
kiskorcsmábán én soha nem fordultam meg, azt se 
tudom, merre van. Én egyáltalában nem járok Rado- 
novácra, mert ott hűvös a levegő, már pedig meleg 
temperaturában kell élnem. Azonkívül sem szeretem 
az odaát való ledér erkölcsöket, ezért az a dali alak, 
aki Palicson egy kiskorú nőt kínált libával és 
hóiéval, az nem én voltam. A nő egyébként is az un.i- 
kahugom, szegény kis árva, aki hosszú keresgélés 
után akadt rám, hogy bejuttassam gépirónőnek a bank
ba, liár nagyon fél attól a határozott modortól, amit i 
mostanában az ilyen elhagyott kis magántisztviselő- 
nőkkel szemben alkalmaznak a főnökök. l áthatta, mi
lyen ártatlan szende gyermek, a harmadik üveg pezs
gő után már nem akart többet inni, mert gyenge a 
gyomra és mindjárt az idegére megy eg.vetlen korty 
ital is. Vagy mit is mondok, hogyan láthatta volna, 
hiszen maga jelen sem volt! Hiszen amikor egy szo
lid uriasszony átutazik Szuboticán, már este klenckor 
lefekszik, hogy másnap korán tudjon ébredni, a szerel
mes színész pedig ilyen időben vagy nyaral a vidé
ken, vagy turnén jár és tökét gyűjt a rideg őszi év
szak elközeledésének idejére. Nagyon szeretném már 
a nagyságos asszonyt látni, maholnap fél esztendeje, 
hogy nem találkoztunk. Hogy van? Volt valahol a 
nyáron, vagy otthon pihent lehúzott redőnyök mögött? 
Sokszor csókolom a kezét.

II. Hallod-e te csibész, nem is szólítalak máské
pen, mert nem érdemied meg. A vicceid kezdenek köz- 
veszélyesekké válni, mert hát jó van, jól, magam is 
szeretem az ötletességet, de ha túl megy a határon, 
akkor mindjárt fülre viszket a kezein. Egy Ilyen zöld 
kölyök, amilyen te Is vagy, járjon el szorgalmasan a 
klinikákra, tanulja meg az anatómiát, meg a sebésze
tet, foglalkozzék intenziven a belgyógyászattal, de ne 
vetemedjen olyan vakmerő kalandokra, mint te. Mi 
szükség volt arra. hogy te odavonszold hozám azt a 
mafla alakot — tudod már, melyik fürdőhelyen — és 
a fülembe csicseregd:

— Kézit csókolom bácsi, engedje meg, hogy be
mutassam a professzoromat. Véletlenül találkoztunk.

Először is kikérem magamnak, hogy te akár tré
fából is kezitcsókolammal köszönts. Annyira még nem 
vagyok és te sem teheted meg, ha a legkisebb komoly
sággal is foglalkoztál az anatómiával, avagy egyálta
lában orvosi diplomát akarsz valamikor szerezni.

Én nem köteleztelek soha hűségre, finom kis aján-; 
déka voltál az életnek, akit az utamba sodort a vak ‘ 
véletlen. Drága ajándék, amilyen az ezüst evőkészlei, j 
amit harmadszor, vagy negyedszer nyújtanak fel a i 
vénülő drámai szendének. Soha megállapítani nem f i i - , 
doni, hogy miért kaptam én is jutalomjátékot az élet 
szinidirektorától, — mondom, nem tartozol nekem sem
mivel s ahogyan akkor sem tolakodtam kíváncsisággal, 
úgy most se akarom tudni, ki volt az a zöld kölyök.1 
akit professzornak mutattál be? Hiszen ez a medikus 
még a cselédkönyvhöz sem érkezett el, bizonyára az 
apja pénzén él. ho, van ő az egyetemi tanárságtól?1. 
Engem akartál kímélni, vagy félrevezetni? Mi az. rés-' 
telted a véletlen találkozást? Amint észrevehetted, én 
már másnap eltűntem a fürdőből. Nem csak a klíma 
ártott a feleségemnek, hanem ott voltak a polgármes-1 
terek is. azokkal pedig az asszony haragban van va-1 
lami ottoba etikett-kérdés miatt. Kinos lett volna a ta
lálkozás. Akkor este rosszul érezte magát, azért nem ' 
volt lenn. Ismerve a csibész egyéniségedet, fölteszem,1 
hogy kutakodtál a szállodában. Hát a tudomásodra' 
hozom, hogy tévedsz a kombinációdban. A feleségem} 
Is nő, mint ti annyi sokan, legföljebb többel tagad le 
az életkorából, mint más. Itt aztán tényleg komikusán 
hat, hogy egy ügyvédjelölt anyja csak huszonnégy 
éves legyen, de komoly emberek állították már, hogy 
nem is mutat többet huszonnégynél. Egyszóval egész 
határozottan a feleségemmel voltam; magad is láthat
tad volna, ha akkor nem érzi magát rosszul, te isme
red látásból a feleségemet, habár nekt fogalma sincs 
róla, hogy a világon vagy, mit törődik Ő, szegény, a 
vflág dolgaival, ül egész nap a karosszékébe nőve, 
csak a gyerekeivel foglalkozik s megy a szelíd ősz 
felé, mert ehhez van kedve, ilyen az egyénisége. Mon
dom. semmi közöm a dolgaidhoz, azért ha majd egy
szer az eszedbe jutok, nézz be hozzám az irodába, 
a legalkalmasabb délután öt után. mert akkor már el- 
bwéáotn •  személyzetet és nem gevar senkt hten

veled.
III., IV., V. Általános tájékoztatás okából közlöm, 

hogy az egész nyáron otthon voltam, semerre nem 
Jártam, senkivel nem találkoztam. A hotelben az én 
szobám közelében ismerősnek nem volt szobája, hogy 
ki honnan jött ki alkalmas idő után alkalmatlan pilla
natban, én azt épp olyan kevésbbé láttam, mint ahogy 
aljas rágalom — ha fölmerülne — a besurranásokról i

szóló hitrege Is. Ezen az utón kérek bocsánatot ma- 
guktól, hogy néha a nyár folyamán elnéztem a fejük 
fölött, nem köszöntem, jóllehet ismerősnek illenék, 
azonban lássák b e ... ha pedig egyszer könnyelmű 
pillanatukban mégis azt mondják majd, hogy paraszt 
vagyok, akkor magukra vessenek.

Másolta a leveleket:
Bob,

Ki le sz  a  M atica e ln ö k e ?
Ú jabban  dr. M arkovié» L ázár e g é sz sé g ü g y i in sp e k to r t  

je lö lté k , a k i a  j e lö lé s t  e lfo g a d ta
Novtszadról jelentik: A noviszadi Matica Szrpszka 

irodalmi társulat ezévi közgyűlését — mint ismeretes 
— szeptember elsején fogják Noviszadon megtartani. 
A közgyűlés iránt az egész Vajdaságban szokatlanul

hogy felkérik dr. Markoviéi Lázár egészségügyi in
spektort, aki az egész Vajdaságban nagy népszerű
ségnek örvend, hogy vállalja a Matica elnöki tisztsé
gét. Csütörtökön délelőtt küldöttséget menesztettek dr.

nagy érdeklődés nyilvánul meg, annál is inkább, mert ' Markovies Lázárhoz, aki kijelentette, hogy megvá- 
a Matica ellenzéke az utóbbi időben több frakcióra í laszása esetén hajlandó elfogadni az elnöki tisztséget, 
szakadt és mindegyik frakció a legnagyobb eréllvel 1 Dr. Markovies a küldöttséghez intézett beszédében ki
agitál a tagok sorában. A Matica eddigi vezetőségé- j emelte, hogy abban az esetben, ha jelölése támoga- 
nek lemondása után még nagyobb eréllyel indult meg tásra talál a többi ellenzéki csoportoknál is és ha a
az agitáció, különösen a Matica elnökének személye 
körül. Az ellenzéki frakciók csaknem naponta tarta
nak összejöveteleket, amelyeken a közgyűlésen való 
magatartásról tárgyalnak. Azonban egyik frakció sem 
tudott megállapodni a Matica elnökének személye te
kintetében. Az egyik ilyen ellenzéki csoport kedden 
küldöttségileg felkereste dr. Dungyerszki Gedeon nagy- 
birtokost, akit arra kértek, hogy tekintettel a Mati- 
cában uralkodó állapotokra, fogadja el az elnöki tiszt
séget. Dr. Dungyerszki Gedeon hivatkozással nagy 
elfoglaltságára, nem vállalta a jelölést. Az ellenzéki 
csoport ezután szerdán este az Elit-xávéház külön
termében konferenciát tartott, amelyen elhatározták,

közgyűlés megválasztja elnöknek, fő célja lesz, hogy 
a Matica minél több könyvet adjon ki a nép széles 
rétegei részére és hogy a nép oktatására és művelő
désére minél gyakrabban tartson a Matica nyilvános 
ismeretterjesztő előadásokat a nagyobb vajdasági köz
ségekben.

Az a csoport, amely dr. Markovies Lázárt jelölte 
az elnöki tisztségre, elhatározta, hogy érintkezésbe lép 
az összes ellenzéki csoportokkal, hogy dr. M arkovid
nak az elnökké való megválasztása egyhangúlag tör
ténjék. Ez esetben ez a csoport az ellenzéki frakciók 
képviselőinek több helyet biztosítana a Matica bizott
ságaiban.

Románia legnagyobb municióraktára
lángokban
4 Domnesti-crőd robbanása égő pokollá változtatta Bukarest 

környékét
Bukarest, augusztus.

Rekkenö hőség uralkodott hétfőn Bukarestben, a 
hőmérő napon elérte az 58 fok Celsiust. Az irtózatos 
hőség clkábitja az embert és örömmel üdvözli az estét, 
amikor kissé megenyhül a forróság. Fél tizenegy este. 
Nyugodtan plpázgatok dolgozószobámban, amikor a 
horizonton egyszerre csak hatalmas tiizkéve lobban: 
két-három másodpercig tart csak a színjáték, azután 
eltűnik, hogy néhány perc múlva újra fellobogjon, még 
erősebben, még vörösebben. A tűzkövének valami kü
lönös színe van: nem közönséges vörös, hanem valami 
gyönyötü rózsaszín. Elgondolkozva ülök néhány per
cig: miféle tűz lehet ez? Nem közönséges háztüz, az 
bizonyos. Ennek a gondolatmenetnek egy irtózatos 
robbanás vet véget. Most már vége a nyugalomnak, 
azonnal öltözni kezdek és néhány pillanat múlva már 
a telefonba mondja a rendőrség ügyeletes tisztje: dg 
n Oomncsti erőd, Bukarest .legnagyobb tüzérségi rak
tára.

Még 1904-ben építették meg Bukarest körül az 
erődövet; a világháború bebizonyította, hogy az a mai 
hadászat mellett nem fele! meg céljának, ellenben ki
tünően használható más célra, Így elsősorban muníció- 
raktárnak. És így lett Domnestiből lövegraktár. Ott 
tartották a tüzérségi muníció nagyrészét. Az erőd ka
zamatái tele voltak kisebb-nagyobb kaliberű lövcgek- 
kcl, ott van a pirotechnikai intézetnek egyik telepe is, 
amelyben a lőport vizsgálják. Száz vagonnál több mu
níció cs lőpor egyetlen helyen, Bukaresttől alig tizen
két kilométerre. Ez az erőd tg !

Az autó röpül a széles, elhagyatott országúton. 
Néhány perc és máris elértünk az erődövbe. Szttro- 
nyos őr tartja fel a kocsit, de igazolás után fovább- 
enged. Tovább rohanunk. Az éjbe kísértetiesen világit 
bele az égő erőd. Valami ég a földdel cgv -'Pitién. D 
időről-időre fellobog a láng az erőd sarkából is, ha
talmas fehér fénycsóva, kisebb robbanástól kisérve: a 
kazamaták mtiniciója repül a levegőbe.

Az országút mellett, a mező szélén kis csoport. 
Feltartóztatnak, nem lehet előbbre haladni, hiszen már 
idáig is eljutnak a lövegek szilánkjai. Két liszt, néhány ■ 
közlegény, egy-ket civil. Az egyik tiszt egy őrnagy, j 
sapka, gallér nélkül, megkérdez bennünket:

— Nem láttak az urak egy hölgyet és egy kis 
leányt az országúton?

Jounnid őrnagy ott lakott családostól, feleségével. , 
leánykájával együtt az erődben, a pokol kellős köze-; 
pén, az. örökös, fenyegető vulkánon. Most itt áll, k e -; 
resi családját: mindene ott veszett az erődben, tíz év 
munkájának a gyümölcsét teszi tönkre, semmivé pilla
natok alatt a tűzvész.

— A legénység egy része már pihenőre tért — 
beszéli az őrnagy, — mi még, néhány tiszt, egviitt ü l-■ 
tünk és beszélgettünk, amikor az egyik barakkból, ahol j 
lőpor vwtt btraktározva, hirtelen láng csapott elő. I

Ijedten rohantunk oda: a tető tűzben állott, a barakk 
belsejéből hatalmas láng csapott felénk. Azonnal ria
dójelet adtam, előhúztuk a kis kézifecskendöt, meg
próbáltuk az oltást. De ebben a pillanatban a kazama
ták alól csapott elő a láng . . .  Nem volt veszteni való 
idő. alig tudtuk az asszonyokat, gyerekeket megmen
teni. egy kis holmit felmarkolni, nekünk is menekül
nünk ke lle tt... Kiadtam a parancsot: menekülni, a 
szomszédos pótütegekhez... Alig értünk néhány száz 
méterre, irtóztató robbanás vágott földhöz: felrobbant 
az erőd. Ott égnek a lőporos barakkok, a lakóházak, 
de hogy mi folyik a kazamatákban, azt csak a jó Is
ten tud ja . . .

Közben igyekszünk előre hatolni, már csak 7—8<X) 
méíerre vagyunk az erődtől, amikor egy ujahb hatal
mas robbanás feltartóztat bennünket. Nem lehet to
vább menni, szaporán jönnek a repülő szilánkok. A 
barakkok telve lőporral, égnek állandóan, vörösre fes
tik az eget — a másik oldalon a inorenii szonda tüze 
világit kísértetiesen... Közben fel-fel csap a kazama
tákból egy-egy fehér iángkévc, robbanástól kisérve.

Az erődben 6 tiszt és 90 ember tartózkodott. Hogy 
bányán estek a robbanásnak áldozatául, még nem le
het tudni. De az bizonyos, hogy akit a kazamatákban, 
vagy azok közelében ért az első és a második robba
nás, az élva nem menekült.

A katonai hatóság azonnal megindította a vizsgá
latot. Az erődbe bűnös kezek nem hatolhattak: minden 
húsz lépésre egy őr. Azonkívül hatalmas tiiskésdrót- 
akadály. A nmnició még részben a németektől maradt 
vissza és most folyt az ellenőrzése. Sok löveg széijel- 
szedve várta a kontrollt. Minden valószínűség szerint 
itt is megismétlődött az, ami a catzelusi erődben tör
tént: a gránátok és a lőpor öngyulladása okozta a ka
tasztrófát.

Közben folyik a tanácskozás: mi ég, ho! ég. És a 
feldúlt lelkű őrnagy magyarázza a terepet, a helyzetet. 
Egyszerre megjelenik egy katona, feszesen szalutál és 
jelenti Joanníd őrnagynak, hegy felesége és kisleánya 
a szomszédos majorba menekültek. Megkönnyebbülten 
szedi össze néhány emberét az őrnagy és elindul, meg
kísérelni a tűz közeiébe jutni, megfékezni a dühöngő 
elemet. De a robbanások csak egyre tartanak, azoknak 
'rangja és a tiizkéve fénye kisér vissza utunkon.

Dr. Kovács Jenő

A BÁGSMEGYEI NAPLÓRA
bírmelyik naptól kezdve lehet 
előfizetni s az előfizető része- 
aál a könyvkedvezményekben J l
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Elveszettnek tekintik a svájci 
óceánrepülőket

K ilen cven  óra telt el a p ilóták  elind u lása  óta, an élk ü l, 
hogy hir érkezett volna róluk

tervezték. A hangár körül hatalmas tömeg gyűlt ös> 
sze, azonban

a (tartót ezúttal la al kellett halasztani, még
pedig blzouytaian Időre,

mert részben az időjárást viszonyok rosszabbodtak, 
részben a megsérüli gondola padló/a — mint utóbb k i
derült — korhadt lett és a kijavítása hosszabb időt 
vesz Igénybe.

Newyorkból jelentik: Amerikában nagy az izga
tom Kacsiyp és Mischer svájci ceeánrepiilők sorsa miatt.

A svájci occánrepiliöket most már végleg el
veszetteknek tekintik.

Avia'dkai körökben minden reményt ieladtak már és 
teljesen kilátástalannak tartják a mentőexpediciók si
kerét is, mert

a Jung-Sckweizeriand csak ctven órára elég 
benzinkészletet vitt magával és most már k i
lencven óra telt el anélkül, hogy hir érkezett

volna a repülőgépről.
Miután az Időjárás az amerikai partek mentén minde
nütt a legrosszabb,

a viharos tengeren Kaeser és Lüscher még a 
maijukkal v itt gmiiniicsónakon sem tarthatták 

lenn magukat.
A rooseweltficldi repülőtéren két éjszaka egymásután 
teljes készültséggel várták a pilótákat, azonban hiába 
és minden valószínűség amellett szól, hogy a svájci 
occánrepülők már nem is fognak megérkezni.

Borzalmas vasúti szerencsétlenség 
Salzburg közelében

A P rága— trieszti gyorsvonat beleszaladt egy szem élyvonatba, négy  utas 
m eghalt, kuszán sú lyosan m egseb esü ltek

A ugusztus 28-ikán  indu lnak  
a jugoszláv repü lőgépek  a kis« 

antant-repülőversenyre  
Jugoszlávia hat gépet indít a versenyen

Beogradból jelentik: A jugoszláv repülőgépek 
augusztus 28-ikán indulnak Bukarestbe, hogy részivé- 
gyenek a kisantant államok repülőversenyén. A ver
senyen Jugoszlávián kívül Románia, Csehszlovákia és 
Lengyelország repülői vesznek részt katonai vadász
gépekkel.

A versenyre Jugoszlávia három öőö lóerős Hys- 
pano-motorra! ellátott Devoitin-gépet és három 550 
lóerős Jupitcr-motorral felszerelt Avia-gépet indít, 
amely utóbbiak a rakovicai repülőgépgyárban készül
tek. Csehszlovákia főleg Jupiter-niotoros gépekkel 
vesz részt a versenyen.

Salzburgból jelentik: Csütörtök délben 
a Prága—trieszti gyorsvonatot Salzburg köze

lében súlyos katasztrófa érte.
A gyorsvonat Salzburg és Loifaru között hibás váltó
állítás következtében

beleszaladt a villachi személyvonatba.
Az összeütközésnek borzalmas következményei voltak. 
Több kocsi egymásba torlódott és teljesen szétroncso- 
lódott.

A salzburgi állomásról azonnal különvonatot in

dítottak útnak, orvosokkal, kötszerekkel és munká
sokkal.

A mentési munkálatok során négy halottat 
emeltek ki a vasúti kocsik romjai alól, 

egy cbarlottenburgi ügyvédet, egy német és egy cseh
szlovák nőt, valamint egy bécsi orvosnőt. A katasztró
fának ezenkívül

húsz súlyos és számos könnyebb sebesöltje 
van,

akiket a salzburgi kórházba szállítottak.

A kedvezőtlen időjárási viszonyok miatt bi
zonytalan időre elhalasztották a Gráf Zeppelin 

csütörtöki startját
H osszabb id ő t veßz igén yb e  a m egsérü lt go n d o la  kijavítása is

Tokióból jelentik: A Gráf Zeppelin startját késlel
tette. hogy

a léghajó motorgondoiája a szerdai startkisór- 
letnél megsérült, a hibát azonban csütörtökön 

kijavították
is  a léghajó újra startra készen áll. A sérülés abban 
állt, hogy

két gyűrűs kapocs, amelyekkel a moforgondola 
a hajótesfhez volt erősítve, eltört.

A két kapcsot néhány perc alatt leszerelték és uj kap
csokat erősítettek a gondolára. A sérülést az okozta, 
hogy az egyik gördülő kocsi, amely a léghajónak a

det. Az ütödés folytán a két tartókapocs eltörölt és a 
gondola levált a liajóteströl. Az eset egész Japánban 
nagy sajnálkozást keltett, de csütörtökre megnyugo
dott a hangulat, amikor kiderült, hogy

a G.ai Zeppelin csak könnyebben sérült meg 
és csütörtökön indulhat.

Még csütörtökön is rengeteg ember tódult ki a repülő
térre és hivatalos becslés szerint közel háromszázezer

Hirohito japán császár, aki audiencián 
fogadta Eekenert

angárból való kivonatására szolgált, elromlott és 
aegállt. A kocsi ép az egyik molorgondola alatt vo't, 

amely lecsúszott a megállóit kocsiról és suholta a föl

A rendszeres tians/.szibériai légi járatok 
tervbevett útvonala

ember nézte meg a Tokió melletti repülőtéten a lég
hajót.

A japán kormány részéről csütörtökön intézkedés 
történt, hogy

a Grsf Zeppelint a Csendes Óceánon két tor- 
podönaszíd kísérje

és szükség esetén legyen segítségére.
A C.a: Zeppelin t bb tokiói lap postagalambját 

viszi magával,
aminek az a célja, hogy a Csendes Óceán felett az ut. 
első részletén a léghajó rádiókészülékét mentesítsék a | 
hírek leadásától és csak időjárásjelentéscket vehesse- í 
uck fel rajta.

Eckcner dr. közlése szerint 
a Ur-'f Zeppe'ln a Csendes Óceánon a legrövi

debb útvonalat választja 
és egyenesen kosangeles felé fog tartani.

A (Irat Zeppelin startját kftzépeurópal idő szerint 
délután egy órára, tokiói Idő szerint este kilenc órára 1

Aviatikái körökben a verseny várható eredményé* 
re nézve eltérőek a vélemények, de valószínűnek tart
ják, hogy az Avia-gépek fogják a legjobb eredményt 
elérni, mert a versenyen résztvevő repülőgépek között 
ezek a legnagyobb teljesitöképességiiek.

A repülő pohár
Aki téged boros pohárral dobál, ne dobd 

vissza kávéspohárral
A szubotical törvényszéken csütörtökön tárgyalta 

dr. Klunlcs Martin tanácselnök büntetötanácsa a sú
lyos testi sértés bűntettével vádolt Utornik Gyure bor- 
gosi gazdálkodó bűnügyét, aki a vád szerint 1928. év 
december 10-én este öt és hat óra között Belancsics 
Rada ugyancsak horgosi gazdálkodónak a fejéhez vá
gott egy üres kávéspoharat és busz napon belül gyó
gyuló sérülést okozott. A közvádat Gá.'ics Bogdán ál- 
lamiigyész képviselte, a vádlottat Dedics Nikola ügy
véd védte.

A vádlott a tárgyaláson elmondotta, hogy Hor
goson fiiszeriizlete és dohánytőzsdéje van és borkimé
réssel Is foglalkozik. December lO-ikén hat óra tájban 
hejött üzletébe Belancsics Rada részegen és azonnal min
den ok nélkül a legdurvább szitkokkal illette. Látva, 
hogy ícszegemberrcl van dolga, igyekezett őt lecsil
lapítani és távozásra birnl. Ehelyett . azonban Belan- 
csics bottal támadt rá. Alighogy ezt a támadást k i
védte, Belancsics egy borral telt poharat ragadott meg 
és feléje dobta. A pohár nem találta el, de a bor rá- 
ömlött. Erre ö elvesztve addig megőrzött nyugalmát, 
felindultságában megfogott egy a kezciigycbe akadt 
üres feketekávés poharat és azt Belancsics felé dobta. 
A pohár fején találta Belancslcsot, akit elöntött a vér. 
Ennek megtörténte után Belancsics maga távozott a 
helyiségből, de sérülése annyira nem lehetett komoly, 
hogy még aznap este visszajött kétszer is a helyiség
be, ott nagy lármát csapott s ezenkívül még más kocs
mákban is megfordult az éj folyamán és ott tovább 
Ivott.

A vádlott után Belancsics Rada sértettet tanúként 
hallgatta ki a biróság. Előadta, hogy a kérdéses na
pon meglehetősen ittas állapotban volt, amikor betért 
Utornik üzletébe. Miután ittas volt, nem emlékszik pon
tosan az eseményekre, csak azt tudja, hogy bort kért, 
majd hogy öt az üzlettulajdonos Utornik szidalmazta 
és egy poharat vágott a fejéhez, ö  maga nem támadott 
és nem bántott senkit, amennyire vissza tud emlékez
ni. Fejsébe folytán tizennyolc napig volt orvosi keze-' 
lés alatt, de negyven-fttven napig nem tudott dolgozni 
semmit és még most is sokszor mutatkoznak a seb 
következményei. Knczscvlcs Kuzman tanú jelen vo't 
az esetnél és elmondotta, hogy Belancsics részegen 
jött he és hnrt kért. Utornik nem akarta kiszolgálni, 
mert részeg volt. ebből szóváltás keletkezett és Bc- 
lancsics egy borral telt poharat dobott Utornikra, aki 
erre egy üres pohárral visszadobta. Utornik dohára 
talált. Saramu Zsika. aki szintén jelen volt az esetnél, 
hasonlóan vall. de elmondja, hogy amikor látta a ta
nú, hogy poharak repülnek, kiment az üzletből.

Dr. Jcrcmlcs Risztó törvényszéki orvos szakvéle
ményében előadta, hogy a sértett sérülése nyolc na
pon túl és húsz napon belül gyógyult. A perbeszédek 
után a bíróság meghozta az ítéletet, amely szerint bű
nösnek mondotta ki a vádlottat súlyos testi sértés vét
ségében és elitélte tizenöt napi fogházra, mint fő és 
száz dinár mellékbüntetésre.

Gájlcs Bogdán ügyész a minősítés nra tt és $zl- 
gnrltásért felohbezett. Dedics védő a bűnösség kimon
dása miatt jelentett be felebbezést
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Schreiber eldöntetlenül játszott a zagrebbi
sakkverseny első helyezettjével 

A tizenegyedik forduló eredménye
Zagrebból Jelentik: Szerdán játszották le a mester

képző sakkverseny tizenegyedik fordulóját, amelyben, 
mint megirtuk, a szuboticai Schreiber győzött Alek
szics ellen. A forduló részletes eredménye a követ
kező:

Dumies győzött dr. Horovitz ellen, Trifunovics 
Oabrovsek ellen, Nikolics Mesicsek ellen, Vogelnik 
Maitinovszki ellen, Schreiber Alekszics ellen. A Filip- 
esies—Borkovics-Játszma remis lett, a Qrencsarszki- 
Weisz-parti függőben maradt. Kovacsevics szabad
napos volt.

A verseny állása a 11-ik forduló után: Vogelnik 
9%, Trlfunovlcs 7%, Schreiber 7, Nikolics 6ká, Mar- 
tinovszki 6 (1), Oabrovsek és Mesicsek 5 ■/«, Dumies és 
Weisz 5 (1), Kcvacsevics 4‘/i, Filipcsics 4, Qrencsarszki

Szófiától Szuboticáig az expreszvonat háló
kocsija alatt utazott egy bolgár pincér, aki 

Párisba akart menni
Csütörtökön délután fél négykor, amikor a Buda

pest—prágai gyorsvonat utrakészen állt a szuboticai 
állomáson és a lokomotív sziszegve fújta ki magából 
a forró gőzt, az egyik szolgálatot teljesítő csendőr
nek feltűnt egy magas, feketehaju, eleven arcú fiatal
ember, aki hóna alatt kis csomaggal a vagonok felé 
lopózott. A csendőr nem tudta a fiatalember szándé
kát, ezért várt, de nem vette le róla a szemét. Az is
meretlen fiú fijíyürészve lassan odaért a vagonokhoz, 
átment a túlsó oldalra és a csendőr látta, amikor el
helyezkedett az expressz egyik hatalmas vagonjának 
tengelyén.

Pár perc volt még az indulásig. A csendőr gyor
san értesítette a vasúti őrséget, körülvették a kocsit 
és kényelmetlen, de eléggé tágas rejtekhelyéből elö- 
ráncigálták a meglepett fiatalembert, akit bevittek az 
őrszobába.

A vonat füttyentett és elindult, a fiatalember, akit 
leszállítottak róla, busán utána küldött egy szomorú 
pillantást az ajtóból, mintha búcsúzna a dohogó-dü- 
börgő mozdonytól, amely nélküle ment e l. . .

Megkezdték a kihallgatását. A fiatalember fran
ciául beszélt és nem akarta megérteni a szerbül hoz
záintézett kérdéseket. Azonban nem volt eléggé elő
vigyázatos. Elszólta magát és egy kérdésre idegen 
akcentussal igy szólt:

— Molim?. . .
Aztán ő maga is nevetni kezdett. Általában na

gyon szimpatikus, eleven fiatalember lenyomását kel
1 ii> !■  ■■ i —  m

Keöues társam a römiben, 
ne akaszö a széktámlára fcabátoö

vagy
hogyan jutóit pénzhez egy zsebmet- 
szo, az egyik szuboticai káuéházban

A tolvaj is lehet becsületes ember, legalább is ezt 
bizonyltja az a kedves történet, amelynek a színhelye 
az egyik szuboticai kávéház volt csütörtökön délután. 
A kávéházban a délutáni órákban már nagv römlcsaták 
folynak, amik a késő éjszakai órákig is elnyúlnak. Az, 
asztalokon ropogós bankjegyek szoktak ilyenkor he
verni és bizony az a szegény zsebmetsző, aki unalmá
ban be-be téved a kávéházba, a sok pénz láttára nem 
tud ellenállni a kisértésnek. Az alkalom pedig olyan 
kedvező azok, akik az elkeseredett römicsatákat vív
ják, annyira elmerülnek az átcsoportosításba s a 
Jocker gusztálásába, hogy észre sem veszik, ha a zseb- 
metsző megtiszteli őket.

Pénteken délután is egy nagyobb társaság kever- 
gette szorgalmasan a kártyát. Épp a legizgalmasabb 
pillanat következett —- valamennyien a kilencvennél tar
tottak a buliban, — amikor az egyik úrhoz, akinek 
mellékfoglalkozása egyébként az alkalmi kereskedelem, 
odaállított egy fiatal gyerek. Amolyan külvárosi értel
mes arcú srác.

— Nagyságos ur ezt a csomagol küldi egy fiatalúr 
az uccdról . . . Tessék — azzal átnyújtotta a kis cso
magot.

A cimzett éppen kopogni akart háromra, de a kí
váncsiság annyira erőt vett rajta, hogy egy kis türel
met kért és hozzá fogott a csomag felbontásához. A 
csomagból pedig a tulajdon pénztárcája került elő, ért
hetően nagy meglepetésére. Ijedten kapott a szék tám
lájára terített kabátja belső zsebéhez: semmi kétség.

(1), Borkovlcs 2%, Alekszics és Horovitz 1H.
A tizenkettedik fordulóban, amelyet csütörtökön 

játszottak, Schreiber a verseny első helyezettjével, 
Vogelnikkei került szemhe. A verseny két legfiatalabb 
játékosa idegölő nagy küzdelmet vivott. Schreiber pre
cízen vezette a játszmát, de Vogelnik se hibázott, A 
játszma két és fél óráig tartó küzdelem után remis
sel végződött.

Most már csak két forduló van hátra a befeje
zésig. Schreihernek is és Vogelnlknek Is Filipcslccsel 
és Nikoliccsal kell még mérkőzniök. Vogelnik már be
hozhatatlanul első lesz a versenyen, a második hely 
kérdése pedig Schreiber és Trlfunovlcs között iog el
dőlni. A tizenkettedik forduló után Schreihernek 714 
egysége van.

tette. Nem is kellett tovább faggatni, elmondotta, hogy 
Szófiától kezdve egészen Szuboticáig a több száz k i
lométeres utat az expresszvonat alatt tette meg. Neve 
Kovacsev Lupán, foglalkozása pincér, tizenhét éves. 
Legutóbb Várnában volt alkalmazásban, de a szive 
Párisba húzta, ahol már járt és megtanult franciául. 
Várnából Szófiába ment, néhány napra való eleséget 
vett magához és egy alkalmas pillanatban elrejtőzött 
az Orient expressz hálókocsija alatt. Szófiától Szu- 
bnticáig nem hagyta cl rejtekhelyét, összezsugorodva 
lapult a vagon tengelyén, ott fogyasztotta el reggelijét 
és ebédjét.

— Nagyon meleg volt — mondta — álmos Is 
voltam, de nem lehetett aludni, mert könnyen leeshet
tem volna és akkor végem. . . Bizony a hálókocsi 
alatt nem lehet aludni.

Szerdán érkezett Szuhoticára. Sehol nem vették 
észre. Itt leszállt és bejött a városba, sétált, senki 
nem kérdezte k it keres, mtt keres. Csütörtökön foly
tatni akarta útját Budapest—Prága felé és az volt a 
terve, hogy onnan Parisba megy. Azt állította, hogy 
már állása is van egyik párisi kávéházban...

Ebből most egyelőre nem lesz semmi..
A bolgár pincért a tilto tt határátlépés miatt tizenöt 

napi elzárással sújtják, azután pedig vlsszatoloncoljúk 
Szófiába. Visszafelé kényelmesebb lesz, mert nem 
kell majd a hálókocsi alatt kuporognia a nagy meleg
ben . . .

valóban a saját pénztárcája. A tárca mellől egy kis 
levélke is kihullott, a levélkében pedig a következő sö
rei: állót,ak:

Tisztelt uram! Kérem ne haragudjon rám és 
ne tegyen feljelentést a rendőrségen, legyen tekin
tettel a családomra. A nagy nyomorom miatt 
voltam kénytelen a tárcát elvinni, de ezennel vlsz- 
szaszolgdltatom. Csak a benne taldlt négyszáz 
dinárt vettem magamhoz, az iratok hiánytalanul 
benne vannak. Hálából kiváltom, hogy ön nyerje 
meg a bulit, kiváló tisztelettel.

A levél tartalma a társaság körében nagy derült
séget keltett, csak épp a közvetlen érdeklt nem találta 
olyan mulatságosnak az ügyet. Nyomban felugrott az 
asztal mellől és kirohant az uccára, de ott már senkit 
sím talált, aki kapcsolatba jöhetett volna a tárcájával. 
A küldöncöt vette elő:

— Milyen volt az a gazember? — kérdezte.
— Amolyan huszonhat-huszonnyolc év körüli 

szürkeruhás, liatalember volt — telelte a gyerek — 
nagyon rendes ember lehet, mert tíz dinárt Is adott 
borravalóul.

— Na ezt könnyen tehette az én pénzemből — ál
lapította meg bosszúsan a károsult és mivel hamarjá
ban mást nem tehetett, visszaült a buli mellé, teríteni, 
hátha visszajön valami. Itt Is pechje volt, kilencven
ötre visszaléptek valamennyeln s azonkívül még ta
nultak Is valamit rajta. Sietve magukra öltötték ka

bátjukat, amelyek eddig lezseren nyúltak le a szék 
támlákról.

A kárvallott pedig átment a szomszéd kávéházba, 
abban a hitben, hogy valamelyik römlpartiban megtalál
ja a tolvajt. Eddig azonban nem érkezett vissza. Be
alakult egy römipaftiba s ott felejtette magát , . .

Scotus V ia íor Csehszlovákiá« 
bán ü nn ep li ö tvened ik  szü le

tésnapját
Az angol publicista irodalmi tevékenysége 

a szláv nemzetek érdekében
Prágából Jelentik: Scotus Vlator, valódi nevén 

Robert W illiam Seton IFatson, a londoni egyetem 
történettanára, a szlávok nagy barátja augusztus ti
zenkilencedikén ünnepelte ötvenedik születésnapját.

Ebből az alkalomból a prágai cseh lapok hosszú 
cikkekben méltatják Scotus Viator irodalmi tevékeny
ségét s főképpen a szláv nemzetek felszabadítására 
irányuló munkásságát.

Seton-Watson a londoni egyetemen végezte böl
csészeti és történelmi tanulmányait, majd a német- 
és olaszországi reneszánsz beható tanulmányozásának 
akarta szentelni életét. 1905 novemberében Bécsbe ke
rült s az Itteni egyetemre beiratkozott. Itt figyelmét 
az osztrák-magyar politika eseményei keltették fel. 
Bécsben nagy tüntetések voltak az általános titkos 
választól jog érdekében. Magyarországon Khuen-Hé- 
derváry darabontkormánya ellen tiltakoztak.

Seton Watson 1906-ban tanulmányutat tett M a
gyarországon s ugyanez év őszén Bécsbe tért vissza. 
I tt  a bécsi parlament könyvtárosának, Kenner Károly 
dr.-nak közvetítésével a tüdővé Noviny akkori szer
kesztőjével, Síelőnek Antallal ismerkedett meg.

Stefánek Antal kérésére s sürgetésére Seton Wat
son 1907 folyamán újabb körutat tett Magyarorszá
gon s most főleg a nemzetiségi vidékeket látogatta 
meg. Utazásainak eredményeképpen két könyvet 
adott k i: az egyik a »77ic Futnre ot Austria Hungary- 
(1908), a másik: -Ractal Problems in Hungary- (1909).

A iRacial Problems< cseh nyelven is megjelent.
1911-ben jelent meg Scotus Viator harmadik nagy 

müve, a -Corruption and reform in Hungary-.
A háború alatt Seton Watson élénk összeköttetést 

tartott fenn Masaryk professzorral s a csehszlovák 
forradalom többi, külföldön tartózkodó vezérével és 
ő volt az, aki Masarykot a londoni egyetemre beve
zette. Az ő pénzügyi és erkölcsi támogatásával adta 
ki Masaryk a háború alatt a The New Europe cimü 
fo lyó ira tot

Az államfordulat után Seton Watson elsőizben 
Stefanik generális tragikus halála előtt látogatta meg 
az uj köztársaságot. Ennek az utjának eredménye 
-Europe in Metingpot- cimil könyve. További tanul
mányútjai után adta k i az -UJ Szlovenszkó- cimü mü
vét, amelyben az autonómisták és centralisták között 
mutatkozó nézeteltéréseket világítja meg.

Legutóbbi tanulmányútja során, múlt év tavaszán 
összeköttetést keresett a szlovenszkói és ruszinszkói 
magyarság vezéreivel is.

■ T < » ♦ » ♦ á ri» -----
Tizenegy külföldi és öt jugoszláv
mester vesz részt a rogaskaszla-

tinai sakkversenyen
Szeptember 19-ikén kezdődik az első jugo

szláviai nemzetközi sakkverseny
Zagrebból jelentik: A jugoszláv sakkszövetségnek, 

amely most ünnepli fennállásának tizedik évfordulóját, 
sikerült végleg biztosítani a már régóta tervezett 
rogaskaslatinai nemzetközi sakkmesterverseny meg
tartását. Ez a verseny lesz az első nemzetközi ver
seny, amelyet az államalakulás óta belföldön ren
deznek, A nemzetközi viszonylatban is nívós és népes 
verseny megszervezéséért az érdem Kramer mestert, 
a sakkszövetség agilis alelnökét illeti, akinek hóna
pokig tartó utánjárás és levelezés után sikerült az 
ügynek egész sor nemzetközi nevű külföldi és sok bel
földi mestert megnyerni és ezáltal biztosítani a sakk- 
verseny nívóját.

A verseny anyagi részét a csodás fekvési! Ro- 
gaskaszlatina fürdő igazgatósága biztosította. A für
dőigazgatóság lakást és ellátást ad a három hétig tar
tó verseny összes résztvevőinek és a funkcionáriusok
nak, ezenkívül dijakat Is tűzött ki a győztesek részére.

A végleges megállapítások szerint a verseny 
szeptember 19-ikén kezdődik és október 6-ig tart A 
verseny tartama alatt egyik vasárnap megrendezik a 
jugoszláv sakkszövetség ezévi rendes közgyűlését, 
úgyhogy az összes vidéki sakkegyesületek tagjainak 
is alkalma nyílik a verseny megszemlélésére, mert a 
kongresszus összes résztvevői féláru menetjegyked
vezményt kapnak a vasutakon.

A mesteri tornán résztvevő mesterek névsora még 
nem végleges, mert még mindig folynak a tárgyalások 
egyes külföldi mesterekkel. Bizonyos azonban, hogy 
az egyfordulós mesterversenynek 16 résztvevője lesz 
n.gyobbrészt külföldi mesterek. Biztosnak látszott



. 7. oldat1929 augusztus 23.

Spielmann, Maróczy, Bogolyubov és Tnrtal-over nazv- 
mesterek szereplése, de köfbejötf az ugyanakkor kcz. 
dM o harcol onai verseny, „ „ „  1I)ia„  ez a „• 
lemondta részvételét.

Biztos indulók azonban a kmföldiefc kö ím On(„ .  
tt'lil. a vnágltltü sakkteoretlkus, Canal, a karlshadi
versenyen foltmit nagy tehetség, Kmoch bécsi, dr. 
Geiger német, Mi.rchall amerikai, Mullans lengyel, 
l ’rzepwkn  lengyel, Takács magyar, A7| angol, Stf. 
misch, »ki a karlshadi versenyen győzött Capablauka 
ellen egyike a legfélelmetesebb ellenfeleknek. Való. 
s/unlleg iésztvesznek a rogaskaszlattnai versenyen 
7homas és Yales angol mesterek is,

A jugoszláv versenyzők listája ezzel szembmi 
nem képviseli az ország maximális te’jesltókép'ssé- 
stót. Hiányzik mindenekelőtt Vidmar dr. nagymester 
aki (.apubtancm dr. Lasltcr. Allcliin. Niemwvlts és 
Sp’O.nanit mellett a jelenkor kétségtelenül legzseniáli
sabb sakigózoja. Dr. Vilimár amatőr mester, a magán 
életben fegyetomi tanár és csak akkor vehet részt 
versr/yen, ha nyári szabadságon van. Hasonló ok 
n.LJt nem vénét részi a rogaskaszlatinai versenyen 
drA Asz/ít/os, aki a szarajevói gimnázium tanára. A 
professzionista jugoszláv mesterek közül Vnkovics 
tzagrebi mester jelenleg Angliában turnézik, Koszíics 
■mester pedig betegeskedik és a közeljövőben való
színűleg nagyobb műtétnek veti magát alá.

Ennek ellenére a belföldi résztvevők listája tekin
télyes Játékerőt képvisel. A jugoszláv mesterek, In 
ment is tudnak majd az erős külföldi kfinkiirreneláva! 
megbirkózni, mégis jó helyezésre számíthatnak.

A jugoszláv versenyzők előreláthatólag a kővet
kezők lesznek: Kanig kulai mester, dr. Gvffrzv Imre 
sznboticai mester, dr. Singer zágrábi bajnok, Rozrics 
Koszta, a sakkszövetség főtitkára és Kire, a fiatal 
maribori mester. Ha ezek közül egyik az utolsó pil
lanatban elmaradna, úgy a Zagrehban most tol vő 
mesterkópző verseny első helyezettje, legújabb jugo
szláv mester vesz részt a rogaskaszlatinal versenyen.

A résztvevők listája tehát valószínűleg Így alakul 
majd ki: Canal, dr. Geiger, Grünfeld, dr. György, 
Kmoch, König, Marchall, Muffang. Pirc, Przentorka, 
Rozslcs, Sändsth, dr. Singer, Takács, Lord Thomas 
és Yates.

T izen egym illió  d inár kö ltség
gel k ü lö n  rakpartot akar ép í

ten i N oviszad
A váróéi gazdasági, pénzügyi és jogügyi 
7 bizottság ülése

Novlszadról jelentik: A noviszad! városi gazda
sági, pénzügyi és jogügyi bizottság szerdán' este hat 
órakor dr. Borota Braniszláv polgármester elnöklete; 
alatt ülést tartott. Az ülésen foglalkozott a bizottság | 
a bácskai tartományi komeszár rendeletével, a járási ! 
«ti bizottságok megalakításáról. Az uj közntakról 
szóló törvény alapján ugyanis a közutak fenntartására 
nihiljén járás tartozik járási bizottságot alakítani. Kli- 
'(in Miía tartományi komeszár, a napokban adta ki 
utasítását a noviszadi járási úti bizottság megalakítá
sára és eszerint Noviszad városa is tartozik az Ilii 
bizottságban nyolc taggal képviseltetni magát. A bi
zottság állást foglalt a tartományi biztos rendelkezése 
ellen, elhatározták, hogy lavaslatot terjesztenek a hé
ten megtartandó városi közgyűlés elé, hogy a köz
gyűlés Noviszad

röknek különösen tartózkudiűok kell a sebes hajtástól, 
város számára ufbizottság választá- 1 A rendőrfőkapitány ezen Intézkedésére égetően sziik-

sát eszközölje ki.
A vadászagyesiilet kérvényben fordult a városhoz

és tekintettel arra, hogy a báeskai tartomány a va
dászterület bérleti összegét huszonöt százalékos tarto
mányi adóval sújtotta, arra kéri a várost, hogy szál- 
lí ra  le a felére a bérleti összeget, amely eddigi évi 
6H.Í100 dinár volt. mert ellenkező cselben a vadász- 
egylet kénytelen a bérletről lemondani. A bizottság 
3 kérvényt párjolólag terjeszti a közgyűlés elé.

A bizottsági ülésen foglalkoztak még a központi

ség volt és annak pontos végrehajtása elsőrangú köz- 
I érdek. Nem is kételkedünk benne, hogy az intézkedés
nek pontosan és mindenben eleget fognak tenni a sof- 
főrök, azonban mégis tapasztalatból tudjuk, hogy 
akadnak egyesek, akik nem vetve kellő súlyt az ll.ven 
Intézkedésekre, megfeledkeznek a kellő óvatosságról 
és nekieresztik a gépet.

Nemrégiben szemtanúja voltam a következő eset
nek. A Beograd-szálló előtt egy nyolcéves kisleány 
egy hatéves fiúcskával állt a járdán. A kislány elbá- 
mészkodva elindult a szálloda falé az úttest túlsó ol

vámhivatal felépítésével is. Mint ismeretes, a vajda- j dalára és ugyanabban a percben, amikor a kislány 
sági gazdasági körök, valamint Noviszad városának < kocsiút közepén volt, befordult egy autó a színház osz- 
akciójára a pénzügyminiszter véglegesen hozzájárult, lopsora felől a Kralj Alokszandar uccába. A kocsiút 
ahhoz, hogy a vajdasági központi vámhivatal N öv i-; közepén lassú léptekkel áthaladó kislány pontosan a 
szádon legyen. A város kötelezte magát, hogy a vám- gépkocsi elé került. Az uccán járókelőkben megfagyott 
hivatal, valamint a tisztviselők lakásainak felépítésére j a vér, riadtan nézett mindenki oda. hogy mi fog tör- 
Ingven területet fog rendelkezésre bocsá.itani. A város tenni a következő pillanatban. Már veszve hitiék a 
erre a célra a selyemgyár mögötti területet jelölte ki. i szegény kislányt, amikor a gépkocsi fél lépéssel a 
Kötelezte ntagát a város a Dunaparton egy alsó. ra k - ' leányka előtt stoppolt és megállt. Egy férfi futott a 
Part kiépítésére is. A munkálatok összesen tizensgy ( kisleányhoz, magából kikelve az ijedtségtől és clvczef-
tnillió dinárba fognak kerülni. Mivel a városnak csak 
három millió dinár áll rendelkezésre, a bizottság ja
vaslatot fog tenni a közgyűlésnek hogy a hiányzó 
Pvolc millió dinárt kölcsön utján szerezze be a város 
Bz Állatni .Jelzálogbank noviszadi fiókjánál.

A polgári lövészegylet kérvényével is foglalkozott 
» bizottság. A lövészegylet arra kéri a várost, hogy a 
femerini kapu közelében a lövészegylet céljaira ad ón 
ki a város 99 évre nagyobb területet. A mai lövölde 
csaknem a város központjában van ott néni lehet éles 
lövészetet végezni. A bizottság javaslatot tesz a köz
Ryü'ésnek, hogy 45 évre minimális bérleti összeg mel-.is, amelyek sem nem biciklik, sem nem autók, ellen- 
lett adja bérbe a lövészegyietnek a kéft területet. I ben a legnagyobb lármával és a legnagyobb sebosség- 

löbb kisebb ügy letárgyalása mán az ülést a késő, gél haladnak kei esztül-kasul az napákon. A motorbi- 
Mti órában berekesziették és folytatását csütörtökön I ciklik megrendszshályezása szintén elsőrangú közér
tté hat Írtra tűzték 14. d*K A laglassabbaa halad* IMtórbisdíU is ackkal gyor-
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Zürich, aug. 22. (Zártai.) Beograd 9.1J, Paris 

3Ó.A35, London 25,19, Npwyork 519.55, Brüsszel 72.2b, 
Milánó 27.1875, Madrid 76 35, Amszterdam 208.175, 
Berlin 123.74, Jiécs 73,19, Szófia 3.76, Prága 15.385, 
Varsó 58.3(1, Budapest 90.68’, Bukarest 3.085.

Zagreb, aug. 2?. (Záriéi.) Paris 221,79—223.79,
London 275,7.5 776.55, Netvyork 5172 56.9.7, Ziiricn 
10,94-40 -!O,?7,4P, Amszterdam 22.79,25 22,85.2,5, Bcr-
Un 13,54,75 --13,57.75, Bécs 800.97- 
—169, Budapest 993.9!—995-91

Noviszadi leripénytötsde, aug. 22. Búza bácskai ni 
77—78 kg. 197.50-- 2O3.'t!, hajó lisza ni 77- 78 kg. 
207.50 212.50, bánáti uj 77-78 kg. 197,50—202.50, sze- 
rénii ni 77 - 78 kg. 193.50-197.50, Árpa bácskai uj 
63 64 kg. 1.5» j(,o. Zab bácskai uj 167.50—172.50, 
szeróm; u.i lö7.őO- 172.30. Tengeri bácskai, bánáti és 
szerelni 197,50—300. Liszt Ogsj és Og 302.30—307.50, 
2-es 283.50—287.50, 5-ös 262.50—267.50, 6-os 337,50— 
342-50, 7-es 207.50 213.50, 8-as 130 -13,5. Korpa bács
kai. bánáti és szerémi 11.6 -120. Bab bácskai és sze
relni uj, fehér 360...370. Rozs bácskai uj ISO—185.

Budapesti gnbonatffzpde, aug. 22. Határidőiizlet: 
Búza októberre 21.36 23.47, zárlat 23.41—23.42. már
ciusra 25.«O -25.60, zárlat 25.83--25.84, Rozs októberre 
17.93—15,06. zárlat »7.08- ;8, márciusra 20 20.17, 
zárlat 20.i'.‘ 30.12. ’leugeri májusra 19.44 .19.54, zár
lat 19,44- -19.45. Ké.zániiúac: búza 22.10—23.30, takar- 
nténvárpa 17.10- -18, köles 17.(50 -18, tengeri 27.40 - 
23.80, korpa 13.10-11.50. rozs 16.50 16,60, r.örárpa 
19.5(1- 24, repce 46—48, zab 16.50—18,25, njaab 15 25—
16.50,

Chicagói terménytőzsde, aug. 22, Középárfolya
mok fzárőjelben az előző napi zárlat): Búza szeiitem- 
ber.(1.3?) 1.30 ötnyolcad, december (140,30) 139 öt- 
nyolcad, március (146.375) ,45 eg.vpyolcad. Tengeri 
szeptember HÓ,2.25), december (96.375) 96 és fél. már
cius (100.635) 100 háromnegyed. ?.ab szeptember 
(47.125), december (51.125), március (54). Rozs szep
tember (102.75) ,03 ötnyotcad, december (11) 110 öt
nyolcad. március (115).

Winnipeg) tórm óiy ’özsde, aug. 22. Küzépárfolya- 
mok: Búza október (151625) 153 egynegyed, december 
(153.6.25) 152 báromnynlcad, március (160.35).

Liverpooli terménytőzsde, aug. 22. (Zárlat.) Búza 
október (9 alt. 11 háromnegyed d.) 9 sh. 8 d, decem
ber (10 sh. 3 és fél d.) 9 sh, 11 liétnynlead d. már
cius (10 sh?ór háromnegyed cL),.Wl sh.-3-és tél d.
■— — i 1 1 »->a—eg w u w .
! í ffov 5f >4 t-’a; fejBÜ ■';> ,■■■■-

Lassan járj, —tovább élsz !
feljajdulás az autók és motorok szágul

dása és bömbölése ellen
A sznboticai autók közlekedésének szabályozására 

— mint Ismeretes — rendeletet bocsátott ki a város 
rendőrlőkapi,anya, amelyben szigorúan figyelmezteti 
8 sofföröket s az autóvezetőket, hogy a gépkocsit las
san vezessék a város belterületén, azonkívül megjelöl 
a külterületen is néhány olyan helyűt, többek közölt 
a paljasi utón, valamint kanyarulatoknál, ahol a soííö-

-803.97, Prága 16S.2D

te a veszélyes helyről, a közönség pedig megéljenezte 
a so’ fört.

Jdem kell túlságos élénk képzelőtehetség ahhoz, 
hogy mi történt volna akkor, ha az autó gyorsabb 
tempóban fordul he a Kralj Alekszandar uccába. A 
kisleány menthetetlenül elveszett volna. Ez csak egy 
példa a sok közül, de a legélénkebben illusztrálja, hogy 
mennyire helyénvaló és indokolt Mibaldzsies főkapi
tány rendeleté.

Az, autók sebességének szabályozására vonatkozó 
rendelet természetszerűleg vonatkozik nioíorbiciklikre

sabban vágtat, mint a nagy sebességgel haladó autó’, 
niert mintha a rnotorbiciklizök állandóaií sebességi re
kordot akarnának produkálni. A posta elölt például, 
ezidőszerint a legnagyobb a forgalom, különösen 
a déli órákban, amikor a munkahelyekről öt uccából 
igyekeznek haza az emberek és állandóan sűrű rajok
ban haladnak át az úttestem ahol a kút villtimosvonal 
is találkozik, a biciklisták és motorblciklisták mégis a 
Vilsouova ucca ezt a részét alakítják át önhatalmúlag 
versenypályává.

De ha már az atitóközlekedésröl szólunk, nem 
mellőzhetjük azt a megjegyzést sem, hogy az autók 
és a moíorhicikllk által okozott egészen felesleges zajt 
is csökkenteni lehetne. A figyelmeztető jelre természe
tesen nemcsak szükség van, de azt megadni köteles 
úgy az autó mint a motorhiaikli. Náluitk. azonban 
szinte kedvtelésből vagy a közönség bosszaiNására a 
leglebeteílouebh hangokat produkálják ezek a forgal
mi eszközök, lángnak, bőgnek, ordítanak, zakatolnak, 
bömbölnek, dmrogiiajc, füstölnek, amire igazán régi
esen semmi szükség. A figyelmeztető jel nem arra vg- 
ló, hogy figyelmeztesse a járókelőt, hogy X-nek, vagy 
Y-nak motorbíclklije van. Az ilyesmit jobb levelcz/L 

' lapon tudatni az ismerősökkel és barátokkal, akkor (ff 
pukkadhatnak. Kár a békés gyalogjárót Is pukkasztani.

Azok, akik olyan ticcában laknak, ahol véletlenül 
autógarázs van, keservesen tapasztalják, hogy a ga
rázsba bejáró autók é jid  milyen pokoli zaj' csapnak.

! Nagyon ptély alvónak kell annak lenni, akit a garázs- 
I ha éjjel bejáró autók óránként kétszer-háromszor fel 
no ébresztenének. A fáradt embernek, aki napi mun
kája után nyugvóra tér, rendesen éjféli tizenkét és 
két óra között nincs alvása. Bömbölve száguldanak a 
garázs ielé az autók, megállóink, tülkölve jeleket ad
nak, hogy nyissák ki a kapukat. A tülkölést nyomaték 
kedvéért egyéb dübörgéssel Is fokozzák. Ez minden 
éjjel ismétlődik rendszeresen, kivéve szombaton és va
sárnap, amikor ez a dübörgés — hajnalig tart. Azt 
hisszük, hogy talán mégsem lehet joga senkinek ar
ra, hogy másnak az éjjeli nyugalmát megzavarja. A 
békés polgároknak joguk van az éjjeli csendre. Aki 
hangversenyt akar hallgatni, az sem az autók sziré
nájának hangversenyére kiváncsi- Mindenképen jó vol
na tehát, ha az autók kisebb zajjal térnének be a ga
rázsba.

LfinEfT■ ■■
— Dr, Bauer érsek audienciája. Az Avala Jelenti.

D:éf|hüU. Csiitörü kön ppdiepcjjn je.l^jülspgett őfelségé
itől dr. Bauer Ante Zagreb érsek. Mint ismeretes, a za- 
trebi piispüki kqiu'ereiipöi után a püspöki kgr deputá- 
ciót küldött Bcugradba, hogy a konferencia határozatai
ról értesítsék a kormányt. A deputáció tagjai voltak 
Redics Rafael beogradi érsek és Aksanmvics djakovqi 
püspök. Most Bauer érsek elhatározta, hogy bizonyos 
fontos egyházi kérdésekről, amelyek most napirenden 
vaunak, informálja őfelségét.

— A Sárga Madár Beogradban. Beogradból jelen- 
! tik: A Sárga Madár nevű amerikai repülőgép, amely 
átrepülte az óceánt, csütörtökön délelőtt tiz órakor 
Bukarestből Beogradba érkezett és simán leszállt a 
beogradi repülőtéren. A repülőgépen bárom pilóta van, 
köztük Assalant és Lefevre, akik diadalmasan keltek 
át gépükkel az óceánon. A pilóták csütörtökön a fő
városban maradtak, pénteken reggel fél nyolckor in
dulnak Noviszadra, ahonnan dél tájban Budapest— 
Bécs felé folytatják Útjukat.

— György angol király elutazott Londonból. Lon
donból jelentik: György angol kirá ly állapota teljesen 
kielégítő és igy lehetővé vált elutazása is. A kirá ly 
sandringbami birtokára utazott, ahol bossgabb időt fog 
eltölteni.

— Fuad egyiptomi király hazautazott. Parisból je
lentik: Fiiad egyiptomi király, aki két hónapig Euró
pában tartózkodott, szerdán Nápolyban kíséretével 
együtt hajóra szállt és visszautazott Alekszaudrlába.

— Időjárás. A Meteorológiai Intézet jelenti: Jó
részt felhős idő várható, lényegtelen hőváltozással, 
egyes helyeken esővel.

— Nls mellett elkészült Középetirópa legmodernebb 
dohánygyára. Nisből jelentik: Nis közvetlen közeléhen 
L i verni Krszt vasútállomás mellett elkészült a dohány- 

! gyár uj épülete. A belső berendezés munkálatai seré
nyen folynak és a terv szerint nz uj gyárat, amely 
Középeurópa legmodernebb felszerelési dohánygyára 
lesz. Még ez év folyamán átadják a forgalomnak. Az 
ul dohánygyári napi kapacitása negyvenöt százalékkal 
nagyobb lesz a most működő gyárénál s igy remélhető. 
Imgy a nisi Yardar cigarettának nem lesz ritkaság!
értéké.

— Sulyos turistaszerencsétlenség a Mont Blanoon. 
Cliamonixból jelentik: A Mont Blano közelében stilvos 
turistaszerancsétlonség történt. Két francia turista egy 
svájci vezetővel a Mont Blanc megmászására indult. 
Útközben zivatar érte őket utol. Az egyik villámcsa
pás a svájci vezetőt agyonsujtotta. A két francia tu
rista órákon keresztül eszméletlenül hevert, ntig vég
ié magukbifz tértek és visszatérhettek a városba. A 
vlllámsujtotta vezető a többszáí méteres szakadékba 
■ubaiat.
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— Dr. Bauer Ante érseket Zagreb díszpolgárává 
Választották. Zagrebből Jelentik: Dr. Bauer Antc za
grebi érsek, aki mint ismeretes, nemrégiben ülte meg 
pappá szentelésének ötvenedik évfordulóját szerdán 
hosszabb tartózkodásra Blédbe utazott. Az egytiázfőt 
Zagrebból való távozása előtt felkereste dr. SrkulJ za
grebi polgármester és átadta neki Zagreb város dísz
polgári oklevelét. Bauer érsek meghatottan mondott 
köszönetét a megtiszteltetésért.

— Megalakult az Uj frankfurti Biztosító. Malna- 
Fiankfurtból Jelentik: Az »Uj frankfurti Biztosító R.-T.« 
Majna-Frankfurt székhellyel ma megalakult. A társa
ság részvénytőkéje ötmillió birodalmi márka, amelynek 
befizetését az Allianz és a Stuttgarti Egyesült Biztosiíó 
K.-T. garantálja, A társaság az életbiztosítás kivétc'ével 
a biztosítás valamennyi üzletágát felveszi üzletkörébe, 
beleértve a viszontbiztosítást is.

— Dr. Weisst! német cionista-vezért letartóztatták 
Jeruzsálemben. Jeruzsálemből jelentik: Háromezer fő
nyi zsidótömeg követte annak a bogharai zsidónak ko
porsóját, akit az arabok a legutóbbi verekedések al
kuiméval megöltek. A rendőrség, hogy az esetleges 
összeütközéseket elkerülje, a menetet a mellékuccákba 
.akarta terelni. Verekedés támadt, amelynek során hu
szonegy zsidó megsebesült, köztük három súlyosan. Dr. 
Weissel német cionista-vezért letartóztatták, állítólag 
azért, mert gyászbeszéde folyamán panaszkodott, hogy 
a rendőrség nem teljesíti kötelességét a zsidók érde
kében.

— Amerikai Ura. Washingtonból jelentik: Az ame
rika i rendőrség letartóztatott egy pénzhamisító társa
ságot, amely Washington közelében egy farmon bankó
gyárat rendezett be s nagymennyiségű 5, 10 és 20 lí
rásokat hamisított. A hamis pénzt szinte lehetetlen a 
valódi líráról megkülönböztetni. A pénzhamisítók még 
csakugyan kevés hamisítványt hozhattak forgalomba 
A rendőrség rengeteg mennyiségű hamis pénzt kobo
zott el.

— Kibővítették a boszanszkl-brodl pályaudvart
Boszanszkibródból jelentik: A gazdasági körök régi pa
nasza volt, hogy a boszanszkibródi pályaudvar szűk
nek bizonyult a megnövekedett tranzitóforgalom lebo
nyolítására. A pályaudvart az idei nyár folyamán k i
bővítették, tíz kilométer hosszúságban tolatóvágányo
kat fektettek le és több uj épületet is emelek. Az el
végzett kibővítési munkálatok értéke megközelíti a há- 
romnegyemillió dinárt
1 — A tellvér angol mének ny ilván ítása . Beo-
gradból jelentik: Csütörtök este ülést tartott a telivér 
angol mének nyilvántartását Végző állandó bizottság 
Franges Otto földmívelésiigyi miniszter elnöklete alatj, 
aki ennek a bizottságnak állandó elnöke. Az ülésen az 
angol ménál,öWiány íéfnjitásáról tanácskoztak. A bi
zottság munkájának eredménye az lesz, hogy erre 
az évre uj könyvet adnak ki a Jugoszláviában levő an
gol ménekről (stoodbcok) vagy pedig az eddig meg
levő könyvhöz egy speciális függeléket készítenek.

— Vasmegyében Is megkezdődtek a letartóztatá
sok a tlszakiirti mércgkeverésl ügyben. Szolnokról je
lentik: A tiszakürti mérgezési bünügy hullámai már a 
szomszédos Vasmegyére is átcsaptak. A csendörség 
több névtelen feljelentést kapott, amelyek szerint a 
vasmegyei Őrség-pusztán is több embert eltettek láb 
alól. örszentpéterin letartóztatták Szainkó Mátyás 
földmivest, aki ellen az a gyanú merült fel, hogy két 
hozzátartozóját mérgezte meg és így akart örökség
hez jutni. A csendörség a napokban .újabb letartózta
tásokat fog eszközölni.

— Torreádort Játszott — megölte a bika. Jassiból 
jelentik: Sarateanu Nicolae, egy jobb családhoz, tar
tozó jassii fiatalember, aki a sportversenyeken is ki
tűnő eredménnyel szerepelt, arra vállalkozott, hogy 
megverekszik a mezőn legelésző hatalmas bikával. 
Levetkőzött és egy bicskával a kezében nekitámadt az 
állatnak. A bika egyideig tűrte az incselkedést, de az
tán dühösen nekirohant Saratcanunak, felöklclte és 
többször egymásután a földhöz vágta, aztán addig ta
posta, amíg megölte. Sarateanu barátai tehetetlenül 
nézték a rettenetes bikaviadalt,

— Korcsmái háború, amely órákon ót tartott. Sze
gedről jelentik: Szerdán éjjel Szatymazon részeg legé
nyek és rendőrök között órákon át tartő véres harc 
játszódott le. Szatymazon búcsú volt. Este a legények 
az egyik l$özségbcli korcsmában bált rendeztek. Az éj
szakai órákban a legények ordítozni, majd törni-zuzni 
kezdtek az ivóban. A vendéglős rendőröket hivott se
gítségül, akik először csititgatni próbálták a duhajkodó 
legényeket, maid amikor látták, hogy szépszóval nem 
érnek el eredményt, he akarták őket kisérni az örszo- 
bára. A legények azonban ellenszegültek. Közülük Al
más! Sándor felkapott egy literes üveget és azzal fél
bevágta Ács Sándor rendőrt, akinek arcát nyomban el
borította a vér. A rendőrök látva, hogy nem bírnak a 
dühöngő legényekkel, segítséget kértek. Ezután való
ságos harc fejlődött ki a megerősített rendörlegénység 
és a garázda legények között. A dühöngő legények el
zárták és asztalokkal eltorlaszolták a vendéglő ajtait. 
Közben revolverrel lövöldöztek a rendőrökre, a lövések 
közül azonban szerencsére egy sem talált. Gácsa Jó
zsef lekapta az ivó lámpáját és a rendőrök közé dob
ta A közelharc két rendőr sebesülésével végződött. Vé
gű’ is a rendőröknek sikerült a dühöngő legényeket 

jnegfékeznl. Közülük Almáslt és Gácsát letartóztatták.

I Zagreb mellett az erdőben beretvával elvágta 
a nyakát a zagrebi postaigazgatóság egyik ma- 

gasrangu tisztviselője
Az idegbeteg em ber hat hétte l ezelőtt követte e l az ön gy il

kosságot, de h o lttestére csak m ost bukkantak  rá
Zagrebból Jelentik: A Zagreb közelében levő Dőlje 

község mellett elterülő kis erdöcskében, mint a Itács- 
megyei Napló röviden megírta, szerdán erősen oszlás
nak indult férfi hullájára bukkantak. A borzalmas le
letről azonnal jelentést tett a hatóságoknak, amelyek 
megindították a vizsgálatot.

A leletre egy zagrebi szobrász akadt rá, akinek az 
crdöcske közelében villája van. Szerdán este hazafelé 
tartott és nem messze az úttól az erdőben

egy emberi kart pillantott meg.
Szólt az arra haladó földmiveseknek, akik kutatni 
kezdtek az erdőben és csakhamar rábukkantak a hul
lára.

Az erdő egyik kis tisztásán a bokroktól eltakarva 
feküdt a holttest, amely a bomlás előrehaladott stá
diumában volt. A holttest jobb körökhöz tartozó em
beré lehetett, a ruhája legalább is arra vallott. A holt
test feje és karjai már leváltak és öt-hat méterre fe
küdtek a törzstől. Az arc fclismerhctetlen volt a rova
rok csípésétől. A holttest ruhájának egyik zsebében 
igazolványokat találtak, amelyekből megállapították, 
hogy az erdő halottja Pasarlcs Iván a zagrebi posta
igazgatóság kerületi szekcióidnak főnöke, aki

az erdőben öngyilkosságot követett el olymó
don, hogy beretvával átvágta a nyakát és el

vérzett.
A zsebekben még három vasúti szabadlegyet, fegy

verviselési engedélyt, egy noteszt, egy aranyórát, 
2475 dinár készpénzt, egy kisebb láncot medallionnal, 
amelyben egy nő képe volt és egy üres beretvatokoí

— Nincs határzár Magyarország felé. Az Avala Je
lenti Beogradból: Fel vagyunk hatalmazva arra, hogy 
n;ígegyszer a leghatározottabban megcáfoljuk bizo
nyos bolgár, olasz és osztrák lapok tendenciózus hí
reit a jugoszfáv-magyar határ állítólagos lezárásáról. A 
közlekedés az egész határ mentén Magyarország felé 
normális és egyáltalában nem volt megszakítva.

— Anyja védelmében agyonlőtte édesapját egy 
tlzenegyéves flu. Newycrkból jelentik: Richard Ho
ward tizenegyéves fiú Losangelcsben agyonlőtte édes
apját, egy igen tekintélyes autókereskedőt. A gyilkos 
flu a rendőrség előtt kijelentette, hogy atyja összeve
szett anyjával. A veszekedésnél a fiú édesanyja párt
jára állt. Howard az asszonyra támadt és a földre 
lökte. Amikor a flu ezt látta, revolvert rántott és aty
jára két lövést adott le, hogy megvédje édesanyját a 
bántalmazások elől. A gyilkos kisfiút őrizetbe vették.

— Kilencvenhat milliót sikkasztottak a román föld
osztás! pénztárnál. Bukarestből jelentik: A központi 
földosztási pénztárnál napok óta vizsgálat folyik, 
amelynek során megállapították, hogy a pénztárnál 
kilencvenhat millió leies sikkasztás történt. Ez az ösz- 
szeg azonban nem végleges, mert a vizsgálat még fo
ly ik és valószínű, hogy az elsikkasztott összeg felül 
fogja haladni a száz milliót.

— Aoatóllában meggyilkoltak két osztrák mérnö
köt. Angr.rából Jelentik: Az anatóliai vasútépítésnél 
rablótámadás történt egy raktár ellen. A rablók a 
pénzkészletet akarták kezükbe keríteni. Az ellenállást 
kifejtő tisztviselők közül két osztrák mérnököt agyon
lőttek. A vakmerő rablógyilkosok kézrekeritésére szé
leskörű nyomozás indult.

— Fgy lázbeíer asszony Kassán kiugrott az ágy
ból, az uceára rohant és a Hernódba vetette magát. 
Kassáról jelentik: Krajnák Ferenc kassai vasutas nagy
beteg felesége néhány nappal ezelőtt rejtélyes körül
mények között nyomtalanul eltűnt lakásáról. Férje, 
aki mozdonyvezető, a szolgálatból éjszaka hazatérve 
magas lázban találta az asszonyt. Krajnák orvossá
got adott a betegnek, majd a munka utáni fáradtság
tól elnyomta az álom. Hajnali három órakor a vas
utas felriadt és megdöbbenve látta, hogy felesége ágya 
üres. A beteg asszony keresésére indult, de sehol sem 
találta. Órákig tartó sikertelen kutatás után a férj vé
gül bejelentette a rendőrségen a lázbeteg asszony kü
lönös eltűnését. Szerdán délután öt órakor a Hernád 
egy női hullát hozott magával, amit az őr kihalájzott. 
Megállapítást nyert, hogy a halott azonos Krajnák 
Ferenc feleségével. A lázbeteg asszony önkívületi ál
lapotban kiugrott az ágyból, kirohant az uccára, be
levetette magát a Hcrnádba és ott veszett.

— Nagy Izgalom van Bécsten a Helmwehr vasár
napi felvonulása miatt. Bécsből jelentik: Bécsben nagy 
az izgalom a Heimwehr jövő vasárnapra tervezett fel
vonulása miatt. A hatóságok mindenáron megakarják 
akadályozni azt, hogy a szentlorencl események ne 
ismétlődjenek meg. A minisztertanács csütörtökön fog
lalkozott először a szentlorenci eseményekkel és szi
gorú vizsgálatot rendelt el. A kormány megtiltotta, 
hogy azokon a helyeken, ahol egy párt már gyűlést 
tart, egy másik párt tiltakozó gyűlést tartson.

találtak. A beretvát, amellyel Pasarics az öngyilkos
ságot elkövette, nem találták meg, valószínűleg eltűnt 
a fűben. A hatósági orvos megállapítása szerint

Pasarlcs hat Léttel ezelőtt követhette el az ön
gyilkosságot.

Két doljei fiatal lány hat héttel ezelőtt, Julius hó 
17-ike körül látta a falu felé vezető országúton Pasa- 
ricsot, aki feldúltam kuszáltan, porosán és összetörteit 
ment az erdő felé. Pasarics odalépett a lányokhoz és 
vizet kért tőlük, maid tovább ment.

A hozzátartozók vallomása szerint 
Pasarics az utóbbi időben lelkibeteg volt.

Hat héttel ezelőtt eltávozott otthonról és azóta nem 
jelentkezett. Nem keresték, mert gyakran megtörtént, 
hogy hivatalos minőségben ellenőrző útra indult és 
ilyenkor sokszor hetekig nem hallottak hirt felőle. 
Különben is tudták, hogy julius 15-ikén Pasarlcs ideg
bajára való tekintettel szabadságot kért, amit meg is 
kapott. Feleségének azt mondta,

keres magának egy csendes helyet, ahol majd 
gyógyulást talál betegségére.

Azt, hogy hová megy, senkinek sem mondta meg.
A hatóságok kétséget kizárólag megállapították, 

hogy Paszarics öngyilkosságot követett el, ami abból 
is látszik, hogy zsebében megtalálták összes értéktár
gyait és a pénzét. Valószínű, hogy a szerencsétlen 
Idegbeteg ember céltalanul kóborolt az országutakon 
és ekkor fogamzott meg benne az öngyilkosság gondo
lata, bement az erdőbe és ott beretvával elvágta a 
nyakát.

— Józsa Károly festőművész meghalt. Józsa Ká
roly magyar festőművész és grafikus súlyos tüdöba- 
jában 57 éves korában Budapesten meghalt. Sok ki
tüntetést kapott, többek között 1908-ban Londonban 
megkapta a nagy aranyérmet Is.

— Nagy gyári tűz Mannlielmban. MannheimbőJ je
lentik: Hatalmas tűz pusztított kedden este a Bopp 
és Reuter-féle szivattyú- és gépgyár telepén. A tűz 
olyan rohamosan terjedt, hogy a tűzoltóság csak a 
szomszédos gyártelepek megmentésére szorítkozott. 
Néhány tűzoltó összeégett. A gyártelep elhamvadt. Ä' 
kár megközelíti az egymillió márkát,

— A bulgár válogatott kikapott a magyar amatőr 
válogatott csapattól. Budapestről jelentik: A bulgár 
válogatott csütörtökön délután játszott Budapesten a 
magyar amatőr válogatott csapattal. A mérkőzést 
2:0-ás félidő után 3:2 arányban a magyar csapat nyer
te meg.

— Nem tanácsos a parkban elaludni. Oszijekröl je
lentik: Kedden délután az osziieki Zrinyevac-parkban 
Harvasi Iván kovácssegéd a nagy meleg következtéebn 
elaludt. M ikor felébredt észre vette, hogy kabátjából 
hiányzik a pénztárcája, amelyben több száz dinár volt 
és az órája. A rendőrség megindította a nyomozást a 
vakmerő zsebtolvaj ellen, aki fényes nappal sok sétáló 
előtt fosztotta ki az alvó embert.

— Szerelmi dráma — két halottal. Szekszárdról 
jelentik: A tolnamegyei Gerjen községben Rcndtet 
Gyula asztalosscgcd féltékenységi jelenet közben re
volverével ketizben rálőtt Fleischer Terézre, aki halá
los sebesüléseket szenvedett s azonnal meghalt. Tet
tének elkövetése után Rcndtet, mielőtt bárki megaka
dályozhatta volna, főhelötte magát.

— ötezer ház összedőlt, száz ember meghall a feb- 
rlz l órviz m att. Ttbrizből súlyos árvizveszedelnreket 
jelentenek. A halottak száma százra emelkedett. Ötezer 
ház rombadölt. A vámhivatalban háromezerkétszáz bál 
áru tönkrement. A kormány nyolcezer font különhitelt 
engedélyezett az árviz által elmosott gátak és utak fel
építésére.

— Álarcos rablók támadása egy táblai elnök au
tója ellen. Déváról jelentik: N. Stefanescu, a craicval 
Ítélőtábla elnöke három barátjával szerdán délután 
autón Craiováról Petrozsényba igyekezett. Petro- 
zsénytól nem messze, egy kanyarodónál az árokból 
hirtelen három álarcos férfi ugrott elő és a mérsé
kelt sebességgel haladó autóra mintegy busz lövést 
adtak le. Az elnök látva a nagy veszélyt, lebujt az 
autó fenekére és maga fölé emelte úti köpenyét, amely 
megvédte őt a biztos haláltól. A magasra tartott kö
penyt kilenc golyó fúrta keresztül, neki azonban sem
mi baja néni történt. Barátai közül az egyik vállán, 
a másik pedig a fején szenvedett súlyos sérülést, a 
harmadik barátja és a sofíör azonban csodálatoské
pen sértetlen maradt. A soffőr lélekjelenlétének kö
szönhetik, hogy mindannyian életben maradtak, mert 
amikor látta, hogy életveszedelembe kerültek, a leg
nagyobb sebességre kapcsolt és sikerült még idejében 
kivezetni a gépet a veszélyeztetett zónából.
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*— Az angol király felgyógyult és átvette az ál- 
larr.ügyek Intézését. Londonból jelentik: György angol 
király egészségi állapota a legutóbbi napokban annyira 
javult, hogy orvosai megengedték neki a munkát Az 
angol uralkodó mar át is vette az államügyek inté
zését.

— Tüzérségi éles lövészet Noviszadon. Noviszad- 
Tól jelentik: Augusztus 24. és szeptember 4-ike között 
repülőgépvédekező ágyukkal éles lövészetet tartanak 
a Hadiszigeten levő katonai lövöldétől Kovilj község 
irányában. Az egész területet, amely Noviszad, a Du
na, a pátriárkái puszta, Kovilj, Budiszava és Káty 
községek között van, tehát a Hadisziget, majori szi
get, Irmova Greda, Bállá szállás, Nagyhegy és a ká- 
tyi rétet tüzérségi lövedékek veszélyeztetni fogják, ezért 
ezeken a területeken sem embernek, sem állatnak nem 
szabad tartózkodni augusztus 24-ikén, 27-ikén, szep
tember 2-ikán és 3-ikán hajnaltól az esti órákig. Az 
őrség parancsainak szigorúan keli engedelmeskedni. 
Ha valaki fel nem robbant ágyúgolyót talál, azonnal 
jelentse a rendőrségnek, vagy a községi elöljáróság
nak, amely erről értesíti a katonai hatóságot.

— Izgalmas életmentés Báeskogradistén. Sztari- 
bccsejről jelentik: Szkorup ílija bácskogradistei csend
őr fürödni ment a Tiszára. A csendőr a folyó közepén 
levő halászbárka felé kezdett úszni, de örvénybe ke
rült és fuldokolni kezdett. A bárkán lévők közül Vi- 
csuk Mihajló községi tisztviselő a segélykiáltásokra 
a vízbe ugrott és a bajbajutott ember segítségére sie
tett. Szkorup görcsösen belekapaszkodott megmentő- 
jébe, úgyhogy mind a ketten fuldokolni kezdtek. A par
ton lévők közül többen csónakba ugrottak és nagyne- 
hezen mind a kettőjüket kimentettek a vízből.

— Már hárem nő meggyilkolása terheli a vsenori 
kéjgyilkos lclkiismerctét. Prágából jelentik: A vsenori 
titokzatos kéjgyilkosság ügyében a nyomozó hatósá
gok úgyszólván teljesen elölről kezdik munkájukat. A 
bünügy sokkal bonyolultabb és kibogozhaiatlanabb, 
mint a többi hasonló bünügy volt, mert a meggyilkolt 
táncosnő széleskörű ismeretséggel bírt és hányatott 
életmódja miatt nem lehet megállapítani eltűnésének 
pontos időpontját. Megnehezíti a nyomozást az is, hogy 
igen sok téves nyomra is irányítják a rendőrség fi
gyelmét a nagyszámú feljelentések és névtelen leve
lek, melyek mind több és több személyt hoznak min
den alap nélkül vonatkozásba a titokzatos bűnüggyel. 
Fölmerült újból az a gyanú, hogy Janota Janka ugyan
annak a kéjgyilkosnak az áldozata, aki hasonló körül
mények között egy Petrová és egy Kocsová nevű le
ányt is meggyilkolt. A halálnem mind a három esetben 
azonos: az áldozat megfojtása s egyéb jelek is arra 
mutatnak, hogy mindhárom esetben ugyanaz a kéz 
»működött« Bizonyos, hogy az illető, úgynevezett 
»jobb körökből való« férfi. A régebbi két gyilkosság 
körülményeit most egybevetik a vsenori esettel es 
ezen az alapon próbálják kézrekeriteni a kéjgyilkost, 
akinek már három nő élete terheli a lelkiismeretét. A 
nyomozás súlypontját újból Vsencrba tették, ahol 
úgyszólván házról-házra mindenkit kikérdeznek a bűn
eset körülményei felöl.

— Hivatalban a szuboíical polgármester. Osztnjics 
Szelimir, Szubotica város polgármestere, aki szabad
ságáról kedden este tért vissza, csütörtökön délelőtt 
átvette hivatala vezetését dr. Hoffmann Kálmán alpol
gármestertől. A szabadságon levő Vukics Ferenc fő
jegyző, Szuvajdzsics Sándor főszámvevő és Jakov- 
ljevics Obrád adótanácsnok a legközelebbi napokban 
szintén elfoglalják hivatalukat.

— Gyilkosság a kávéháziján. Bcogradból jelentik: 
A beogradi törvényszéken szerdán tárgyalták Marko- 
vics Mitár beogradi fiatalember bűnügyét. Markovics 
mintegy két hónappal ezelőtt a beogradi Rumanija- 
kávéliázban veszekedés közben úgy összeszurkálta Iva
novics Jercszkó munkást, hogy a szerencsétlen ember 
még a helyszínen meghalt. Markovics a tárgyaláson 
beismertetie a tettet és ittasságával, továbbá azzal vé
dekezett, hogy Ivanovics öt megsértette, ami őt annyi
ra felizgatta, hogy szinte öntudatlan állapotban rán
totta elő kését. Mintán a kihallgatott szemtanuk meg
erősítették a vádlott állításait, a bíróság a nyomatékos 
enyhítő körülmények figyelembevételével Markovicsot 
egyévi börtönre Ítélte. A vádlott megnyugodott az Íté
letben, az ügyész azonban súlyosbításért jelentett be 
felebbezést.

— Eladta a lefoglalt csikót. Csütörtökön tárgyalta 
a szubnticai törvényszéken dr, Klunics Martin tanács
elnök büntetőtanácsa Kiss Ferenc Péter negyvenhat- 
éves szentai napszámos bűnügyét, aki a vádirat szerint 
egy hiróilag lefoglalt csikót és két és fél hold kukori
catermést jogtalanul e'adott. A vádlott belsmeite, hogy 
az árverés kitűzése előtt eladta a lefoglalt holmikat, 
de azzal védekezett, hogy ezt nagy szegénysége miatt ■ 
tette. —

— Tartoztam Eusztig Ignác gabonakereskedőnek 
— mondotta — két méter és hatvan kiló búzával és 
nem tudtam megfizetni. Ebből eredt az egész.

Beismerte a vádlott azt is, hogy a végrehajtó a 
lefoglalás alkalmával figye’meztette, hogy az ingósá
gokat nem szabad eladni. Kovács Pál tanú, aki a le
foglalt két és fél hold lábonálló kukorica zárgondnoka 
voll, annyit tud, hogy a vádlott a csikót és a kukori
cát eladta. A bíróság a vádlottat bűnösnek mondotta 
Li és elítélte egyhavi fogházra, a büntetés végrehajtá
sát azonban a hüntctőnovella alkalmazásával három 
♦vre felfüggesztették. Az ítélet jogerős.

A TAKY v a ló sá g o s  jó te v ő je  m in d e n  n ő n e k
Írja Loretta YOl'NG, a nálunk is ismert filmmüvésznő.

A.TAKY-ra minden elegáns nőnek szüksége van szépsége ápolására. 
Minden toalcttasztalon ott kell lennie. Mint púder és a szájpirositó, 
épenolyan fontos a szépségápolásnál a felesleges szőrszálak és pillék el
távolítása a kézről, lábakról és a nyakról. Milyen csúnya hatást kelte
nek a szőrszálak, amelyek a finom harisnyából is előbujnak vagy ame
lyeket a kivágott nyakon és mellen lehet lépten-nyomon látni! Minden 
nő ismeri a TAKY-t, Kitartó és állandó tudományos munkával a TAKY 
ma már a legtökéletesebb. Illata rendkívül kellemes, használata egy
szerű- A TAKY-t épenugy kell használni, mint valami más bőrápoló ke
nőcsöt. ö t perc alatt eltünteti a felesleges szőrszálakat és pilléket a 
test bármely részéről. Lemosás után a bőr üde, fehér, sima lesz és nem 
látszanak rajta azok a csúnya fekete fo’íok és pontocskák, amelyek 
más szörvesztő szerek alkalmazása után szoktak mutatkozni. Azon
kívül a TAKY nem szárad a tubusban és azt az utolsó cseppig 
lehet használni és igy rendkívül kiadós. Tegyen csak egyszer kísérle
tet a TAKY-val és On is meggyőződik erről! A TAKY mindenütt kap

ható, tubusonként 35 dináros áron.
Jugoszláviai főképviselet:

HENRI H. NEUMANN, ZAGREB. Boákovléeva ulica 42.
Minden tubuson kell, hogy legyen a jótállási jegy.

A TAKY 1929 felülmúl előállítási módjával és kellemes Illatával minden 
más eddigi készítményt

H A D I
A Nyugat leánya előadását közvetíti Nápoly 

A p én tek i m űsor k iem elk ed ő  esem ényei
Pénteken a beogradi rádió több érdekes zenei ese

ményt jelez, már délután hat órai kezdettel nívósnak 
ígérkező hangversenyt közvetít az adó. A műsoron a 
»Mignon« nyitánya, Bruck, Azznni és Schmelling cgy- 
egy kitűnő szerzeménye szerepel. Félkilenc órai kez
detid a rádiókvartett fog hangversenyezni, Batran/ac 
énekesnő közreműködésével, végül pedig Ska'.ar Iván 
citeramüvész hangversenyét közvetítik (21 50) Llublla- 
na még mindig nem dolgozik, Zagreb pedig valószínű
leg Prágát fogja közvetíteni.

A külföldi állomások közül London közvetítése ér
demel nagy érdeklődést, a canterbury-i székesegyház
ból icnipíom'f' hangversenyt közvetítenek (19.30) Po
zsony és Kassa magyar-esfef rendeznek, a rádiózene
kar közreműködésével. (20.30) Milánóban a szimfótiikus 
zenekar fog hangversenyt adni a rádió közönsége szá
mára (20.30) Varsó szintén szimfonikus hangversenyt 
tűzött pénteki programjára, a műsort a legválogatot- 
tabb müvekből állították össze. (20.30) Bdcs »Zenei

— Tilzoltótcstület alakul Belimanasztirban. Bcli- 
manasztirból jelentik: Huszonötödikén alakul meg a 
községben a tüzoltótestület Kosanin jegyző lelkes pro
pagandájára. A tüzoltótestület előbb istentiszteletet 
rendez, majd nagyszabású tüzoltóiiiinepséget. Az ala
kuláson és az ünnepélyen az összes baranyamegyei 
tüzoltótestület kiküldöttei megjelennek, akik dr. Teleki 
István tüzoltószövetségi alelnök és Piszarov Miikó tit
kár vezetésével értekezletet tartanak és megtárgyal
ják a baranyai tiizoltóteslületck szervezési és egyéb 
aktuális ügyeit.

— Lopják a kukoricát. Adáró! jelentik: A járási fő- 
szolgabiróságon több gazda panaszt tett, mert isme
retlen tettesek csténkint lopják kukoricájukat. Egész 

j tisztán kivehető, hogy nyolcvan-száz kukoricaszárról 
| kézzel levágták a csöveket, különösen Biliczky János 
és T örök Lajos gazdák kukoricáját dézsmálták meg a 

I kukoricatolvajok. A gazdák most egész éjszaka család
tagjaikkal felváltva virrasztanak a kukoricaföldek 

• mentén és igy akarják elejét venni a további lopások
nak.

Köhögést, meghűlést, rekedtséget. tüdőbajokat 
biztos eredménnyel gyógyít a Sirolen. Oyógyszertá- 
rakban kapható.

— Kigyulladt a személyvonat fehéráruja. Szen
tirő l jelentik: A Szcntúról Sztaribeesej felé déle’őtt 
léi tizenkét órakor induló személyvonat Petrovoszeló, 
határában a nyílt pályán megállt. Az utasok között' 
valóságos pánik tört ki, leszálltak a vonatról és meg- í 
döbbenve látták, hogy a személyvonathoz csatolt te
herkocsiban tűz ütött ki. Egy podgyász, ami szalmába 
volt göngyölve, a kéményből kiszálló szikrától meg
gyulladt. A fiitő a tartályból néhány vödör vizet lo
csolt a tűzre, mire az elaludt és a vonat mintegy ne
gyedórái vesztegetés titán folytatta útját.

A vér fölfrissitése céljából ajánlatos néhány napon 
át korán reggel egy pohár természetes »Ferenc József« 
keseriivizet inni. Az egész világon rendelik az orvosok 
a valódi Ferenc József víz használatát, mert ez szabá
lyozza bélmüködést, erősíti a gyomrot, javitja a vért, 
megnyugtatja az idegeket és ezáltal ti) életerőt teremt 
Kapható gyógyszertárakban, drogériákban és füszerüz- 
letekben. 24

humoreszkek« címen ad érdekes hangversenyt (2R05), 
mig Budapest stúdiójából több operaházi művész és 
művésznő közreműködésével részleteket közvetítenek 
Erkel »Hunyadi László« című operájából. (20.10)

Az egyetlen operaelőadást Nápolybái kapjuk, elő
adásra kerül Puccini Nyugat leánya cimü operája. 
(21.02) Két operettelőadás is szerepel a péntek esti 
programon, operettelőadást nyújt Genua (20.45) azon
kívül Krakkó (20.35).

*
Német gyáros rádlóelcadása Jugoszláviáról. Ber

linből jelentik: Wilhelm Konrad-Gorroll, a német nagy
ipar egyik vezető egyénisége, aki az elmúlt hetekben 
hosszabb tanulmányúton volt Jugoszláviában, szerdán 
a Deutsche-Welle rádióállomáson rendkívül érdekes 
előadást tartott az S. H. S. királyságról. Konrad-Gcnioll 
előadásának címe a következő volt: M it nyújt Jugo
szlávia a német kereskedőknek?

— Heinrich Rendtorít kiéli egyetemi tanár elő
adása Noviszadon. Noviszadról jelentik: Heinrich 
Rendtorff, a kiéli német egyetem tanára csütörtökön 
Noviszadra érkezett és pénteken este fél kilenc óra
kor az evangélikus templomban teológiai előadást fog 
tartani.

— John Gilbert Parisban. Párisból jelentik: Jolin 
Gilbert, a világbirü amerikai filmszínész feleségével, 
Ina Clair társaságában szerdán Parisba érkezett. Jolin 
Gilbert és ifjú felesége nászutra jöttek át Európába. 
A müvészházaspár terv szerint tíz napot tölt a francia 
fővárosban, ahonnan hosszabb tartózkodásra Oiasz-

; országba utaznak.
t Ügyvédi hír. Dr. Jovánovics Márkó velikakikindal 
ügyvéd irodáját Sztaribecsejre (Kralja Petra ulica 22. 
szám alá) helyezte át.

— Vakmerő betörés Oszijeken. Oszijekről jelentik:
Az elmúlt éjszaka vakmerő betörés történt Oszijeken 
a felsővárosi Starcsevics-ucca 51. szám alatt. Ismeret
len tettesek behatoltak Ciprovac József kömivesmester 
házába és azt teljesen kifosztották. A betörők ugy- 
látszik tisztában voltak a viszonyokkal, mert felhasz
nálták az alkalmat, hogy a kömivesmester egy napra 
eltávozott haztdról és mire reggel visszatért, már min
den értékes tárgy eltűnt a lakásból. A kár több ezer 
dinár. A rendőrség megindította a nyomozást.

Rónai Margit budapesti konzervatóriumot végzett, 
hat évig nyilvános zeneiskolában működött zongora
tanárnő az iskolaév megnyíltával elfogad az állam
nyelven is privát órákra növendékeket. Púk. Krupe- 
zeviéa ulica 2. (Gyümölcs-piac) I. cm. balra. Megbe
szélések naponta IQ-től 1-ig.

— A vrbászl egyetemi hallgatók mulatsága. Vr-
baszról jelentik: A vrbaszi kaszinó az egyetemi ifjú
sággal együtt szombaton nagy mulatságot rendez, 
amelynek programján ének és zeneszámok szerepel
nek. A program után tánc lesz.

— A vrbászl kathollkusok szüreti mulatsága. Vr-
baszról jelentik: Vasárnap este a vrbaszi katholikusok 
a Tábori M.ihály-féle vendéglőben nagy szüreti mulat
ságot rendeznek. A mulatság iránt nagy érdeklődés 
nyilvánul meg Vrbaszon.
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TUZÖN-VEREN KERESZTÜL
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Irt» PÉTBRFY TAMÁS

Borzalmak éjszakája
19

lu lu g r i clőrement újabb szemlét tartani, bár már 
ti i;’üc it tudott, még azt is, hogy kik «.zoktak a csér
éi • ' i  járni, mikor és meddig maradnak. Csakhamar 
r .otr.in l ó'.ette Trokár Marcsa i... Az itt szélet: a fák 
irt .vékában húzódtak lieg, senki sem \c tle  észre 
éket. f.'gj' szót sein váltottak egymásnál. nesztelenül 
év.-.orog>:ak félórán keresztül. Benn a csárdában már 
égett a pctroleumiámpa, lassanként a távoli tanyák
ról is hatvány fénysugarak tíirtak eifi. A környék tel
jesért clcseiuisscóett, csuk a kutyák ugatása hallat- 
c  tt, az is távolról. A közeiben egy elő íny sem pia- 
tatkczoU. Félórával késeibb í rókar Marcsa eltűnt, míg 
l-u>\ i továbbra is őrhelyén maradt.

ó: isi a c.'.árd: bún már lefekvéshez készülődtek. A 
'Csárdái,cdfk nem is sejtették, hogy mi vár rájuk, pa
riig ekkor már valamennyien halálra voltak ifélvu. 
Szarvas látván, a csástiíta úpp niegvacsorázott, fy'kelt 
az a ■ sótól és a söméshez ment, hogy egy pohár bort 
«gyón. A cságdásné még az udvarolt sürgölődött, meg
nézett mindent, hogy rendben van-e, leánya p.-dig a 
belső szobába vonult vissza, hogy az ágyakat meg
vesse. Három szobája volt a csárdásnak, az egyikben 
aludt ii a feleségével, a másikat »tiszta szobának« 
használták és, ebből nyílt az udvarra eső fronten leá
nya háileszebá.lii. \  endég már iterti volt a espreában, 
A, kiirnyékbyiiek korán tekiidtek. a mezei munka sxe- 
zónja volt, ilyenkor csak vasárnapokon van élénkség 
a dánosi csárdában. Egy-két napszámos ember még 
megfordult itziirkületkoi az ivóban egy pohár borra, de 
azt is állva itta mc;-.'és hamarosan tovább'ment.'

l-' luRVi megvárta, amis teljesen elcsendesedik a 
! upvék, jíjzntán előjött rejtekhelyéről és benyitott a 
r oga ajtón az ivói)#. Kis üveg pálinkát kért. A csár
dásnak ugyan feltűnt, hogy a ciganyasszony, aki na
pokkal ezelőtt vonult el társaival a csárda előtt, ismét 
feijj'ukkant ezen a környéken. Meg is Kérdezte tőle:

— Mát te mit keresel errefelé ilyenkor?
Elvesztettem egy batyut, azért tértem vissza,

de már megyek is. — Azzal megindult az ajtó felé, de 
ebben a pillanatban szinte észrevétlenül beosont az aj
tón egy másik cigányasszony. A csárdás már csak ak
kor vette észre, amikor az ivó közepén á llt  A máso
dikat követte egy harmadik, valamennyien pálinkát 
kértek. Pár perccel később (ért be a negyedik asszony, 
de az csak körülnézett, azután ismét eltűnt. Ä cigány- 
asszonyok letelepedtek egy asztalhoz és újabb pálinkát 
kértek. Közben a csárdáimé és a leánya eláimosodtak. 
Nem is vártál: be a cigányasszonyok távozását, ha
nem bementek a szobába és Ig'itjhüutek. A hmjmadik 
cigányasszcny' eJrf lábbá,''kímélÁ az ’n-'lbót 'áz utrá. Á 
csárdás ekkor odament az ajtóhoz, bcretészclte és 
felszólította a még bent.Jexö-két cjgán.vasszonyt, hogy 
igyák meg a pálinkájukat és hagyják el a csárdát, 
mert be akar zárni. Ez a két cigányasszony I.uliigyi 
és Trokár Marcsa vo lt A felszólításra vitatkozni kezd
tek a csárdásai csak azért, hogy húzzák az időt, Egy
szerre csak dörömböltél; az. ajtón. Az imént eltávozott 
cigáttyasszony volt, italt kért.

— Csak agyion - kérlelte a csárdást kívülről — 
üveget hoztam, mert el akaróin vinni.

— Jól van — mondotta a csárdás, kinyitva az aj
tót az üveget még megtöltöm, azután menjetek is
ten Itiií-e l.

- idein szökünk meg, bt a pénz! — kiáltott nagy
hangún Trokár Marcsa.

I. v'.’ ít a harmadik cig-áu. asszony befurakodott 
az ivóba és rátámadt a két bent lévő társára:

— Gyertek már, vagy itt tikártól; hálni?
— Mit paraicsolgatsz! — törmedt rá Trokár 

Marcsa.
- - Ki fogadott prókátornak? — avatkozott bele 

f.itli --t I i .
Éktelen lármát csaptak. Szavuktól nem lehetett 

gfsJBniit sem hslkmi és i?y a csárdás észro sem vett', 
b'v'y k'ubcn lic ’ : ■ az ajtón Párno és Pola. Járá
suk nyomán egy knpprmás sem baUatszott. Egy ug- 
rá ‘, és a .■.fáyév.imn az üveget töltő csárdás mögött 
vp ml;. Pi.la fc'emp'le ‘.zekcrcéiét és rásujtott Szarvas 
L-c án íejére. I ’arno cey másik ütést n érí a nyakára. 
A csárdás ’ájszó nélkül esett fiSsZe. A ki.im'ő Ver pil
lanatok alatt 'elborította a Szerencsétlen embert, aki 
t ,bbé nem tért eszméiéire. Villámgyorsan dolgoztak a 
Bihar legényei.

Bent a belső szobában semmit sem vettek észre.p  „ , ... . . ,, ... , , ,  ;■ i verseny nívójának emelése érdekében megállapodtakE S S " ) ■ S Í A S ' h S f c . S  w á S ' X A  « * « « >

cigányasszony már a nyaka köré csavart egy inget. 
Erre ébredt a c-.árdásné, sikoltapi akart, de Itang alig 
jött a tori.ára. Nagyokat rm ti lí'Bott, ki akarta sza
badítani magát, de nem sikerült. Az ágv rec-egett, ro
pogott. de cgy-két oe~c múlva el.-.eudcsfilt minden. 
A c'.árdúsné efkékiilt arccal, mozdulatlanul nyúlt el 
pz ágyon.

A zajra felébredt Szarvas Teréz, a csárdásék ti- 
zptmyo'céves leánya. Felugrott az ágyból és a sötét
ben kifelé igyekezett hogy megnézze, mi történt. A 
küszöbön útját állta Tuta, mögötte pedig Trokár Mar
csa alakja nyúlt fel. I rokár Marcsát már jól ismerte 
Szarvas Teréz, hozzá is fcrdult kérdésével:

— Mari, Trokár Mari, mi van itt? '
Nem várt választ kapott. A szerencsétlen leány

nak is meg kellett halni, már csak azért is. mert felis
merte Trokár Marcsát. Balog Tuta rávetette magát és ' 
leteperte a padlóra- Az egészséges fiatal leány két
ségbeesetten védekezett. Karmolt, rugdalódzott, mire 
Tuta lefogta a fejet, i rokár Marcsa pedig egy nagv 
kést vett elő és ráillesztette Szarvas Teréz nyakára. 
Keresztül akarta vágni a szerencsétlen leány gégéiét '
{ k J *  ío 'n sl5Sr?11 °iya,n kö,"n.ven. A leány emberfe- i 
fetti módon védekezett és a kés többszőr megcsúszott

a nyakán. Már sugárban ömöltt a vér. de a leány még 
mindig ellenállt és hasba rúgta Tutit.

■— Szúrd már bele! - kiáltott Tuta Trokár Mar- 
csára, aki erre hatalmas erővel átmetszette Szarvas 
Teréz nyakát. Ott szenvedett ki a kiis.z b iti.

Mindez negyed óra leforgása alatt történt. A gy il
kosok a vérengzés titán nekiestek a holttesteknek, hogy 
kirabolják. Egymás itán kerülök a cigint okhoz a csár
dás vastag óraláncs. gyűrűi, zsebórája, a csárdásné 
függője, gyűrűje, utoljára fosztották ki a leány holt
testét, azután a szekrényekre került a sor. I ultigyi 
tudta, hogy hol van a pénz. még régebben kileste, ahol 
mutatta, ott meg is találták. Amikor mindezzel elké
szültük. a Párno picgszólah:

Halotti tort nem ülünk?
Bihar óvatos volt, nem engedte meg sohasem ban

dájának, hegy sokat Igyon, mett ugv vélekedett, hogy 
a részeg ember csak bajt c  inál. Most sem engedte, 
hogy lemeu.ienek a piitevbe. Csak azt a bort itták meg. 
amit fen! találtak a sómé in n. Kvízben ettek is, azzal 
nem t !-r"''tek, hogy kezükről m ■- csepegett a vér. A 
lakoma. bár r.em volt sok inni való, mégis elhúzódott.
Kínt mái világosodott kelet fe’ől.

Mespzo az országúton egy kocsi közeledett a
------, .. ... w i .  ....... .........« ■ T W T T na n g a iiM g ^M » » ^» ^» .;
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Megkezdődött
a pali esi nemzetközi íenniszverseny

A csü törtök i nap ered m ényei
Csütörtökön reggel megkezdődött a Pslicsi nem

zetközi tetmiszverseny, amelyre a kiiljöldick íészcifil 
Botez és Fiilöpné már meg is érkeztek, inig a többiek 
érkezését péntekre cs «pfpptJiaUa várja a rendező egye
sület. Botez csütörtökön’ tnár bemutatkozott és játé
ka teljesen kielégítette a közönséget. A csütörtöki 
nap eredményei a küveíkizükj

Edr/Z egyes /. oírdöz/-- 
burger (Palics) 6..?, 6:0.

P^rti egyes II. osztály: Harry Ut (Szomboi 1 —

Szombor—Szubotica városközi 
birkózóversony Szuboticán

Csak tussal győzh etn ek  a b irkózók  a versen yen
Hosszt) nyári szünet után egy érdekesnek ígér

kező verseny fogja az idei birkózó szezont megnyitni. 
A versenyen a Vajdaság kút legnagyobb birkózó cent
rumának, ISzombertiak és Szuboticáiiak legjobbjai fog
ják eldönteni, melyik jelenleg a legjobb birkózó gárda 

I a Vajdaságban.
i A szomborl és sz.tibotfcal hírhozók eddig csak or- 
■ szágos versenye!; keretében mérkőztek 
amelyeken egyik vagy másik győzelmét vagy veres.' 
-.'.ét mindig a vidéki birkózó); befolyásolták. Legutóbb 

! ;i »Gotásteii! Páli emlékversenyen a szuhoíicaiak gyöz- 
1 telt minimális pontgyőzelcmmcl.

A Szombor—Szubotica városközi versenyen min- 
I den súlycsoportban egy-egy birkózó fog indulni. A

n:, hanem csakis tussal és ha húsz perc alatt pem 
tud a küzdő felek közül egyik sem tussgyözelmct sze
rezni, a menet eldöntetlen és a versenyzők egy-egv 
pontot szereznek csapatuknak. így a versenyzőknek 
nem kell majd tartania a lepontoztatástól és a közön
ség sok olyan fogást fog látni, melyet a pontozási 
rendszer mellett versenyeken nem kockáztathattak meg

egymással, I a birkózók.
A verseny egyik főérdekessége a Kincses-Juhász 

menet lesz. mert Kincses ez alkalommal fog revansot 
venni Juhász olimpikontól a »Goldstein Pál« emlékver
senyen szenvedett minimális pontvereségért.

A versenyt, amely a Lifka-mozi üvegcsarnokában 
szcplember 3-lkán este fél 9-kor lesz, Szuboticán és 
a Vajdaság sportköreiben is nagy érdeklődés előzi 
meg.

t^O4S>.<ű>-^.-2aEas

C s é p iő  O t tó  g y ő z ö t t  a z  o s z i j e k i  T o m is z lá v  K e 
r é k p á r  E g y e s ü le t  s z á z k i ló m é t e r e s  v e r s e n y é n

ke-
első

Oszi-
nagv

kö-

Oszijekröl jelentik: Az oszijeki »Tomislav« 
rékpáregyesiilet vasárnap rendezte nteg idei 
százkilóméteres korékrárverseiiyét. Az útirány 
jek—Doluji Miboljac—Ouzijak veit. A versenyt 
érdeklődés előzte meg és az indulást hatalmas 
zönség nézte végig.

Az indulás Őszi ek belvárosából a Péter Király 
térről történt. Délután bárom órakor a következő ver
senyzők állottak a starthoz: Styasni Tamás, Jonz 
Lőrinc. Plnnirn Károly. Trotilt Vendel Viiuk Miklós, 
Mariuitar Vjako: zláv, Politik Iván, Dluritsevlrs Vla- 
diszláv, Csdp-'ö Ottó, Steckt Vjekoszláv, Milukovics 
Károly, Szabados Géza é* Stallenberger József

csárda felé. A szürkületben csak épp a körvonalai iát-
i.zt-ttak- Kurta vett« ész.ie, mire berontott a lölibigkhez:

— Vigyázni, jön a teles kocs i... Engedjétek bä. 
mert virrad és kml nem lebet <3ol«< zni, fsak azután 
gyors m unkát.,, ,

Bihar nvomban készen volt a tervvel. Elsősorban 
csendet parancsolt, azután meghagyta. Itr.gv rejtőzzön 
el mindenki és engedjék, hogy a kocsis b jö jjön ax 
ivóba, altot majd gyor.vn végezni kell vele.

A tejeskoesis, aki nem gondolta azt, hogy utolsó 
útja vezet a csárdához, Tahányi Pál volt, az uradalom 
tejkihordója. Gyanútlanul lépett be a csárdába, odabent 
niég sötét volt-

bácsi — köszöntött I».

teleskocsis

deJó reggelt Pista 
senki sem válaszolt.

A sőnt's felől zni hallpfszott. A 
hitte, hogv ott vau a csárdás és arra felé indult, 
a 'tiníés attakéban volt. amikor há'ulról kéuszurás 
érte. Pornó kése volt. A kocsis bule-isett az előtte ál
ló fás ládába, mire eev tói irányított feiszecsuptifis.d 
ketté szelték a ifié t is. Ukv maradt ott n nzercncsii- 
leu ember a késsel a nyakában. ssétlcccsantoit ko
ponyával.

— Jó munka volt — állapította meg Bihar.
Knna ezalatt elindította a teieskoesit. a hí gaz

dátlanul cammogott tovább.
Siess Csinos — biztatta Knna — neltpsv meg

perzseld masad. ,
A cigányok uevanls már kilőttek a csárdából és 

előkészületeket tettek a csárdaépület fclBviiltásálioz. 
Négy sarkán avult ki a tető és a zstmfcdél hamarosan 
lángra lobbant. . . . ,

I — táv ni -r- mondották vihogva a ctfianvok —- 
az üszög, hamu nem fog has. h.i. Azután továhh- 
á'itak. aháitvatt voltak atinvi felé. Néhány perces! ké
sőbb már egv sem volt a látóhatáron.

U’ol'jlatdsa következik >

azt
Már

Kellert (Palics) 6:0, 6.0, Palcione (Szombor)—Oimltrl- 
jcvlcs (Palics) 6:1. 6:3, Gábor (Palics)—Tenner (Pa- 
iics) 6:2, 6:3. dr. Gortva (Sztafibecsej)—Mérei 6:1,6:0.

N6i egyes I. osztály: Herceg Klári (Palics)— 
NaJcsek Tusi (Palics) 7:5, 2:6, 6:4.

Möj egyes II. osztály: Kiss Panni (Palics)—Krisz- 
habor (Pa-icsá 6:0, 6:1, I.icbtneckert Pusza (PaHcs)— 
hfef:-Z?ct-*B. (Pídics) 6:2, 6:0.

A versenyt pénteken reggel folytatják és pénte
ken már startolni fog Fiilöpné i

Az indulás mintaszerűen ment végbe. Este hat 
órára már nagy tömeg gyűlt össze a beérkező kerék
párosok fogadtatására.

Pontban fi óra 39 perc és 47 másodperckor meg
él kezelt a győztes Cséplő Ottó. Ideje: 3 óra 39 perc 
és 47 másodperc. Másodiknak Djttresevics I.adisláv 
érkezett. Idejű 4 óra 07 perc és 50 másodpere. Harma
dik Milíikovics Károly.

A többi versenyzők mind jóval későbben futottak 
he, mivel a legtöbbnek az utón defektusa volt. A iól- 
sikcrült verseny után az egyesület elhatározta, hogy 
a közeli hetekben egy 300 kilométeres versenyt ren
den
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Ü szóverseny Sztaribecsejen
Sztaribecsejről jelentik: A sztaribecsejl Tesla ke

rékpáros sportklub augusztus 25-én, vasárnap dél
után négy órai kezdettel uszóversenyt rendez Sztari- 
liccscj bajnokságáért a Péter király-csatornán az aláír
ni programmal:

/. Férfiak részére;
1 J. 100 m. mellúszás.

2. 50 m. hátuszás.
3. 100 m. szabadstilusu gyersuszás.
4. 500. ni. távuszás.
5. 4-szer 100 m. staféta.

II. Nők részére:
1. 50 m. mellúszás.

•  2. 75 m. távuszás.

77/. Itluság részére:
1. 50 m. mellúszás.
2. 50 m. hátuszás.
3. 75 m. szabadstilusu gyorsuszás.
4. 250 m. távuszás.

w 5. 3-szor 50 m. staféta.

IV. Csónakverseny (Skiff).
Az egyes számok győztesei arany és ezüst érem

mel, illetve arany és eaiist oklevéllel lesznek kitün
tetve. Az üszóverseny iránt úgy Sztaribecsejen, mint 
« környéken nagy az érdeklődés.

Artens Kaposvárott megverte Kehrlinget. Kapos
várról jelentik: Most folynak a kaposvári nemzetközi 
tenniszversenyek, amelyeken Artens, Bolsano osztrák 
bajnokok, Dörner aradi játékos, Schaffer jugoszláviai 
bajnok, azonkívül három angol vesznek részt. A ma
gyarok közül Kehrling indult, aki azonban váratlanul 
vereséget szenvedett Artenstöl. Szép eredményt ért el 
a jugoszláv Schaffer, aki a férfi egyesben és a vegyes 
párosban helyezéshez jutott, bár tekintve erős ellenfe
leit, erre nem is lehetett számítani. A férfi egyes baj

KÖZGAZDASÁG
Akció indult a csődbekerült sztariszivaci 

cukorgyár üzem behelyezésére
N oviszadon k on feren ciá t tartanak a k érdés m egtárgyalására

■ a

Noviszadról jelentik: A szerb mezőgazdasági 
egyesületek noviszadi főszövetségének kezdeményezé
sére akció indult meg a csőd alatt álló és nem működő 
sztarisziváci cukorgyár üzembehelyezése érdekében. A 
föszövetség azt javasolta a répatermelők egyesületé
nek, hogy kiegyezik a csőd alatt álló cukorgyár hite
lezőivel, a gyárat vegyék át a répatermelők és helyez
zél; újból üzemhe. Ebben az ügyben a föszövetség a 
gyár hitelezőit, valamint a vajdasági cukorrépaegyesü- 
le'ek képviselőit, vasárnapra Noviszadra konferenciára 
hívta össze, amelyen Klicin Mita, bácskai tartományi 
1> ztos, a föszövetség igazgatósági tagja is meg fog 
jelenni.

A Bácsmegyei Napló munkatársa felkereste Sko- 
ncs Sz'evánt, a szerb mezőgazdasági egyesületek 
igazgatóját, aki a megtartandó konferenciáról a követ
kezőket mondotta:

A konferenciát az érdekeltek kérésére, a főszövet
ség hívta egybe és a cukorgyár hitelezőivel való meg
egyezésről lógunk tanácskozni. A csőd megnyitása 
it lytán, különösen a répatermelők szenvedtek nagy 
anyagi károkat, mert nemcsak hogy nem kapták meg a 
leszállított cukorrépa ellenértékét, hanem még az ál- 
Uiuk aláirt és biztosítékul szolgáló váltókat is ki kel

Európa Amerika karjaiban
3 7 0  m iliárd  d inár am erikai tőke von u lt be az utóbbi

tiz évben
Az utóbbi időben mind sűrűbben jelennek meg 

híradások az európai sajtóban az amerikai töke euró
pai térhódításáról. Legutóbb Churclül volt angol pénz- 
ügyminiszter, majd Mussolini olasz miniszterelnök is 
megszólaltak és felhívták az európai közvélemény fi
gyelmét arra a veszedelemre, amely az amerikai tőke 
Európába való beözöniésével az európai nemzetek 
gazdaságát fenyegeti. Kétségtelen, hogy ha már Mus
solini is felemelte a szavát az amerikai töke ellen, 
akkor a veszély nagyon komoly, mert Mussolininak 
kellene az utolsónak lenni a tiltakozók között már csak 
*zért is, mert a Mussollni-rezsim egyedüli támpontja 
* 'assizmus első éveiben az amerikai töke volt.

A mindenben reális Amerika most tervszerűen 
akarja behálózni Európát pénzével. Ezt az akciót most

nokságát Artens vitte el, aki Kehrlinget 6:3, 2:6, 6:4 
és 6:3 arányban megverte. Második lett Kehrling, har
madik Scháíicr és dr. F'éteri. A férfi párosban az A r
tens—Bolsano pár végzett első helyen, a Kehrling — 
Vásárhelyi pár második, a Takács—Péteri pár pedig 
harmadik. A vegyes párosban első lett a Kehrling— 
Ba'track pár, második a Scbáffer—Kcllaucr pár.

Oszijek molorkerókpárbajnokságaL Oszijckrői Je
lentik: Az őszijeid »Slavonac« motor klub szeptember 
5-án nagyarányú motorversenyt rendez a stadionban 
Oszijek 1929. évi bajnokságáért. A versenyre Zagreb, 
Beograd, Brod és Vinkovci motorosai már benevez
tek. A verseny érdekessége az, hogy a nevezettek kö
zött van Strban is, aki pár héttel ezelőtt lett jugo
szláv bajnok, továbbá a beogradi Uroics is, az orszá
gos bajnokság második helyezetve. A verseny iránt 
az egész országban nagy az érdeklődés.

A'agyar csapatok Oszljekcn. Oszijckrői jelentik: 
A jugoszláv—magyar futballbékc megkötése után az 
őszijeid Qradjanski összeköttetésbe lépett a szegedi 
Bástyával, a Pécs-Baranyával és a kaposvári So- 
moggyal, amelyektől kedvező választ kapott. A ma
gyar proíicsapatok az ősz folyamán látogatnak el 
Őszijükre.

A SzAK korcsolyapályát épít, Szentáról jelentik: 
A Szentai Atlétikai Klub szerdán este dr. Peczárr.zki 
Branisziáv elnöklete alatt tartott választmányi ülésén 
elhatározta, hogy az ősz folyamán tizezer dináros 
költségvetéssel a kioszk mellett korcsolyapályát és 
melcgcdöházat épít.

Futhallbiróvlzsga Oszljekcn. Oszijckrői jelentik: 
Az elmúlt szombaton és vasárnap tartották meg Oszi- 
ieken a futballbiróvizsgákat. amelyre tizenheten je
lentkeztek. A hiróvizsgán Fábris, a Zagreb! birótcstü- 
let kiküldötte elnökölt. A szombat esti szóbeli vizsgát 
csupán hárman tették le sikeresen. Vasárnap a bárom 
jelölt Oradjanszki—Orafic^ár mérkőzést vezette le. 
A gyakorlati vizsgán már csak ketten feleltek meg. 
A tizenhét jelölt közül csupán Rozsics Brankót és 
Schmidt Vladot képesítették a vizsgán ideiglenes fut- 
ballbiróvá.

lett fizetniük. A csőd megnyitásáért a répatermelők a 
legkevésbé okolhatók, bár nagy hiba volt, hogy ezek 
hitegetni engedték magukat a cukorgyár alapítóitól. 
Számtalan hiteles adat van birtokunkban, amelyekből 
kitűnik, hogy a gyár részvényeseinek legnagyobb ré
sze, valamint a termelők tévesen voltak informálva a 
gyár működéséről és annak vagyoni helyzetéről. Meg
állapítottuk. hogy a gyár vezetői egyáltalán nem szá
mítottak a forgalmi tökével és hogy sokkal nagyobb 
adósságot csináltak, mint amennyit az tizem elbírt

! volna. Óriást hibát követtek el akkor, amikor már a 
I gyár építése közben elhatározták, hogy az eredeti terv

nél nagyobb kapacitású üzemet létesítenek. Amint ér
tesültünk a gyár nagyobb hitelezőinek több mint húsz
millió dináros követelésük van, de ezeknek legnagyobb 
része ötven százalékban kiegyezett volna. Az én meg
győződésem az, hogy az esetben, ha a gyár hitelezői 
elfogadnák az ötven százalékos kiegyezést, az üzem 
ismét aktív lenno és ilyen körülmények között a répa
termelők a gyár bit tokáim juthatnának. A vasárnapi 

i konferencián ebben az irányban fogunk tárgyalni és egy 
bizottságot választunk, amelynek az lesz a feladata, 
hogy pontosan megállapítsa a gyár mai helyzetét és
viszonyait.

Európába
készítik Washingtonban.

A Ncwyork Times egyik legutóbbi számában ér
dekes statisztikát közöl az Európában elhelyezett ame
rikai tőkéről és ezek a számok mindennél világosab
bak. Már 1910 előtt is tekintélyes összeggel volt Ame
rika érdekelve az európai iparban és általában a gaz
daságban, de ez az összeg 1912-ben 2COOOO dollárra 
apadj le. A háború után a helyzet azonban lényegesen 
megváltozott. Amerika szinte korlátlan mennyiségben 
hozta a pénzt Európába, de ezúttal már nem rész
vényvásárlásokra, mint a háború előtt, hanem hasz
nosabb célokra. Az amerikai pénz bevándorlásává’ 
Amerika ellenőrzési jogot is kapott hatalmas európa 
vállalatok felett, sőt résztvett azok irányításában. 
Európa amerikálizálódni kezdett és nagy európai vál-

Avgiisztus 31-lkén nyílik meg a ljubljanai nagyvá
sár és kiállítás. Ljubljanából jelentik: Az őszi ljublja
nai nagyvásár és kiállítás augusztus 31-ikén nyílik 
meg és szeptember 9-ig lesz nyitva. A kiállítás veze
tősége gondoskodott arról, hogy a kiállításra érkező 
külföldiek, valamint a belföldi látogatók minden Igényét 
kielégítse. Különösen érdekesnek Ígérkezik a virág
kiállítás és a kertgazdasági kiállítás, amire a ljifbljanal 
és szlovéniai miikertészek lázasan készülődnek. Külön 
pavillonja lesz a nagyvásáron a tejgazdaságnak, a bo
rászatnak. a pincészetnek, a méhészetnek, gazdasági 
gépeknek. Érdekessége lesz a nagyvásárnak a szö
vetkezeti kiállítás, amely az első ilyen kiállítás lesz 

I az országban. A kiállítás keretében megrendezik az 
első szlovén harmonikás versenyt szeptember 8-ikán. 

1 A kiállítás területén úgynevezett »Kis Práter« lesz fel
állítva a közönség szórakoztatására. A kiállítás veze
tősége közli, hogy az ország összes vasútvonalain és 
hajóin ötven százalékos utazási kedvezményt kapnak 
a kiállításra utazók. A vasúti kedvezményt csak az él

ezheti, aki vásári igazolványt vesz, ami harminc di
áiba kerül. Az odautazásra váltett vasúti jegy a 

kiállítás vezetősége által felülbélyegzett vásárigazol-
' vánnyal együtt ingyenes visszautazásra jogosít

lalatok amerikai tőkecsoportok jelentéktelen aflliá- 
clóivá lettek. Anglia eszmélt rá először erre a vesze
delemre és törvényileg intézkedett, hogy részvénytár
saságok igazgatósági tagjai kizárólag angol állam
polgárok lehetnek.

Statisztikai adatok szerint Amerika a háború után 
2 és fél milliárd dollárt hozott át közvetlenül Európá
ba és 4 és fél milliárd dollárt közvetve, egyes álla
mok különböző beruházásai címen. Dinárokban ez 370 
milliárdot tesz ki és Amerikában meg vannak győződ
ve arról, hogy a pénzfolyam, amelynek eredete Ame
rikában s torkolata Európában van. még nem száradt 
ki. Ellenkezőleg. Amerika csak most kezd érdeklődni 
az Ö-Világ iránt és Európa olyan méretű amerlkáll- 
zálását hirdetik, amilyenről itt még álmodni sem mer
tek. Es mindennek néhány év alatt kell megtörténni.

Az amerikai tőke főleg Anglia, Németország, Orosz
éi Lengyelország iránt tanúsít megkülönböztetett ér
deklődést. Angliába már bevonult az újvilági kaucsuk 
és elektro-ipar. A kaucsuk a legfontosabb amerikai 
árucikk, mert ebből kcszíil az autógummi s ma már 
ezt Angliában készítik. Angliának sikerűit különböző 
kaucsuk manőverekkel nagy összeget visszafizetni 
Amerikának a háborús adósságokból. A háború előtti 
angol-amerikai nehézipar és vas versengés helyett most 
»autóversenyt van. Eord hatalmas kiterjedésű birto
kokat vásárolt autógyárak létesítésére Brazíliában és 
Oroszországgal, Romániával, Lengyelországgal. Cseh
szlovákiával, valamint most újabban Jugoszláviával 
tárgyal hasonló célból, hogy letörje az angol autóipart.

London és környékének világítása szintén Ameri
ka kezében van. És hány száz más város van még Eu
rópában, ahol — mint Szuboticán is — amerikai töke 
kezében van a villamos centralé. Londonon kívül Ang
liában 95 város villanyközponlja az amerikaiaké. Né
metországban az autóipar amerikanizálódik. Amerika 
megvclte az Opel-gydral. Ezenkívül a lestékiper megy 
át lassan az amerikai töke érdekszféráidba. Lengyel- 
országban a hatalmas cinküzemeket vásárolta meg az 
amerikai Harigmann-csovort. Ugyanez a tőkecsoport 
megvásárolta a vasbányákat is és a poseni, valamint 
a pomerani villamosiizemcket. így a Harigmann-cso- 
port Lengyelország egy negyed részét látja el villany
árammal. Amerika már Oroszországba is bevonult, mi
után egy newyorki tőkéscsoport lö.Ofxi kilométer tit 
építésére kapott koncessziót, ami 1 Í0 millió dollárba 
fog kerülni. Egy amerikai autógyár pedig gyárat épít
tet Oroszországban.

Európában nincs egyetlen állam sem már, ahol az 
amerikai töke ne volna érdekelve utópité: ben, villany 
vagy autóiparban, vagy készpénz kölcsönben.

Ez a statisztika kétségkívül elég tápot ad arra, 
hogy Európa ál’amiérfiai gondolkozzanak azon, hogy 
az amerikai tőke további térhódítása hova vezet.

Az Angol Fánk nem változtatta meg a ka
matlábat Lodonból jelentik: Az Angol Bank csü
törtöki ülésén a bankkamatlábat változatlanul 5.5 
százalékban állapította meg.

Nem lesz országos vásár Petrovoszelón. Petro- 
voszclóról jelentik: A iöldmivclésűgyi minisztérium 
rendeleté érteimében vasárnap nem tarthatják meg a 
petrovoszelói országos vásárt. A betiltásra az adott 
okot, hogy a szomszédos járásban és Szentán még 
mindig áiiatvész van. A minisztérium rendeleté ér
telmében mindaddig, amíg teljes vészmentességet nem 
jelentenek a szentai járás területéről a szomszédos já
rásokban, igy a sztailbccsei járásban sem tarthatnak 
áiiatvásárt

A szentai járási ntblzottság megalakítása. Adáró! 
jelentik: Adán most alakult meg a tartományi utakról 
szóló törvény értelmében a szentai járás utblzottsága. 
A bizottság 18 tagból áll. Ada 6, Mol 5, Martonos 3, 
Borgos 4 tagot választott. Elnökké egyhangúlag Le- 
pejev Vukasint, Ada község Líráját választották meg. 
A bizottság munkáját szeptember 1-én kezdi meg. A 
bizottság felügyeletet gyakorol a tartományi és köz
ségi utak feleit és az összes utak fenntartásáról a 
fennálló törvények értelmében gondoskodik. A törvény 
értelmében a tartományi és községi utak fenntartására 
járási útadót vetnek ki.



12. old9l ixíSBEó 1929 augusztus 23.

PYRAM krémnek nagy világon sehol nincsen párja, 
Cipőt, csizmát ragyogtat és a bőrt konzerválja!

TÁRCA
ARATÁS
Irta: CSÉBY MÁRIA

Ki lehetett nála szegényebb? Minden, ami a nél
külözés iáján megtermett, az mind, mind behajtott
már az ő ablakán. A hét év alatt, mióta özvegyen
kínlódik a négy gyerekért. Ha hideg volt, fagyosko-
dott velük, koplalt és rongyoskodott érettük, de nem 
fáradt el a munkában. Ruganyos derekát máig sem 
törte még meg a sok nyomorúság és veszödség. Ra
gyogó szeme együtt csillogott a gyerekeivel és ka
cagása belevegyült azoknak gondtalan nevetésébe.

De ez a nyár szerencsétlenséget hozott reá. Hiá
ba veszkődőtt, hiába küzdött józan esze minden igye
kezetével, azért, ha ablaka előtt felmagaslott Pál Jan
csi alakja, kihúzta még hajlós derekát, leslmitotfa ie- 
kete haját és szívesen tárta ki az ajtót a legény elölt. 
Már talán azt se bánta, ha megszólják érte.

Ép aratás idején, mikor a nagyobbik fin oda volt 
félkezesnek, mert bizony a szalonna, miegymás nem 
állt rakáson a kamrában. Nagy gond volt az négy 
gyereknek a mindennapra valót kikeresni. De eddig 
még megkereste becsülettel. Nem mondhatott reá sen
ki fia gáncsoló szót. Most?

Most éppen abban van, hogy tiszta kendőt, tiszta 
kötényt köt, mert a fiúnak ebédet kell vinni. A töb
bieknek otthagyja kiporciózva a zöld paszulyt, mind
egyik tányér mellé letéve a darab kenyeret, A na- 
gyobbiknak a kenyér mellé még egy falás szalonnát 
is készít az ételhordóba.

A nap égetően tűz a kiszikkadt útra és az elha
ladó szekerek felhővel verik fel a mély po rt Itt-ott 
egy élénk adjon Isten hangzik az asszony felé és mo
solygó szemek kísérik ringó járását. Nem egy sze
kérre ülhetne, mind szívesen vinné a tanyáig, de ne 
mondliassa senki, hogy Kerekes Anna ennek vagy 
annak a szekerén viteti magát. Pedig vitethetné, hi
szen négy gyerek anyja ,' maholnap öregíi'sszony. De 
ő csak megy gyalog, kendője két szélét tarkójára

veti és kis papucsában könnyedén lépeget a gyalog
ösvényen.

Jobbfelé van a Hajagos-tanya. Nem is messze in
nét, M i volna, ha odamenne? Kerekes Anna megre
megett. Sugár teste végigborzongott. Igen. Ott arat 
Pál Jancsi. És ő mindennap láthatná, de mégsem lát
hatja. Mindennap beszélhetne vele, ha nem félne az 
asszonyok szájától, az emberek szemétől.

Némán nézi a gyerek falatozását és mikor az kö
rülnéz, nincs-e még valami, azt feleli neki, hogy nincs, 
édes egy fiam. Lehajol, hogy a gyerek meg ne lássa 
arca bíborát e hazugságra és sietve szedi össze az 
üres edényt. Hazaindul. Híres, ringó járása, úgy lát
szik messziről, mint a szélfutta fiatal fa lombja és 
szive verése Is olyan nyugtalan, mint a pacsirta röp
te a szikrázó napban. A Hajagos-tanya felé az ut 
Képtelenebb, mert az 6 falujából nem igen aratnak ott.

— Bolond vagy Anna. — gondolja — vénséged- 
re bontottál meg, hogy nem szégyenled a legény után 
futni. Csak egy kis füstölt, sózott szalonnasonkával 
kínálom meg. úgy sincs senkije az árvának — védte 
magát a vádoló hang előtt. — A gyerektől toptad el, 
hogy a szeretődnek vidd, hiába is tagadod. Ki tesz 
ilyet, ki tesz ilyet?

Itt megállt az asszony és mereven bámult bele 
a végtelen kalásztenger zizegő nyugalmába. Igaz. el
tagadta, eldugta, a saját édes gyerekét megfosztotta, 
csakhogy szerelmének vlliesse. annak kedveskedjen 
vele. A pipacsok kacéran lebbentették kifelé tüzes 
szirmaikat a sárga kalászok közül és a búzavirágok 
bágyadtan simultak be a sűrű szálak közé. Minden 
olyan sóvárgó és minden élő fűszál a nap felé for
dítja tikkadt életét, ö is, ö is úgy szereti ezt az em
bert, mint ezek a virágok, ezek az árokfüvek a na
pot, mely naphosszat feléjük tűz. Elsorvasztja, ki
égeti őket kegyetlenül, vad nemtörődömséggel és 
mégis midőn az éjjeli harmattól üdére ittasultak, re
megve várják hajnali csókját ö  is, ő is. Még az édes 
vérét, drága gyerekét is meg tudta lopni érte. Csak 
most az egyszer, többé soha nem teszi. De most lát
ni akarja. Hiszen már egy hete, hogy nem volt a fa
luban. Üres kézzel rosszabb lett volna, Így legalább 
azt mondja, hogy kiváncsi volt tudni, hogy fizet a 
termés, nem lett volna-c jobb a gyereknek is, ha ide
szegőd jk félkezespek.. Közben . .azután megkínálja.

Majd azt mondja, hogy ez már nem kellett a gyerek
nek, hát elhozta neki,

A meleg szellő, amely végigcirógatta a rengő bú
zatáblát, már elhozta a kaszaköszörülés nyiszszené- 
sét és egy-egy távoli hangfoszlány a felhangzó dal
ból. Égy magányos piros kendő imbolygott valahol 
egy ide nem látszó ösvényen. Biztosan a vizhordó 
leány halad arra. ügy látszik, azok is most állnak 
fel ebédtől. Kerekes Anna most meglassította lépteit. 
De szive izgatott dobbanásait nem bírta csillapítana 
Talán inkább visszafordul. Mégis, ennyi ember szetpe- 
láttára, iiogy teliesse meg?

Igaz, hogy hátulról közelítette meg őket és Igv 
nem láthatták, de csak egynek kell megfordulni és 
rögtön észreveszik. Határozatlanul ült le egy kereszt 
tövébe és égő szemmel bámulta a munkához készülő- 
döket. Vájjon melyik lehet köztük a legény? Gyötört 
lélekkel ült és nem törődött még azzal sem, hogy ar
cáról az izzadság meleg folyamban csurgott.

Most egy kereszt mellől, —- búvóhelyétől talán 
az ötödik volt — kacagás és beszélgetés foszlányait 
hozta feléje a szél. öntudatlanul hallgatta egyldeig, 
de tudatáig még nem ért. Csak azt várta lázasan, 
hogy azok ott munkához kezdjenek és így talán ész
revétlenül, hátulról megközelíti őt. És az ütemes len- 
dülés, a kaszák lengő játéka megkezdődött. A karcsú 
lányderekak ritmusra hajoltak a marokért és a dal 
friss szárnyalása repesve tört az ég felé.

Kerekes Anna felállt és imbolygó léptekkel meg
indult. Térdei reszkettek és sápadtra hütötte arcát az 
izgalom. Meilt, mint az álomjáró. Ment kereszttől, 
keresztig, bújva, lassan... Egyszercsak megtorpant. 
Éles fájdalom Hasított agyába és szédülés fogta eL 
Szemei, melyek a szerelemtől mostanában sugarasak 
és bennülök voltak, elhomályosodtak. Szája, mely a 
friss vágyakozás karminjában égeti, elfchéredett.

Azok ketten, ott, a kereszt árnyékában, nem vet
ték őt észre, önfeledt csókban itták egymás fiatalsá
gát a végtelen naptenger világosságában, a meleg su- 
gárözönben.

A szekérutról ideliallatszott a kocsisok ostorpat
tintása és Anna feleszmélt, ügy érezte, hogy elszállt 
belőle az erő és egyszerre gyönge öregasszony lett. 
Öntudatlanul kötötte kendőjét álla alatt szorosra és 
lassan, végtelenül fáradtan visszafordult.
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(Wagner Margit bemutatkozása i
— A sikerre!— emelte az apró poharat nő

vére felé.
Azután egy hajtásra kiitta.
Rózsi félig csodálkozott, félig nevetett:
—- Ejha. Te így is tudsz?
— Remek — nyalta meg a száját a sűrű 

zöld ital után Margit, mint egy kényes kiscica.
Rózsi is megkóstolta a sartrözt. A szomszéd 

asztalnál egy háromtagú férfitársaság már tíz 
perce fikszirozta eket és Margit a esinytevök 
gyönyörűségével kokettált vissza. A szemezés 
olyan jól sikerült, hogy a társaság egyik tagja 
r.ekibátorodva Margit felé emelte a borospoharái. 
A lány azonban, aki közben már meg is unta a 
játékot, olyan hidegen és rendreutasitó gőggel 
rézett vissza, hogy a szegény fiatalember lefor
rázva zavartan sütötte le a szemét.

Az idő mintha tündérszárnyakon repült vol
na, szinte egymás sarkába tapostak a félórák. 
Apróságokat vásároltak össze, színes haszonta- 
lanságokat, Antinak, Pistinek, az öregeknek és 
a lelkendező örömben szinte elfeledkeztek a 
Célról.

— Szent Isten — pillantott a karkötóórájára 
Margit — a Képes Világ. . .  Félnégy van már.

A város másik végén voltak és sokáig ke! 
lett vámiok a villamosra is. Rózsi alig tudta 
türtőztetni az izgalmát.

A Képes Világ szerkesztősége és kiadóhi
vatala a forgalmas körút egyik előkelő csendes- 
ségü mellékuccájában volt. Sárgára festett há
romemeletes bérkaszámya, tipikus régi nagy
városi ház kísértetiesen sötét kapualjjal és szi
gorú szövegű házirenddel, a koldulásró', a kin- 
tomázásról, valamint a t. c. lakók kötelességei
ről. A szerkesztőség az első emeleten volt, fe
hér email-táblák fekete nyilakkal mutatták az 
utat az ajtóig.

Rózsi dohogó szívvel nyomta le a kilincset 
Sötét elöszobafélébcn voltak, amelynek falait 
keretezetten karikatúrák, elsárgult ujságlapok és 
embemagyságu plakátok borították.

A szoba sarkában levő asztalka mellől haj- 
dubajuszt viselő öregember kelt fel nehézkesen, 
a szerkesztőségi szolga:

—■ Kit tetszenek keresni?
Margit fülig vörösen dadogott, mint egy tit

kos poéta, aki első szerelmes zöngeményeit rei 
tegeti a kabátzsebében, hogy jóindulatú bírálatot 
kérjen rájuk.

— A szépségverseny ügyében kérem . . .
A szolga jóindulatúan és fölényesen mosoly

gott:
— Ja? Mindjárt szólok a szerkesztő urnák. 

Egy pillanat türelmet kérek.
A két nő pár perccel később a kis Kepes 

íróasztala előtt állt. A szerkesztőségben lázas 
munka folyt, az asztalok fölött hosszúkás papír
lapokra görnyedtek a fejek és az ingujjas mun
katársak fel sem néztek a két jövevényre.

A telefon bolondul muzsikált és a szomszéd 
szoba félig nyitott ajtaja mögül vitatkozás hang
jai szűrődtek ki Kékzubbonyos nyomdászok ke
felevonatokkal száguldottak asztalról-asztalhoz. 
A sarokban tevő asztaltól valaki átkiáitott:

— Kepes ur, mi tesz azzal az illusztrált spi
ritiszta marhasággal? A kliséket is kérem, de 
lehetőleg még az idei nyár folyamán.

— Azonnal szerkesztő ur csak kifettelem.
Kepes lázasan dolgozott és alig pillantott 

fel, amikor az asztala előtt megállt a két nő.
— Rögtön kérem. Egy röpke pillanat.
Ördöngős gyorsasággal rántotta végig tol

lát a barna szálkás kéziratpapiron, törült, alá
irt, föléirt, aláhúzott és a végén, miközben dü
hösen szántott végig a tapperrel a papíron, fel- 
orditott, mint a sebzett vadkan:

— Jánooos...! Kéziraaat...!
A szolga nehézkesen cammogott oda, kivet

te a hosszúkás papírlapot Kepes kezéből és két 
ujja közé fogva, mintha undorodna tőle, átvitte 
a sakkasztalhoz.

— És a klisék? — dühöngött a szerkesztő.

Copyrígfcf by Bácsmegyti Napló 
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Képes Viliig szerkesztőségében)
— Milyen klisék? — törülte meg a baju

szát higgadtan az öreg szolga.
— Hát ehhez édes lelkem, ehhez a fégbőlka- 

potthoz. Ehhez a hülyeséghez, szivem János. 
Hova dugta a kliséket atyám?

A szolga visszacammogott Kepeshez.
— Ja úgy, persze a klisék. Pardon. Tessék.
Átnyújtotta az öregnek az ezüstös fénnyel 

csillogó ólomlemezeket, azután a vendégekhez 
fordult:

— Hát kérem. Parancsoljanak. Miben tehe
tek szolgálatukra.

— A szépségverseny ügyében jöttünk kérem
— válaszolta Margit most már meglehetős nyu
godt hangon. A zűrzavar, amit maga körül lá
tott, mulattatta és visszadta szokott biztonságát.

— Kihez van szerencsém kérem? — nyúlt 
egy szamárfíilcs fekete füzet után Kepes.

Margit bemondta a nevét.
— Igen a harminchetes — mondta Kepes, 

miután végigböngészte a névsort. — Kegyed a 
harminchetes számot kapta — magyarázta meg 
azután Margit felé fordulva.

— Érdeklődni szerettünk volna . . .
— Hát kérem — szakította félbe az újság

író — a verseny holnaphoz egy hétre lesz. Meg
jelenés estélyi ruhában. Negyven résztvevő 
hölgy van, a zsűri nyolctagú tesz. Egyébként 
minden közelebbit megtudnak a holnap megje
lenő uj számból.

— Jaj pardon — kapta rajta magát hirtelen
— meg se kínáltam önöket hellyel. Méltóztas- 
sanak helyet foglalni.

— Nem zavarunk — szabadkozott Rózsi — 
csak éppen az információk m iatt. . .

— Emiatt éppen kár volt egy héttel előbb 
feljönni.

Elegánsan öltözött nyúlánk fiatalember állt 
meg Kepes asztala előtt. Bajza volt. A szer
kesztőségi titkár már percek óta figyelte Mar- 
gitot, aki ma a szokottnál is csinosabb volt.

— Miről van szó kértek? — kérdezte.
— A hölgyek a szépségverseny iránt érdek

lődnek. Eeee . . .  Wagner kisasszony ugyanis az 
egyik jelölt — adta meg a felvilágosítást kész
ségesen Kepes.

— Ja úgy. Gratulálok kedves kisasszony. 
Mondhatom remek esélyei vannak.

Tetötől-talpig végignézte a lányt, aki a vi- 
zitáció alatt úgy érezte mintha levetkőztették 
volna a fölényes modorú mosolygó fiatalember 
kutató szemei.

— Egyébként engedje meg. hogy bemutat
kozzam: Bajza Sándor szerkesztőségi titkár.

Margit kezet nyújtott:
— örvendek, Wagner Margit.
Azután Rózsira mutatott:
— Nővérem Sonntagné. ö  gardíroz.
Bajza meghajolt Rózsi előtt is. Erre már a 

kis Kepes is felugrott és Margit elé lépett.
— Bocsánat, egész elfeledkeztem: Kepes.
— örvendek — mosolygott Margit, azután 

huncut hizelkedéssel tette hozzá:
— Különben már úgyis régen ismerem a 

nevét. L’gye maga szokta Írni a »Na ne mondja, 
mert elrontja* rovatot.

— Igen — felelte a »Na ne mondja, mert el
rontja* rovat vezetője és rák vörösre pirult az 
örömtől. Diatalmas pillantást vetett Bajzára, aki 
nem vette te a szemét Margitról.

— Látod, hogy ismernek engem vidéken — 
táviratozta boldogan a kis Kepes gyulladásos 
szeme Bajza felé —- ez a kis nő is egy rajongóm. 
Rögtön el is határozta, hogy favorizálni fogja 
ezt a drága romlatlan kislányt, aki ilyen jól is
meri a nevét. Margit igy jutott szinte önhibáján 
kívül az első pártfogóhoz.

A szerkesztőségi óra a vége felé járt. A 
munkatársak sietve vetették te a munkakabátot 
és indultak kifelé. Bajza és Kepes is vették a 
kalapjukat:

— Merre mennek? — kérdezte a titkár.
t/obtofcfei kfivetka&J

NYÍLT-TÉR
SRPSgA PRAVOSLAVNA CRRVENA OPSTHtA 

U NÖVÖM SAÜU.
Broj. 336 »» 1929.

O g la s  d r a í b e
Srpslra pravoslavna erkvena opítina novosadstoa 

izdavaóe putem iavne draZbe u svojoj novoj kuéí a 
Sr. Karlovcima 2 stana. viSe lokala, restoraciju i\ka- 
vanu sa hotelskim sobama i sveíanu dvorann na 1—6 
godína od 1-og oktobra t. g. pod zakup.

DraZba őe se odrZatí na licu mesta u Se. Karlo»- 
cima n subotu 31. avgusta t  g. u 9 őasova pre podne.

Drazbovatelji za stanove i lokala polaíu vadijum 
od 1000.— Din. a za hotel 5000.— Din. u gotovom ill 
odgovaTajucim vrednosnim papirima, koji ce vadijum 
po obavljenoj draühi nadoputini na tromeseéni iznos 
kirije Sto ostaje kao katicija.

B liía  izvesca mogu se dobiti u písarnici srp. prav. 
erkv. opStine novosadske za vreme zvanicnih éasova.

íz sednice erkvenog odbora srp. prav. erkv. 
opstine novosadske, drzane 14/1. avgusta 1929. godtae. 
9345 PREDSEDNlSTVO. ,

Knáb Vilmos mokrini gőzmalmát (a volt 
Hegedűs-féle) megvettük, felhívjuk tehát 
mindazokat, akiknek nevezett cégtől valami 
követelésük van, hogy azt velünk 8 napon 
belül szíveskedjenek közölni, mert a későbbi 
bejelentéseket nem vehetjük figyelembe.
9440 MOKRINSKI PARNI MLIN

NA VALJKE D. a

I - a  t é l i  s z a l á m i t
tiszta, házi disznózsírt, sózott és füstölt 
szalonnát és mindennemű más füstöJthus
és zsirterméket legolcsóbb napi áron bér* 
m entve szállítok postán vagy vasúton.

M IL IV O J P L T M K
szalámi, fustolthus és zsiradékgyár Béla Crkva (Bánát) 
Kedvező alkalom  tengeri exp ortőrök n ek ! Kiadom vagy 
bérbeadóm tengeriszáritőmat, amely naponkint 5— 6 
vagon tengerit szárit. A szárító vasútállomás közelében 

fekszik. Felvilágositássil szolgál 
Mii ivó ] P u tn tk , szalám igyár B é la  C rkva5WE1TZENFELD * *
iD R U G SL B O T IC A
IM IERURBA.N TELETÖ M  192.

n
Komló-, gabonás-, lisztes-

z s á k o k
v íz m e n te s  p o n y v á k
K erti és tű z o ltó  tö m lő k , 
m in d en n e m ű  z s in e g á r u k  
o lc s ó  b e sz e r z é s i forrása .

ip $ K érjen á r a já n la to t!

R U S Z A N D A
isz  p iir r iö  iöEEENCE (itáiiAI) 

Jugoszlávia legjobb hatású iszapfürdője
K ü lön leges gyógyfürdő reum ás, esu- 3 
zos, isiászos, skrofu lotikus és csont- 

tuberkulotikus betegségek  gyógyítására
A fü rd ő b en  m in d e n n a p  a  27. gy . e .  

t e lj e s  z e n e k a r a  h a n g v e r s  n y e z

Ü z le tá th e ly e z é s .
Értesítem vevőközönségemet, hogy üzletemet 

Z -ln J sk i tr g . 12. szám aló!

Trumbiceva ul. 2 sz. alá
{dr. Blum-ház)

helyeztem át.
Egyben ajánlom frissen érkezett citromomat.

A lm á si J ó z s e f
911« délIgyümölcH nagykereskedése
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Van-e szebb, mint 
a természetes,friss szín?

Minden öntudatos nő súlyt h elyes m egjelenődre. Értenie kell est, 
kegy megjslenósőrel kellemesen hasson. Lat mindig el le frheti, mert 
ren-e raépség, amely m eggyőzőbb, mint a leheletfinom  aro és a meleg 
ajkak ? A K H ASANA-SUl’ERB-aropIroaltá Demes 4« teljeeen feltűnés 
nélküli árnyalatot ad, amely mindenütt csodálatot kelt fe l. A „ K hasa na- 
flnperb“ nem Is kflsönségea arefesték. Kőavetlen haazaáLvt ú tin  maga 
aa arc alakítja át a narancsszínű krémet termésaeteg-piroa színné. A 
sainárnyalat ragyogó 6a leheletfinom , a sótét vagy világos bőrnek aneg- 
toloiőeu. Sxinczcséban, mindenben és teljesen hoszáalakul aa arcbőr 
saitiéhea. A KIIASANA-SUPERB-ajkpIrositó as ajkaknak adja meg a 
saükaógöí árnyékolást —  semmi mást. A kettő «gyött —• ajak- 6» arc
pirosító —- ellentállanak as időnek ée víznek, sőt a csóknak Is.

A tökre is  igasoini fogja ön nek , hogy esekkel > segédeaakönökkel 
a termés »etwa és kedves stlneaésnek majdnem hihetetlen kifejezését éri 
el —  és senki se sejti, hogy ö n

khavana
S U P E R B - et hasénál.

S. H. S. lerakat:

JUGPHARM ACIJA D. D . 
ZAGREB
kozmetikai osztály.

Dr. M. A lbershefm
Frankfurt a. M. - London

M I N D E N Ü T T  K A P H A T Ó !

Gyógyíthatatlannak látszó

v í s z k e t e g s é g g e l  já ró  
n e d v e z ö  b ő r g y u l l a d á s t

gyorsan éa biztosán gyógyítja

f i  N E  0 " D E  R M  A « * k iv o n a t

Forgalomba hozza

NADA LABORATORIUM, SUBOTICA
Érdeklődőknek 10 dinár előzetes be- 

Í690 küldése mellett küldünk prospektust

KINTORNA
—

Rendőr ulonc: Részeg maga?
A részeg: Köszönöm kérdését, igen.

*

Az Olaszországból hazatérő Brumzalátől meg- 
kérdik:

— Nos, látott-e sok romot és ócskaságot ott Ró
mában?

— Pszt! Ne olyan hangosan! Nem látja, hogy 
egyet feleségül is vettem?

*

— Mondja, kérem, tanár ur, miért látni nyáron
több hullócsillagot, mint télen?

— Mert a nyári hónapokban többen tartózkodnak
a szabadban.

*

A lelkész igy kezdi prédikációját:
— Kedves barátaim, engedjétek meg hogy igy

nevezzem önöket. Nem hivom önöket sem hölgyeim
nek, sem uraimnak, hiszen régóta ismerem önöket és 
tudom, hogy — kicsodák.

*

A lány megkérdi ndvarlólától:
— Ki volt az az ostoba kinézésű fiú, akivel a

mulatságra jöttél?
— Az az öcsém volt.
— 0 , bocsánat, észre kellett volna venni a nagy 

hasonlatosságot.
*

Éjféltájban megkérdezik Brumzalát a kávéház
ban:

— Miért nem mégy haza?
— A feleségem nagyon rosszkedvű.
— És miért olyan rosszkedvű?
— Mert nem megyek haza.

f f .  N A S S A U  eliso iert pedagógus

szünidei otthona és internátusa
V Ő 3L /A U , Schlumbergerstraflse 20  

Ném et nyelvoktatás 40̂ J Prospektus

W a lla c e
a

detektivregények 
királya !

Hat új olcsó Wallace:

K a tó  és a t iz e k  
A  13-as szoba 

Ä  pénzham isító  
A  három tölgy titka 
A  titokza tos  ház 

A  m e g to rlá s

Fűzve 2 0 dinár

Kötve 3 4  dinár

D A N T E - K I A D Á S
KAPHATÓ

A BÁCSMEGYEI NAPLÓ K IADÓ 
HIVATALÁBAN

n
a
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A hatóságilag engedélyezett

S v é g e l a d á s o
t'í
ki
B
H
B
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m élyen leszállított árakon kiárusítom óriási választékban !
összes cikkeimet, úgym int: j

férfi feh érnem ű, kalapok, n ya k k en d ő k , J
sétabotok , férfi és n ő i selyem - és flór- s
harisnyák, nyári és kötött és szövött Jäger- *

áruk, keztyü k  '
Azonkívül az őszi idényre rendelt nj árukat is, melyek a J 
gyárakból most érkeznek és amelyeket még át kell vennem. , 
Az újonnan érkező eikkeket is gyári áron alul árusítom j

Vukovic Gerő, Szubotica, Főtér!
B a l^e^eloszlää folytán a teljes berendezés portállal együtt eladó J
BBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBI

P r ím a  |

p o ro sz  s z e n e t
O sztrau- é s  H in d en b u rg-

k o k sz o t 1
b á n y a á r a k o n  a já n l a zF

Á lt a lá n o s  H it e lb a n k  R t.
s z é n o s z t á ly a

S zu b o tica  — T e le fo n  51 y

BBBBBBBBBBBBBBBBBiaSiBBSBBnBBBBBBBBBBBBBSB

Olcsó áron készít mindennemű nyomtatványt a

Minerva nyomda r. t.
í z l é s e s  e lk é s z í t é s i  A legmodernebb kivitol i
BBBBBBBBBBBflBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBB
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OLCSÓBB MINT MINDEN MÁS 
ÉLVEZET* CIKK ÉS MÉGIS 
ÖRÖKKÉ TARTÓ ÉRTÉK

REGÉNÍYSOROZATÁNAK
M I N D E N  K Ö T E T E
t
AZ UJ SOROZAT JULIUS ELEJÉN INDUL!

'l .  MAUROIS: Két asszony között
2. MARY BORDEN: Flamingo
3. FELIX SALTEN: Bambi
4. ILJA EHRENBURG: Moszkvai sikátor 
S-6.ARNOLD ZWEIG: Grisa őrmester

(két kötet)
J. SUZANNE NORMAND: Nők a gályán
8. H. G. WELLS: Az igazi király
9. PONTOPPIDAN: Thora van Déken 

lft. KESSEL: A repülőtiszt
11-12. SINCLAIR LEWIS: Sam Dodsworth 

Európában
IX HRANDELLO: Mattfa Pascal kettős 

élete
M. BARRY PAIN: Férfikor
tó. AJÁNDÉKKÖTET (Kiváló értékű ma- 

•^gyar regény, melynek bolti ára leg
alább 50 Din. Az ajándékregényt min
denki maga választja ki 5 felajánlott
mfi közül.)

z TARTALOM:
A legkiválóbb külföldi irók legújabb 

regényei.
KIÁLLÍTÁS:

Elsőrangú papír, éles nyomás, pompás an
gol vászonkötés.

ÁR:
A legolcsóbb könyvek. Fele annyiba sem 
kerülnek, mint a külföldi kiadások. Bolti 

ár fűzve 30 dinár, kötve 40 dinár.
KEDVEZMÉNYEK:

(azoknak, akik a teljes sorozatot junius 
30-ig előjegyzik)

Fűzve 30 DINÁR helyett 19 DINÁR 
Vászonkötésben

40 DINÁR helyett 29 DINÁR 
EZENKÍVÜL A 15-IK KÖTET

INGYEN.
A pénz előzetes beküldése esetén portó- 
mentesen szállítunk. Ugyanilyen kedvező 
előfizetési feltételek mellett megrendelhető 

a már megjelent első sorozat is.
HAVONTA 2 KÖTET JELENIK MEG!

MEGRENDELŐLAP
Bácsmegyei Napló kiadóhivatala

Subolica 59 “
Ezennel megrendelem a KIVÁLASZTOTTAK cimii 
regény soroz« lót 15 kötetben. Havonta 2 kötetet ve
szek át és az első 14 kötet átvétele ntán az utolsó 
kötetet ingyen kapom.
{ /  FŰZVE 19 dia. kodvorményes árban.

Í S I  KÖTVE 29 din. kedvesmónyea Árban.
41 J a  J A két könyv Arit minden hó elején előre beküldőm.

H
t* j  Miuden elsején teaaék két kötetet ntéoxéttel küldeni.
-  [ A köteteket minden hó elaején •aem éljmen vernem ét éa fi*

\  aetem ki Önöknél.

Név:_______ ________________________________

Foglal közi. : ____
Footoc aim:

(■ fitt.

tBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBBiTflMHÖMYÍEH
az öaazefl i s k o lá k  éa t a n i n t é z e t e k  r é s z é r e

Használt tankönyvek
kitűnő állapotban, uj, tartós kötésben

m íg  a  k é s z le t  tart

f e l á r o n
Előírásos

ir ó - , r a jz -  é s  ta n s z e r e k  
ju tá n y o s  á ro n

A k ö z é p is k o la i  m a g y a r  ta g o za to k  
n ö v e n d é k e in e k  F igye lm éb e  J

TankönyvBZÖkséglctüket már most rendeljék meg, 
mert a könyvek későbbi beszerzőt»« nehézségekbe 

ütközik

V ÍG könyvkereskedés ®
gg

Snbotica, F őtér »
«  Bt
■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ O B I

Könnyítések a magyar 
vízumok beszerzésénél

A Budapestre való utazás céljából nem szüksé 
ges a beogradi vagy zagrebi m. kir. utlevélhivata- 
loknál előzetesen vízumot szerezni, mert az uta
sok magyar vízum nélkül is átléphetik a magyar 
határt, mely esetben Budapesten kaphatnak hatvan 
napi tartózkodásra jogosító vízumot. Ez az újítás 
lényeges idő- és költségmegtakarítást jelent, főleg 
azoknak, akiknek üzleti vagy magánügyekben 
gyakran és sürgősen kell átlépni a magyar határt. 
A vizumnélküS utazáshoz a beogradi Magyar Kirá
lyi Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztálya hiva
talos bélyegzővel ellátott igazolvány- szükséges, 
mely úgy a beogradi m. kir. kereskedelmi képvise
letnél (Beograd, Palata Akademija, Jaksiéeva ul. 2), 
mint pedig a felkért SH.S vidéki kereskedelmi testü
leteknél, pénzintézeteknél és utazási irodáknál sze
mélyenként 35 dinár árban kapható Az igazolvány 
alapján a vizűm Budapesten 50% os kedvezmény
nyel adatik ki és az igazolványok birtokosai ré
szére a Duna Szövetségi Utazási Vállalat a buda
pesti szállodákban, éttermekben, gyógyfürdőkben és 
gyógycélokat szolgáló vasúti utazásoknál jelentékeny 
árengedményeket is biztosit. Az igazolványok 
alapján egyébként a szabályszerű magyar vizium a 
beogradi m. kir. utlevélhivatalnál illetve a beogradi 
m. kir. Kereskedelmi Képviselet Utazási Osztályá
nál (Beograd, Palata Akadémia, JakSiceva ul. 2.1 
50% engedménnyel előzetesen is beszerezhető.

A fenti vizumkedvezmények az esetre érvé
nyesíthetők, ha az utazás a beutazás és kiutazás 
napjait is beleszámítva, összesen legalább 3 napot 
tölt Magyarországon. Minden megkezdett nap egész- l 
nek számit. Azok az utasok, akik 3 napnál keve 
sebb ideig tartózkodnak Magyarországon, a határon I 
való kilépésnél a fél vizumdijat utánfizetik.

ÜZLET
részletesen tájékoztat 
a magyar üzleti világ 

eseményeiről.

í I n g y e n e s  J
mutatványszámot | |  

küld a kiadóhivatal
g  Budapest, VI., Andrássy-ut 29 Q

A mészárosok és hentesek szövetkezete fel
mondás folytán keres ügyes és megbízható

mérlegképes könyvelőt
aki egyúttal önállóan vezetné a szövetkezet ke
reskedelmi ügyeit. Előnyben részesülnek azok, 
akik garanciával rendelkeznek — Azonkívül 
keres segítő munkaerőt, aki az irodai munkában 
jártas. — Ajánlatok a fizetési igény megjelölé
sével folyó évi szeptember 3-ig M. S. Damfano- 
vié, Novisad, Trandafil palota címre küldendők.

lii’aim
Kozm etikai sza lon
T u la jd o n o l): D r. V É C . S E I  J E N Ő N  É 
K ülön leges arc- és b ő rápo lás , a z  összes 
arc- és szépségh ibák  g yó g y ítá sa  v illan y és 

kvart;fény kezelés, p a ra ffin  th era p ia  
Szeplők legújabb m ódszer szerint teljesen  
fájdalm atlan eltüntetése villannyal, hám 
laszt ás, kenőcsök alkalm azása nélkül. 3 a 
Subotica , C iril i M etód trg  5 . Tel. 5 5 9 - f

■
hllllUiUNttlIÜ?
IIIIIIHmnWliil

® a b k b a a 9 a b s r h a a nib w b b  ■■■■■i

M I N D E N N A P
M E G K A P J A
a kiválóan szerkesztett, jólértesült, tárgyilagos, 

friss, megbízható

B Á C S N f É G Y E I  »

és ezenkívül

HAVONKINT KÉTSZER MEGKAPJA
a legkiválóbb élő regényírók, költők, humoris
ták, újságírók érdekesnél érdekesebb cikkeit, 

regényeit tartalm azó

L A N T O S M A G A Z IN T
ha résztvesz az alábbi kombinált előfizetésben: A 

B Á C S M E G Y F .l N A P L Ó
és a

L A N T O S  M A G A Z IN
előfizetési ára  :

eg y  évre összesen . . . .  9 0 0  d in á r
fé l  évre összesen . .  • . 4 0 0  d in á r

Előfizetéseket elfogad a Bácsmegyei Napló ki
adóhivatala, Szubotiea, Postafiók 43. A z előfi
zetési összeg átutalására posta takarékpénztári 

befizetési lapot küldünk
8Ö7)

jO ~J ---- , j u t o t t  J fc ft& B B B B B B B ffa & B

A v a jd a s á g ia k  kedvelt t a lá lk o z ó h e ly e
BUDAPESTEN a

V II, B a r o s s - t é r  23
a  K e le t i p á ly a u d v a r n á l

T e l j e s e n  ú j o n n a n  b e r e n d e z e t t  
k é n y e lm e s  c s a lá d i  h á z .

Központi fűtés, hideg-meleg viz. 
M é rs é k e l t  p o lg á r i á r a k .
A Bácsmegyei Naplóra való hivatkozással

20% e n g e d m é n y t  k a p
T e s t v é r v á l l a l a t

O S T E N D E  K Á V É H A Z
Tu’ajdonost ÍS I tO S Z  ÖDÖNI

Q fiB B S B IB B B B B B B B B B B B B B B IB B B I

: e l ö n y o m d á t :
0  legmodernebb stilü rajzokkal és %
B kellékekkel leeolcsóbban szá llít i
M L E O P O L D  S Á M U E L ,  S E N T A  ■

modern előnyonidaberendezési gyAra

b  R e l ie f - f e s t é s h e z  vmó festék*, por* «• i
B kellékek kaphatók•  a
■■B B IB B B B B B B B B B B B flB B B B «B B B B

354
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LIFK A -K ER T
Csütörtöktől vasárnapig

2 nagyszerű újdonság í 2 sláger I

V ö rö s sa s  j e g y é b e n
Egy vőröskeresites apáca és anjol tiszt stereltnl 

története. — Főszereplőit:
M a ro e lin c  R ay , R nlph  F o rb es  

S a h i b  a  c so d i? k u ty a

Volt-e már szerencséd?
Slágarvigjáték, — Főszereplő:

H A L  Y A T E S

(T evélezés 1
»Biztos »rl»tsnciá«-nnk le
vele van a kiránt helyen.

Kérem a címet Imrétől
'»Jövő« jeligére.
KIRAKATÜVEGEK, 
TÜKRÖK GAKANTÄLTEL
SŐRENDŰ MINŐSÉGBEN 
KAPHATÓK AZ »ALBA« 
tükörgyárnAl növi- 
SAD. 4377

{foglalkozás]
Fiatal, nőtlen, jő munkás 
béltisztitősegédet felvesz
Jemei Ferenc, VrSac.

0458

Kilntófin felvétetik.
Reklám.

Rádió
9430

Fennjáró beteg mellé nap
pali segítségre idősebb nőt 
keresek. Gim a kiadóban.

0431

Kocslat megbízható, csakis 
jó bizonyítványokkal fel
vesz fakereskedés. Gim a 
kiadóhivatalban. 9442
Tanulónak felvételik jobb 

házból való fin. Bunyevác 
előnyben. Sár Sándomó di
vatüzlete, Főtér. 9444

Garantált frisa

I-a t e  a vaj
kg.ja 60 d inár 

Naponta frita 
J O g b U r  t kapható

G u l y á s
tej csarnokában  

Subotica, Rudióeva ul. 3. 
Trumbióeva ni. 7 

(Papucs-piac)

Mübutor
Legjobb és leg- 
lzlésesebb csak

Szabadosnál
Su'otica,

Daniőióev put 1 £

Kemény
Gyula

m ű szak i Ü zle té i 
T ru m b ió e v a  ul. 
t / a  a lá  (G im n á 
z iu m m a l s ze m 
b e , r é g i  a c é l 
g y á r )  helyezte

Telefon 29

Beállásra gazdasszonyt ke
resek, ki már volt szállá
son. Ajánlatokat »Gazdasz- 
szony« jeligére a kiadóba.

9140

Fintal rövidáros-segédet a 
dotaill és argrószakmából 
azonnali belépésre keres 
Korschner & Jierz), Sta- 
niSié. 9848

Gépészt keresünk azonnali 
belépésre Glímax nyers
olajmotorhoz. Csak első
rangú gépész jelentkezzen. 
Jugomlin za Paprikn, Már
tonod. 9424
Periekt vasalónő hosszabb 
külföldi gyakorlattal úri 
házakhoz ajánlkozik. El
vállal kelengye és fényes 
munka vasalását. Cint: 
Magyar Nándorné, Suboti
ca, ífiletiéeva ul. 14. 9448
20% koronabéaok eladását
közvetítjük. Szubolicai Ke
reskedelmi és Iparbank 
(Vasúti parkkal szemben.)

9455

VaekoreskedS raktámok, ki
vevők látogatására alkal
mas és ilyen állásban már 
működött, felvétetik. Aján
latokat «Utazó« jeligére a 
kiadóhivatal továbbit. 9452
Traíi sa ml adj i braéni por 
za celokupni kuéni posao, 
áena dobra kuvarica, mai 
posluZitelj. Samo sa do- 
brim preporukama javiti se 
pismeno sa naznaöenjem 
trazene plate. Dr. Gregorié, 
Beograd, PoStanski fah 335.

9451

Kifutónak 2 erős rendes 
fiút felvesz Brummer cu
korkagyár. 9320
Utazót keresek, kinek 
mellúkkorosetet adnék. 
Roth, Palmoíióeva 79.

jó

9275

PlncéiOgynOkBég, FreU- 
denleld Vilmos Pancsevón 
ajánl, keres, elhelyez min
dennemű, elsőrendű kávé
házi, szállodai személyzetet
Idősebb ÍOszerosscgéd azon
nali belépésre állást ke
res. Cím a kiadóban. 0309
Bocskorossccádet keresek 
azonnali belépésre. Barna 
András, Mól, Bácska. 9388

Képviselőket keresek egész 
Jugoszláviára, akik droguis- 
tákat, gyógyszertárakat, rö- 
vidArukoreskedÓket láto
gatnak higiéniai tömegcikk 
eladására magas jutalék 
mellett. Ajánlatokat >Disz- 
tingvált« jeligére a kiadóba 
kérek. 4910

Foglalkozásnak sem rossz,
ha megveszi a Vécsei-féle 
Kozmetikai Tanácsadó cirnü 
könyvet. Ára 40 dinár s 
megtanulhatja belőle, mi
kép kell házilag elkészíteni 
a drága kozmetikai szere 
két. — Kapható minden 
könyvkereskedésben és meg
rendelhető a Minervánál. 
Subotica.

apróhirdetések]
— I  A p A M M s  S W  SS« I  M r ,  « x t e s M A »  *  M s «  ............. .....

I  U t a u n s s s  n « a > « .  L e g U M  I n  »«■. II I
Jómunkás cipészsegéd, aki
a oaizmamunkában is telje
sen járta», felvétetik. Ba- 
log Antal cipész, Telecska 
448. 9328

Almolnárt kereztink vidé
ki vámmalom önálló veze
tésére. Csak oly szakem
berek pályázzanak, akik 
nagvobb malmokban mint 
önálló almolnárok már 
hosszabb ideig működtek. 
Ajánlatok »Almolnár« jel
igére a kiadóba küldendők.

9830

Gépészt keresek 65 HP fa-
tüzolAses szfvógízmotorboz. 
Csakis elsőrendű szakembe
rek nyújtsák be pályázatu
kat fizetési igényeik meg 
jelölésével »Vámmalom« 
jeligére a kiadóba. 0379
Művészi fényképész hátte
reket készít és régi vászna
kat újra fost Bujdosó La
jos, Szubotica, Oslobodjenja 
ulfea 7. 6?72

VÉTEL-ELADAs I

KIRAKATÜVEGEK 
V1TRUMNÁL NOVISAD, 
FUTOSK1 FÜT 137. 1734
Adás forgalmas, egyedül
álló éjjeli üzlet öregség 
miatl eladó. özv. Nemes Já- 
nosné, Ada. 9422
Istálléirágys kapható Hor- 
cog László Szombori úti 
fatelepén. 9446

Üres Öregek nagyobb 
mennyiségben olcsón kap
hatók. Klein Géza és Fiai 

9429

Mikroszkóp. Vennék jókar
ban levő, használt mik
roszkópot. Manheim orvos. 
Ada. 9439
Gőzmalom, 150 q kapaci
tással, nagyon jó helyen, 
szép vevőkörrel, vasútállo
más közelében a tulajdonos 
öregsége miatl kedvező 
érőn eladó. Cím a kiadó
ban. 9420
K&lOnkeeelt rizling és kö
vidinka ujbor és palack 
érett többéves óbor kisebb- 
nagyobb mennyiségben 
kapható Fodor Miklós sző
lőbirtokosnál, Horgoé. 9420

Gyógysaoití.r FelzőbácskA- 
ban házzal együtt vagy 
ház nélkül eladó. Cím a 
kiadóban. 9435

» D  A  M  A «
FEHERNEMO-SZALON

TOLSTOJEVA (0D0R-U.) 21

Ajáni
valódi lyoni selyem

ből készült hálóingeket, 
combinéket, ingbugyikat, 
a j á n d é k n a k

alkalmas pijamákat, 
linón zsebken

dőket, térí
tőkét

Ház eladó. II., Oslobodje- 
r.ja ulica 120., Fakó haris
nyagyárral szemben. 9458

Ház jóforcalmu füszorüzlet- 
tel azonnal eladó. Cím a 
kiadóban. 9459

Hajai Teszek, kihullott és 
vágott haját. Huszák fod
rász, Aleksandrova ulica.

9454

Korona-bónokat készpénzért 
(Ikre vásárol Puőka Sle- 
dionica, Osijek, Desaticina 
ulica 27. 8903
Ksreask megvételre jó kar
ban tartott kisebb Íróasz
talt. Címeket a kiadóba 
kérek. 9336
Zongora Stingl elsőrangú, 

tiriszoba, könyvszekrény, 
nagy garderobszekrény, sző 
nyegek, függönyök, ágy, 
sezlon, szerviz, konyhai)» - 
rendezés eladó. KaradZiée- 
va ul. 12   4919
Uj ládák, különféle gyufás, 
dohány és cigaretta» ládák 
nagy mennyiségben jutá
nyos áron eladó. Milivo) 
Todorovié trafikos képvise
leti üzletében, Kralja Alek- 
sandra Ul. 8. 9413

Megvételre kerosek hasz
nált, de üzemképes, 30—40 
HP négyhengeres autómo
tort. Molnár könyvkereske
dés, Szenta. 9398
Csóka községben forgal

mas helyen sarokház lü 
szer- és vegveskereskedée- 
sel, amely mészárosnak 
vagy péknek is alkalmas, 
továbbá 2 rollös portál, el
adó Juhász Lajos kereske 
dónál. 0394

Bstagtolókocsi, jókarban le
vő, keveset használt, eladó, 
özv. Szerdahelyi Jánosné, 
Stara Kanjiáa. 9408

Lnsns-antd »Essex« már
kájú, hathengeres, hatülé 
rés, csukott karosszériával, 
azonkívül külön áruszállí 
tó csukott karosszériával, a 
legprímább karban, olcsón 
eladó. Kétüléses kis sport
autót megvételre keresek. 
A. Kováé, Sombor, Kralja 
Petra 2. 9380

»Palma« cipők kiválósá
gát minden vevőm dicséri 
»Palma« cipöáruház, Hus-

I piac, volt Mácskovics-hái
— SzRcdálkfilDnlegesiégelm 

| megérkeztek. 3031

1VÁROSI MOZI
CsAtSrtSk — vasárnap 

Kettős műsor
R i c h e l i e u  k a r d i n á l i s

Egy rém ■ francia törtéaaleotlről. —  FőuerrplAk i 

Köbért B. M antell, Alma Rubens

H árom  szok n ya , m eg  egy  nadrág
vlgJSdk. —  FS-xireplS !

REGINALD DENNY

Modern belterületi lakbáz 
szabadkézből eladó. Cim: 
Stosova ul. 8. 7246

KOLÓnFÉLs]
Garzon laki» bútorozva, a
gimnázium közelében 2.
esetleg egy személy részére 
kiadó. Megtekinthető dél
előtt 8—12 óráig. VI., Pe- 
trogradska ul. 17. 4921
Béresben egy vágy 2 tanu
lónak teljes ellátást adnék. 
Cim Almádv Margit, Wien 
Schottenfeldgasse 40. 9443
Fgy-két diákot teljes ellá
tásra felveszek, közel a 
gimnáziumhoz. Cím: Pet- 
rogradska ul. 10., jobbra 1. 
ajtó. 9423
Eltron minden háztartás
ban nélkülözhetetlen. — 
Vezérképviselet: Gálfly
Györgyné. 9461
Forgalmú vendégl« Sztárt
Becsejen kugiizóval ha
szonbérbe kiadó, esetleg 
kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó. Papp János, 
Sztári Borsej. 9400

Figyelem! A nagyérdemű 
közönség becse» tudomásá
ra adom, hogy VL, kör, 
Vukovlónvn ulica 83 szám 
alatt (volt Harmath utca, 
Jandok pékkel Hőmben; a 
mai komák megfelelő uj 
tüzlfatelepet nyitottam. — 
Rövidre fűrészelt bükk 
vagy gyertyán tűzifa ház
hoz szállítva logolcsóbb 
áron kapható. Tisztelettel 
Matija Simir, Subotica.

9450

Orvoni haskötök gyom őr
ös méhsülyedés ellen. Fű
zök, melltartók legolcsób
ban Stein Ignác, kis ká
polnánál. 9419
Kétszobás lakást mellékhe
lyiségekkel keresek azon- 
nalra gyermektelen fiatal 
házaspár részére, lehetőleg 
nem messze a bel tértől. —- 
Gimekot a kiadóhivatalba 
kérek. 9384
Raktárnak alkalmas 2 
szüterénhelyiség kiadó. — 
Bővebbet Deutsch optikus
nál, Szubotica. 9360
A föucoán egy újonnan 
épült emeletes épületben lé
vő két uccai szoba s vlzve- 
zetókkel felszerelt mosdó
szoba, nagy ueeai erkéllyel 
bútorozva vagy bútor nél
kül augusztus elsejére ki
adó. Fel világosítóit nyújt 
»Dunav« biztosító Vilso- 
nova ulica 11. 7821
Modem 3 szoba verandá
val, fürdőszoba, vízvezeték
kel, minden mellékhelyiség 
gél Palidon a legszebb he
lyen minden elfogadható 
áron kiadó. Dohány fake 
roskodó. 9272

Kliehh-nagyohh lakások 
azonnalra vagy későbbre 
kiadók Érdeklődni Blum 
gyógyszertárban. 6199

Mnlomhérletet keresek jó 
búzatermő vidéken, napi 1— 
154 vagon teljesitöképesség- 
gol. Ajánlatokat »Malom- 
szakember« jeligére a ki
adóba kérek. 9058
»Neo-Dsrtna« kivonat biz
tos szer viszketeg9éggel já
ró bórgyulladások és bőr- 
balok ellen 10 dinár elő
zetes beküldése mellett 
prospektust küld Nada la
boratórium, Subotica.
Apróhirdetések Szuhotieán
az Aleksandrova Ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a PaSiíeva ulicán a Iládió- 
Reklám irodájában, Univer
sitas könyvkereskedés Alek
sandrova ulica, Földes Sa
mu ruhüzletében, Gyümölcs- 
piac, NoviszádOP, Szombor- 
ban, Szentán, Veliki Becske
reken ottani fiókkiadóhiva
talainkban 1» eredeti Áron 
feladhatók.
Bérbe iöldbiitok Subotira 

határában 100 lánc ós 56 
lánc kedvező feltételek 
mellett kiadó. Grünwald 
ügynökség.
Kiadó lekás. ö t parkettás
szobából álló elsőemeleti 
lakás, megfelelő mellékhe
lyiségekkel, fürdőszoba, cse
lédszoba stb. november 1-re 
kiadó. Bővebb felvilágosí
tással szolgál a házmester 
L Dunav Art. puka ul. 7.

MÍIIOS
kérjen i n g y e n  
nagy képes ár

jegyzéket

F Ű Z I
bádoyáragyártól

SasnboUon (8 .H .S .)

Ajánlok legfinomabb ?

réggé i sajtot
szállító* postán már 2 kg. os 
csomagokat A szombori ki
állításon arany éremmel ki
tüntetve Kérjen mintakülde

ményt ás árakat

ÍVJ le k o r  a  GROSS
Növi Slvac. (Bicska)

magyar és német nyelvű 
iskolák részére, engedő 
lyozve a Mlnistarstvo Pro- 
sveto álta* 1. Árjegyzéket

in 'yen  Küld a kiadó.
Liosits & LamprI

Smbotica 7'jM

(v irága i
\  gyönyör««»» fsjlMhtx <• 

pompiaan virulna« ha
Kanipos enyfáp- 
• óval’nevelL ő k«t 
Ara 12.50 7« 4 2 -D ia

Jcorasilmasan 1
--- ’Osx

J0K
aprászárnyajroK 
nevelésire. hhtlalkara 
ét baromf IbeieoségeK 
ellen Mfolerhefeflen a 

í  KOKO baromfi por 
V Am 10.-,M‘á»ltl-Pln
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